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qeTevan nadiraZe 
 

SoTa mesxia – mecnieri da sazogado moRvawe 

 
SoTa mesxia daibada 1916 wlis 27 aprils, dRevandeli walen-

jixis raionis sofel obujSi. 1920 wlidan misi ojaxi sacxovreblad 

zugdidSi gadadis. 1923-30 wlebSi igi swavlobs zugdidis arasrul 

saSualo skolaSi, 1931-33 wlebSi – zugdidis satyeo saswavlebelSi, 

xolo 1933 wlidan Tbilisis saxelmwifo universitetis istoriis 

fakultetis studentia. 

SoTa mesxia studentobis wlebSi dedis, qalbaton lida Senge-

laias, axlo naTesavis, cnobili mwerlis, leo qiaCelis, ojaxSi 

cxovrobda. momavali istorikosi Tavis mogonebebSi wers: `leo qiaCe-

li da misi ojaxi rom ara, albaT, ver SevZlebdi swavlis gagrZele-

bas, ver veRirsebodi studentobas, romelic ase sanatreli iyo Cem-

Tvis, ise rogorc yvela axalgazrdisTvis saerTod~. udavoa, adamiani, 

romelmac mTeli Tavisi cxovreba mecnierebas daukavSira, nebismier 

rTul viTarebaSi SeZlebda codnis daunjebas. vfiqrob, aseTi Sefaseba 

leo qiaCelis rolisa Tavis cxovrebaSi, rogorc Rirsebis matarebeli 

pirovnebisTvis, didi madlierebis grZnobiT aris ganpirobebuli. 

universitetSi SoTa mesxia ismenda Cveni didi mecnierebisa da 

sazogado moRvaweebis: ivane javaxiSvilis, simon janaSias, Salva nu-

cubiZisa da sxvaTa leqciebs. gansakuTrebuli adgili ukavia batoni 

SoTas samecniero sazogadoebis erT-erT saukeTeso warmomadgenlad 

CamoyalibebaSi akademikos simon janaSias, romlis amagic man aseve sa-

Tanadod daafasa wigniT – `simon janaSia~ (1950). 

SoTa mesxiam 1937 wels warCinebiT daamTavra universiteti da 

imave wlis 1 seqtembers gagzavnes walenjixis raionis erT-erT so-

felSi saSualo skolis direqtorad. 1938 wels ki igi ssr kavSiris 

mecnierebaTa akademiis enis, istoriisa da materialuri kulturis in-
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stitutis saqarTvelos filialis aspiranturaSi abarebs. simon jana-

Sias xelmZRvanelobiT iwyebs feodaluri saqarTvelos istoriis me-

tad mniSvnelovani problemis – xelosnuri warmoebis istoriis – 

Seswavlas. marTalia, man aspirantura 1941 wels daamTavra da sakan-

didato disertaciis dacvisaTvis ZiriTadi masalebi mzad hqonda, mag-

ram meore msoflio omis dawyebis gamo igi Crdilo kavkasiis fron-

tze gaiwvies. man aqac pirnaTlad Seasrula moqalaqeobrivi vali, rac 

dasturdeba misTvis meore xarisxis ordenisa da medlis – `kavkasiis 

dacvisaTvis~ – miniWebiT. igi 1942 wels erT-erT brZolaSi daiWra, 

fronti datova, saqarTveloSi Camovida da mecnierul saqmianobas da-

ubrunda. man muSaoba daiwyo enimikis umcros-mecnier TanamSromlad. 

oTxTviani daZabuli Sromis Sedegad profesorebis simon yauxCiSvili-

sa da varlam donduas oponirebiT daicva sakandidato disertacia Te-

maze: `xelosnoba Zvel saqarTveloSi (V-XII ss.)~. es gamokvleva Tavi-

si mniSvnelobiT dResac aqtualuria.  

1943 wlidan simon janaSias miwveviT batoni SoTa universitetSi 

iwyebs pedagogiur moRvaweobas. 1945 wlidan igi saqarTvelos isto-

riis kaTedris docentia. 1951 wels ki miemgzavreba moskovSi, ssr kav-

Siris mecnierebaTa akademiis istoriis institutis doqturanturaSi, 

sadac akademikos mixeil tixomirovis xelmZRvanelobiT muSaobs erT-

erT urTules da praqtikulad Seuswavlel, Suasaukunovani saqarTve-

los istoriis, problemebze da 1955 wels warmatebiT icavs sadoqto-

ro disertacias Temaze: `feodaluri saqarTvelos qalaqebi da saqala-

qo wyobileba~. am sakiTxebiT dainteresebuli specialistisTvis aRniS-

nuli Sroma dResac samagido wigns warmoadgens. 1956 wels mas akade-

mikos niko berZeniSvilis wardginebiT saqarTvelos istoriis kaTed-

ris gamged irCeven. es didi ndobis gamocxadeba iyo, radgan am kaTedras 

sxvadasxva wlebSi xelmZRvanelobdnen: ivane javaxiSvili, simon jana-

Sia da Tavad niko berZeniSvili. batonma SoTam, rogorc istoriogra-

fiaSia Sefasebuli, es ndoba srulad gaamarTla. misi xelmZRvanelobiT 

aRniSnuli kaTedra isev saukeTeso samecniero centris saxels inarCu-

nebs. misi TaosnobiTa da redaqtorobiT Catarda araerTi samecniero 

konferencia, gamoica mniSvnelovani Sroma Tu Sromebis krebuli. saer-

Tod, unda iTqvas: rodesac am periodis saqarTvelos istoriaSi Ses-
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rulebul naSromebs ecnobi, upirveles yovlisa, TvalSi sacemia profe-

siuli keTilsindisiereba, rac, bunebrivia, redaqtoris damsaxurebacaa, 

radgan redaqtoris ZiriTadi movaleoba xarisxze pasuxismgeblobaa.  

SoTa mesxiam aqtiuri roli iTamaSa `saqarTvelos istoriis 

narkvevebis~ gamocemis saqmeSi. igi iyo am gamocemis mTavari saredaq-

cio kolegiis wevri, II tomis redaqtori da II-III tomebis Tanaavto-

ri. xazgasmiT unda aRiniSnos: saqarTvelos istoriis narkvevebis rva-

tomeulis pirveli oTxi tomi dResac mniSvnelovani monapovaria qarT-

velologiuri mecnierebisaTvis. gaweuli SromisaTvis avtorTa jgufs 

saxelmwifo premia mieniWa. paralelurad batoni SoTa iv. javaxiSvilis 

saxelobis istoriisa da eTnologiis institutis feodaluri periodis 

saqarTvelos istoriis ganyofilebis gamgis movaleobasac asrulebs. 

mas 1957 wels profesoris wodebas aniWeben, xolo 1961 wlidan is-

toriis fakultetis dekanis Tanamdebobas ikavebs. cnobilia, rom ba-

toni SoTas droindeli istoriis fakulteti sanimuSo iyo, raSic ara-

viTari wvlili ar miuZRoda dasjas, daSinebas, muqaras, rac arcTu iSvia-

Tobas warmoadgenda imdroindel yofaSi. igi iyo moZRvari, romelsac 

miaCnda, rom kargi magaliTi gacilebiT sasargebloa, vidre kargi wes-

deba. Sesabamisad, man istorikosTa mTeli pleada aRzarda, romlebic gamo-

irCeodnen maRali pasuxismgeblobiT, profesiuli keTilsindisierebiTa 

da samSoblo istoriisadmi erTgulebiT. zogi maTgani dResac warmate-

biT moRvaweobs samecniero Tu sazogadoebriv asparezze. samwuxarod, 

am pleadis warmomadgenelTa didi nawili dRes cocxali aRar aris. 

1965 wlisTvis gadawyda qarTuli sabWoTa enciklopediis gamoce-

maze muSaoba. Seiqmna enciklopediis mTavari samecniero redaqcia dar-

gobrivi sabWoebiT. batoni SoTa xelmZRvanelobda saqarTvelos isto-

riis sabWos. misi aqtiuri monawileobiT Sedga saqarTvelos istoriis 

sityvani da pirveli tomisaTvis Segrovda mravalferovani masala. es 

udavod saqveyno saqme iyo. enciklopediis mniSvnelobas kargad gamoxa-

tavs pirveli franguli enciklopediis fuZemdebeli deni didro. igi 

wers: `enciklopediis mizania mTel msoflioSi mimofantuli codnis 

mogroveba, sistemaSi moyvana da misi TanamedroveobisaTvis gadacema, ra-

Ta winaparTa mier saukuneebis manZilze dagrovili codna Semdgomi sa-

ukuneebisaTvis ar daikargos da Cveni STamomavlebi maTTvis Semonaxuli 

codnis safuZvelze ufro meti sikeTiTa da bednierebiT aRivson~.  
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Cemis azriT, es funqcia enciklopediam ers srulyofilad mxo-

lod mSobliur enaze SeiZleba Seusrulos. swored amitom, gansakuT-

rebulad mniSvnelovania qarTuli universaluri enciklopediis Seqmna-

Si monawile nebismieri avtoris, samecniero redaqciisa Tu teqnikuri 

redaqtoris mier gaweuli Sroma.  

SoTa mesxias 1967 wels mecnierebis damsaxurebuli moRvawis 

wodebas aniWeben. amave wels mas saqarTvelos mecnierebaTa akademiis 

wevr-korespondentad irCeven, rac TavisTavad niSnavda sagzurs im 

masStabur samecniero sivrceSi, romelic msoflios erT-meeqvseds mo-

icavda. batoni SoTa Tavis samecniero dividentebs, upirveles yovli-

sa, saqarTvelos istoriis popularizaciisa da qarTuli istoriuli 

mecnierebis avtoritetis damkvidrebisaTvis iyenebda. 

1969 wlis 12 ianvars gazeT `komunistSi~ SoTa mesxia mariam 

lorTqifaniZesTan erTad beWdavs werils `mrude sarkeSi~. saqme is 

gaxlavT, rom moskovSi gamoqveynda vermiSevis wigni `amirspasalari~, 

romelSic avtori Tamariseul saqarTvelos `qarTul-somxur saxelm-

wifod~ moixseniebs. wers, rom ivane mxargrZeli da imdroindeli mTe-

li mmarTveli elita somxebi iyvnen. wigni, romelSic avtors sasurve-

li realobad eCveneba, mecnierebma argumentirebulad, wyaroebze dayrd-

nobiT mkacrad gaakritikes, xolo gazeT `komunistis~ redaqtoris mo-

adgilis, guram gogiaSvilis, iniciativiT, romelmac isargebla, saqarT-

velos imdroindeli cekas mdivnis ideologiur dargSi – devi sturuas 

– TbilisSi aryofniT, werili saswrafod gazeTSi daibeWda. avtorebs 

am statiam didi usiamovneba Seaxvedra, rogorc sakavSiro doneze 

(somxebs upiratesi mdgomareoba ekavaT ruseTis imperiis karze), aseve, 

devi sturuas mxridan. maT `moZme erTan~ urTierTobis gamwvavebas ab-

ralebdnen. aseTi braldeba ki SeiZleba savalalod damTavrebuliyo. 

avtorebi ki braldebas `gulupryviloT~ pasuxobdnen: Tu maT SeuZ-

liaT Cveni qveynis istoriis gayalbeba, Cven ratom ar SegviZlia am 

siyalbis gabaTileba?! pasuxi iyo mxolod erTi: ara, ar SegiZliaT. 

samwuxarod, msgavsi SemTxvevebi mxolod warsulis kuTvnilebas ar 

warmoadgens. 

1971 wels germanel mecnierTa miwveviT batonma SoTam fridrix 

Sileris saxelobis ienis universitetSi saqarTvelos istoriis leq-



qeTevan nadiraZe. SoTa mesxia – mecnieri da sazogado moRvawe 

 

 

 

13 

ciebis kursi waikiTxa, romelic Semdeg wignad daibeWda. mas kargad 

esmoda, rom saqarTvelos istoria ar unda yofiliyo mxolod samec-

niero wris interesTa sagani, aucileblobas warmoadgenda samSoblo 

istoriis gacnoba mosaxleobisTvis. amitom igi sazogadoeba `codnis~ 

egidiT saqarTvelos masStabiT xSirad kiTxulobda leqciebs. mecnier-

is gansakuTrebuli zrunvis sagani iyo saqarTvelos istoriis swavle-

bisa da misi mniSvnelobis gazrdis sakiTxebi. marTalia, im wlebSi 

skolebSi SezRuduli formatiT, magram mainc iswavleboda saqarTve-

los istoria. Tumca atestatSi am sagnis niSani ar aisaxeboda. rac, 

vfiqrob, maCvenebelia imisa, rom mSobliur istorias meorexarisxovani 

sagnis datvirTva hqonda miniWebuli. rogorc akademikos mariam lor-

TqifaniZis mogonebidan vigebT: erTxel baton SoTas SemTxveviT xelSi 

Cauvarda erevnis erT-erTi skolis atestati, romelSic somxeTis is-

toriis niSani iyo Setanili. man saswrafod dawera gamokvleva saTa-

uriT – `sacnobelad Tavisao~, romelSic saubrobda imis Sesaxeb, rom 

saWiro iyo saqarTvelos istoriis swavleba, rogorc damoukidebeli 

sagnisa VIII-X klasebSi da am sagnis Sefasebis Setana saSualo ganaT-

lebis atestatSi. man werils daurTo erevnis skolis atestatis fo-

to da gazeT `literaturul saqarTveloSi~ dasabeWdad gaagzavna. 

1971 wlis 11 ivnisis gazeTSi statia ucvlelad daibeWda. am faqts 

didi gamoxmaureba mohyva qarTul sazogadoebaSi. rogorc Cans, Seqmni-

li viTareba man kargad gamoiyena da moipova ufleba qarTul da araq-

arTul skolebSi saqarTvelos istoriis kaTedris wevrebs aqtiurad 

daewyoT Semowmeba saqarTvelos istoriis swavlebis donis gansaz-

RvrisaTvis. Semowmebis Semdeg daiwera angariSi, sadac aisaxa swavle-

bis naklovanebebi da xazi gaesva im faqts, rom saaTebi saqarTvelos 

istoriis swavlebisaTvis Zalian mcire iyo. batonma SoTam dawera sa-

boloo daskvna da saTanado organoebSi gaagzavna. am mondomebam Sedegi 

gamoiRo. miiRes gadawyvetileba, daweriliyo axali, ufro farTo 

formatis saxelmZRvanelo, radgan ukve arsebuli, mesxia-guCuas avto-

robiT, meTodologiuri moTxovnebidan gamomdinare swavlebis mokle 

kurss iTvaliswinebda. saxelmZRvanelos formatis gazrda ki TavisTa-

vad saaTebis gazrdasac gulisxmobda. samwuxarod, batoni SoTa Tavisi 

garjis Sedegs veRar moeswro. igi gardaicvala 56 wlis asakSi, 1972 
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wlis 15 maiss. misi swori da marTali cxovrebisa Tu moRvaweobis 

dadasturebaa isic, rom igi dakrZalulia qarTvel mweralTa da sazo-

gado moRvaweTa didubis panTeonSi.1 

ormocdaTeqvsmeti weli xanmokle sicocxlea, gansakuTrebiT sa-

mecniero Semoqmedebis TvalsazrisiT. miuxedavad amisa, SoTa mesxiam 

iseTi mniSvnelovani samecniero memkvidreoba dagvitova, romlis mecni-

eruli Rirebuleba dRes ufro faseulia, vidre guSin.  

istorias, rogorc mecnierebas, bevri funqcia akisria. maT So-

ris, gaaCnia msoflmxedvelobiTi datvirTva, radgan igi qmnis dokumen-

tur moTxrobebs warsulis mniSvnelovan movlenebze. sazogadoebriv 

ganviTarebaSi istoriuli faqtebi obieqturi realobaa. faqtologiu-

ri mxare warmoadgens fundaments, romelzec dgas mecniereba sazoga-

doebis Sesaxeb. istoriuli faqtebis dadgena mecnierul keTilsindi-

sierebas, farTo codnasa da nebisyofas moiTxovs. moZiebuli faqtebis 

analizis safuZvelze ki xdeba warsulis rekonstruqcia. es Zalian 

didi da Sromatevadi saqmea, miT ufro, rodesac istorikosi medievis-

tikaSi muSaobs. sayovelTaod cnobilia, Tu ra didi mniSvneloba eniW-

eba qarTul istoriografiaSi Sua saukuneebis saqarTvelos istoriis 

Seswavlas, romlis fuZemdebeli akademikosi ivane javaxiSvilia, xolo 

am saqmis gamgrZeleblebi akademikosebi: simon janaSia da niko berZe-

niSvili. SoTa mesxias samecniero moRvaweobis ZiriTadi sferoa qar-

Tuli Sua saukuneebi. kvlevebSi igi exeba feodaluri saqarTvelos 

istoriis sxvadasxva problemebas: socialur-ekonomikuri da politi-

kuri istoriis sakiTxebs, qalaqebis istoriasa da saqalaqo wyobas.  

mecnierma mniSvnelovani Sroma gaswia Suasaukuneebis qalaqebisa 

da saqalaqo cxovrebis Seswavlis saqmeSi. rogorc ukve zemoT aRiniS-

na, misi pirveli sadisertacio naSromi nawilobriv, xolo meore 

mTlianad am rTul da mniSvnelovan problemas exeba. qalaqisa da saqa-

laqo cxovrebis istoriis Seswavla mniSvnelovani faqtoria, zogadad, 

                                                            
1 SoTa mesxiasa da misi naSromebis Sesaxeb ix.: S. mesxia. saistorio Zieba-
ni. t. I-II-III, Tb. 1982, 1983, 1986; S. mesxia. Teimuraz batoniSvilis cxovreba 
da moRvaweoba. masalebi saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis (mski). 
nakv. I. Tb., 1939; S. mesxia, d. gvritiSvili. Tbilisis istoria. Tb. 1956; S. 
mesxia. simon janaSia. Tb. 1950; Ш. А. Месхия, Я. З. Цинцадзе. Из истории русско-
грузинских взаимоотношений. Тб. 1958; r. metreveli. SoTa mesxia. Tb. 1976. 
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istoriis sworad gaazrebis saqmeSi, radgan qalaqis warmoSobasTan, 

mis ganviTarebasTan da yofasTan mravali sakiTxia dakavSirebuli: po-

litikuri, socialuri, ekonomikuri, samarTlebrivi da kulturuli. 

qalaqi mniSvnelovan rols TamaSobs qveynis ganviTarebaSi, es iq-

neba antikuri, Suasaukunovani, axali Tu uaxlesi periodi. qalaqis 

warmoqmna uSualod saxelmwifos warmoSobasTanaa dakavSirebuli. gan-

sakuTrebiT Suasaukuneebis qalaqs aqvs TavdacviTi funqcia, amitom 

masSi warmodgenilia saero da sakulto nagebobaTa mTeli kopleqsi, 

rac TavisTavad mSeneblobisa da arqiteqturis ganviTarebas uwyobs 

xels. qalaqze gadis mniSvnelovani savaWro gzebi, romelsac qveynis 

ekonomikuri ganviTarebis garda, akisria gare samyarosTan kulturuli 

kavSirebis funqciac, rac, Tavis mxriv, qalaqs kulturisa da warmoeb-

is centrad ayalibebs. qalaqSi viTardeba xelosnoba, vaWroba, igi gan-

sazRvravs qveynis ekonomikur siZlieres. feodalur samyaroSi qalaqi 

aris erTaderTi adgili, sadac yalibdeba sazogadoebis Tavisufali 

fena Sesabamisi finansuri sayrdeniT. qalaqisa da saqalaqo cxovrebis 

Seswavlis gareSe gaWirdeba mTeli rigi politikuri movlenebis gaaz-

reba. qalaqs aqvs Tavisi urTierToba saxelmwifosTan, gaaCnia sakuTa-

ri samarTlebrivi baza, TviTmmarTveloba da a.S. 

amdenad, gasagebi xdeba, Tu ra pasuxismgebloba akisria da ro-

gor sirTuleebTan aqvs saqme mkvlevars, romelic kvlevis sagnad Su-

asaukunovan qalaqs irCevs.  

SoTa mesxiam mniSvnelovani Sroma gaswia xelosnuri warmoebis 

SeswavlisaTvis V-XII ss. saqarTveloSi. xelosnoba qalaqis yofacxov-

rebis aucilebel Semadgenel nawilsac warmoadgens. man gamoarkvia xe-

lobisa da xelosnobis aRmniSvneli terminebi, xelosanTa samuSao iar-

aRebis saxeobebi da Zveli saxelwodebebi, aRadgina calkeul xelosan-

Ta muSaobis procesi, maTi socialuri mdgomareoba da kategoriebi, 

ganixila xelosanTa mier Seqmnili produqcia. daadgina, rom Zvel sa-

qarTveloSi sakmaod ganviTarebuli, SuasaukuneebisaTvis damaxasiaTebe-

li yvela saxeobis xelosnuri dargi arsebobda.  

didi Sromis Sedegs warmoadgens gamokvleva qalaqisa da saqala-

qo cxovrebis Sesaxeb, romelSic Seswavlilia feodaluri saqarTve-

los qalaqebis adgili da roli qveynis ekonomikur, socialur da po-
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litikur cxovrebaSi, maTi warmoSobisa da ganviTarebis etapebi, ekon-

omikuri mdgomareoba, sasaqonlo warmoebisa da vaWrobis ganviTareba. 

qalaqebis damokidebuleba samefo xelisuflebasTan da brZola feod-

alur aristokratiasTan. Seswavlilia saqalaqo wyoba da misi mmar-

Tvelobis xasiaTi, xelosnuri da savaWro organizaciebi, qalaqis ga-

regani saxe da sxv.  

istoriografiaSi erT-erTi mniSvnelovani sakiTxis, saqalaqo ko-

munis raobis Seswavlas miuZRvna mecnierma naSromi `saqalaqo komuna 

Sua saukuneebis TbilisSi~ (1962). man daviT gvritiSvilTan erTad 

monografiulad pirvelad Seiswavla `Tbilisis istoria~ (1952), ro-

melSic ganxilulia saqarTvelos dedaqalaqis kardinaluri sakiTxebi. 

SoTa mesxia aRniSnuli SromebiT im yamiris aTvisebas Seudga, 

romelic qarTul istoriografiaSi Suasaukunovani qalaqebis istori-

is irgvliv arsebobda. vfiqrob, es problema dResac dgas, rac kidev 

ufro metad aZlierebs interess da dasafasebels xdis mecnieris mier 

gaweul Sromas.  

1965 wels daistamba SoTa mesxias naSromi `didgoris brZola~, 

xolo 1972 wels gadamuSavebuli saxiT xelmeored gamoica saxelwo-

debiT – `ZlevaO sakvirveli~. sayovelTaod cnobilia didgoris brZo-

lis mniSvneloba saqarTvelos istoriaSi. mkvlevarma, romelic gak-

vriT mainc Sexebia XI-XII saukuneebis saqarTvlos istorias, gverdi 

ver auara am sakiTxs. am Temaze bevri iwereboda da iwereba, magram 

didgoris brZolis monografiulad Seswavlis upiratesoba dResac 

SoTa mesxias ekuTvnis. marTalia, es mniSvnelovania, magram ara gadam-

wyveti. mTavaria, mkvlevarma mkacrad gansazRvros, Tu ra aris misi 

kvlevis saboloo mizani, Torem kvlevis rutina nebismieri mkvlevris-

Tvis erTnairia, gansxvaveba mxolod SesaZleblobebSia. Cemi azriT, es 

naSromi saukeTesod gamoxatavs, Tu raSi mdgomareobs istorikosis 

xeloba da ra mniSvneloba aqvs istoriis Seswavlas. aravisTvis said-

umlo ar aris, rom istoriuli kvlevis procesSi unda vxedavdeT is-

toriuli kategoriebiT azrovnebas, unda SegveZlos sazogadoebis da-

naxva ganviTarebaSi, unda vaxdendeT sazogadoebrivi cxovrebis movle-

nebis Sefasebas mis warsulTan mimarTebiT da movlenaTa ganviTarebis 

Sedegebis gansazRvras. aseTi midgoma badebs moTxovnilebas – movlene-
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bi gaviazroT ara statikaSi, aramed istoriul procesSi. istoriis 

Sinaarss warmoadgens istoriuli procesi, romelic gamoixateba eris 

cxovrebaSi. maT Sesaxeb cnobebi SemorCenilia istoriul Zeglebsa da 

wyaroebSi. igi mravalferovania da misi srulyofilad gaTvaliswineba 

– aucilebeli. istoria, upirveles yovlisa, warsulis rekonstruq- 

ciaa, romlis procesSic unda iqnes gamoyenebuli ekonomikuri, poli-

tikuri, socialuri, samoqalaqo, samxedro, saxelmwifo, samarTlisa 

da religiis istoriebis monacemTa baza.  

vfiqrob, yvela es moTxovna Tu aucilebloba saukeTesod aris 

gamoyenebuli da gaTvaliswinebuli aRniSnul naSromSi, rac emsaxureba 

saboloo mizans: warmoCindes didgoris brZolis, rogorc movlenis 

mniSvneloba qarTuli saxelmwifos ZiriTadi arsis gaazrebaSi.  

SoTa mesxiam iase cincaZesTan erTad rusul enaze gamosca wigni 

`saqarTvelo-ruseTis urTierTobaTa istoriidan (X-XVIII ss.)~. am 

naSromSi ganxilulia ruseTis interesebi kaspiispireTSi; amierkavkasi-

aSi pirvelobisaTvis brZola ruseTs, iransa da TurqeTs Soris; Sesa-

bamisad, ruseT-saqarTvelos urTierTobaTa sakiTxebi ruseT-iranisa da 

ruseT-TurqeTis urTierTobaTa fonze. vfiqrob, zedmetia imis xazgas-

ma, rom es sakiTxebi dResac aqtualuria. samwuxarod, Tanamedroveoba 

mecnierTa naazrevis gaTaliswinebis aucileblobas veRar xedavs. um-

berto eko swored am movlenis Sesaxeb gamoxatavs gulistkivils, 

rodesac erT-erT Tavis interviuSi Semdegi Sinaarsis pasuxs iZleva: 

`Tu adre xelisuflebebi garkveuli politikuri ambiciebis ganxorci-

elebisaTvis rCevebs cnobili mecnierebisgan iRebdnen, vTqvaT, ama Tu 

im eris mentalobis Taviseburebis Sesaxeb, axla amgvari praqtika aRar 

arsebobs. ram gamoiwvia aseTi ukulturoba? epidemiasaviT gavrcelda 

istoriis SegrZnebis dakargva. istoria TavisTavad Taobebs Soris kav-

Siris SenarCunebis saukeTeso saSualebaa. vfiqrob, swored am kavSiris 

gawyvetis surviliT aris gamowveuli warsulis gauTvaliswinebloba~. 

rogorc ukve aRvniSneT, istoriis Sinaarss warmoadgens istori-

uli procesi, romelic gamoixateba kacobriobis cxovrebaSi. amis Se-

saxeb cnobebi SemorCenilia istoriul Zeglebsa da wyaroebSi. amdenad, 

istorikosis kvlevebSi mniSvnelovani adgili ukavia wyaroebis gamov-

lenas, damuSavebas, Seswavlas, Targmnasa da gamocemas. 
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SoTa mesxias saxelTan aris dakavSirebuli iseTi mniSvnelovani 

sagvareulo matianes dednis mikvleva, yovelmxriv Seswavla da samecniero 

gamocemis ganxorcieleba, rogorsac warmoadgens `Zegli erisTavTa~.  

istoriografiis, rogorc mecnierebis, savaldebulo nawilia 

mkvlevris memkvidreobis Seswavla, rac saSualebas iZleva kargad war-

moCindes azris ganviTareba. azris ganviTarebis warmoCena aucilebel-

ia, radgan mecnieruli kvleva mxolod gamocdilebis gaTaliswinebiT 

SeiZleba iyos warmatebuli. kvlevis warmatebuloba ki mecnierebis 

winsvlis garantiaa. albaT, am azris gaTvaliswinebiT SoTa mesxiam sa-

intereso kvlevebi miuZRvna istorikosebs: Teimuraz batoniSvilsa da 

simon janaSias. am naSromebs dResac ara gaaCniaT alternativa. 

zemoT naTqvami, bunebrivia, ar gulisxmobs imas, rom SoTa mesxi-

as samecniero memkvidreobis mimarT kritika ar SeiZleba arsebobdes. 

sadRac wamikiTxavs: `Rirseuli mxolod is ki ar aris, rasac nakli 

ar gaaCnia, aramed isic rac Rirsebas flobs”. swored am principis 

gaTvaliswinebiT daiwera es werili.  

SoTa mesxias gardacvalebis Semdeg naSroms – `ZlevaO sakvirveli~ – 

misi maswavleblis, simon janaSias saxelobis premia mieniWa, xolo ba-

toni SoTas erT-erTi mowafe, Tavisi maswavleblis Sesaxeb werda: `ba-

toni SoTa, rogorc pirovneba, upirveles yovlisa, gamoirCeoda upre-

tenziobis simSvenieriT, TvalSi sacemi kargi garegnobiT, ganumeorebe-

li gulTbilobiT, gadamdebi simSvidiT, advilad miutevebda misateve-

bels, mudam sjeroda keTili momavlis, uyvarda niWieri kaci, iyo Se-

saniSnavi mecnier-xelmZRvaneli, movaleobis mtkice SegnebiT. yovelT-

vis axdenda zneobriv zegavlenas, SesaniSnavad flobda winamZRolis xe-

lovnebas... batoni SoTasTvis mecniereba, upirveles yovlisa, dafaru-

lis xilva iyo da ara ukve xilulisaTvis mxaris daWera an piriqiT~.2 

gadavavleT ra Tvali mecnieris sazogadoebriv moRvaweobasa da 

samecniero memkvidreobas, dRevandeli gadasaxedidan kidev ufro dabe-

jiTebiT SeiZleba iTqvas, SoTa mesxia – ivane javaxiSvilis, simon ja-

naSiasa da niko berZeniSvilis Rirseuli memkvidrea. 

                                                            
2 გ. nadiraZe, werili – `eris Rone moamage Svilia~, wgn. `me stumari var 
dedamiwaze~. Tb. 2005, gv. 88. 
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leri TavaZe 
 

protostratori VIII-XII saukuneebis bizantiasa da 

saqarTveloSi 

 
protostratori (πρωτοστράτωρ) berZnuli terminia da sityva-

sityviT niSnavs upirveless stratorTa Soris. imisTvis, rom ufro 

naTeli gaxdes protostratoris mniSvneloba da funqciuri datvirTva, 

aucileblia ganvixiloT rogorc protostratoris Tanamdebobis Camo-

yalibebis istoria, aseve, stratorTa instituti bizantiis imperiaSi.1 

stratori berZnulad mejinibes niSnavs da werilobiT wyaroebSi 

xSirad gadmoicemoda ipokomosis formiT.2 saimperatoro karis garda, 

stratorebi hyavdaT sxvadasxva maRali Cinis mqone provinciis adminis-

tratorebsac. maTi meTauri Tavlis komesi (κόμης τοῦ σταύλου) iyo, 

                                                            
1 VIII-XI saukuneebis stratorTa sxolisa da protostratoris Sesaxeb ixi-
leT Semdegi specialuri literatura: J. B. Bury. Imperial Administrative System of 
the Ninth Century: With a Revised Text of the Kletorologion of Philotheos. London. 1911, gv. 
117-118; A. Hohlweg. Beiträge zur Verwaltungs-geschichte des Oströmischen Reiches unter den 
Komnenen. Munich. 1965, gv. 111-117; R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I. 
Amsterdam, 1967, gv. 478-497; N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et 
Xe siècle. Paris. 1972, gv. 286, 292, 298-299, 307, 337-339; The Oxford Dictionary of Byzan-
tium. Vol. III. Ed. by A. P. Kazhdan. Oxford. 1991, gv. 1748-1749, 1967; bizantiis impe-
riis stratorebisa da protostratoris Sesaxeb cnobebs vawydebiT araerT 
saistorio wyaroSi, maT Soris ixileT: The Chronicle of Theophanes Confessor: 
The Byzantine and Near Eastern History AD 284-813. Trans. with introd. and comm. by C. Mango 
and R. Scott. Clarendon Press: Oxford. 1997, gv. 533, 560, 605, 621; N. Oikonomides. Les listes 
de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 52-53, 60-61, 90-91, 102-103, 108-109, 120-
121, 140-141, 144-145, 154-155, 192-193, 204-205, 226-229, 232-233, 248-249, 270-271; Gene-
sios. On the Reigns of the Emperors. Trans. and comm. by A. Kaldellis. Canberra. 1998, gv. 8, 98; 
Продолжатель Феофана. Жизнеописания византийских царей. Изд. подг. Я. Н. Любарский. 
2-е изд. Испр. и доп. СПб. 2009, gv. 151; John Skylitzes. A Synopsis of Byzantine History: 
811–1057. Trans. by John Worthley. Cambridge University Press. 2010, gv. 402; G. Sclumberger. 
Sigillographie de l’empire byzantin. Paris. 1884, gv. 358, 696; Corpus of Byzantine Seals from 
Bulgaria. Vol. III. Part I: text. Edited by Ivan Jordanov. Sofia. 2009, gv. 258-260, 299, 382, 399. 
2 The Oxford Dictionary of Byzantium. III, gv. 1967. 
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xolo mogvianebiT stratorTa domestikosi.3 stratori mejinibis mo-

valeobas iTavseba, mas evaleboda cxenebis movla da maTi aRkazmva. am-

xedrebuli imperatoris xleba da momsaxureoba stratorTa yvelaze 

sapatio movaleoba iyo.4 

bizantiis imperatoris karze stratorebi damoukidebel sxolas 

hqmnidnen. rogorc Cans, imisTvis, rom momxdariyo saimperatoro karis 

momsaxure personalis sxvebisgan gamorCeva, maT saimperatoro stra-

torikionis stratorebs uwodebdnen.5 aRniSnul jgufs protostra-

tori meTaurobda. es ukanaskneli Tavdapirvelad garkveuli saxelos 

xelmZRvanelis movaleobas asrulebda. is, rom Tavdapirvelad pro-

tostratori tituli ar aris, iqidanac Cans, rom 713 wels giorgi 

patrikiosisa da ofsikionis Temis komesis brZanebiT vinme rufusi, 

romelic ofsikionis protostratorad iwodeba, uecrad Semodis qa-

laq konstantinopolSi da daamxobs imperator vardan-filipikis xe-

lisuflebas.6 aqedan Cans, rom ofsikionis protostratori rufusi 

amave Temis komesis, giorgi patrikiosis, daqvemdebarebaSia. 

zemoxsenebuli funqciidan gamomdinare, protostratoris mova-

leoba didad ar gansxvavdeboda Tavlis komesisa da stratorTa do-

mestikosis funqciebisgan. yvela es Tanamdebobis pirebi mejinibeTa 

sxvadasxva uwyebebs xelmZRvanelobdnen. amave dros, mejinibeebi, anu 

stratorebi hyavdaT mravali sxva uwyebis warmomadgenlebsac.7 pro-

tostratoris daqvemdebarebaSi moeqca stratorTa is nawili, romel-

ic stratorikionis stratorebad iwodebian. 

provinciis meTauris daqvemdebarebaSi myofi protostratorTa 

saimperatoro karis protostratorebisgan gamorCevis mizniT am ukana-

sknelebs – βασιλικός πρωτοστράτωρ – saimperatoro karis protostra-

tori ewodebaT. am Tanamdebobaze konstantine V kopronimusis (741-

                                                            
3 The Oxford Dictionary of Byzantium. III, gv. 1967; The Chronicle of Theophanes Confessor, 
539. 
4 R. Guilland, Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 478; The Oxford Dictionary of 
Byzantium. III, gv. 1967. 
5 The Oxford Dictionary of Byzantium. III, gv. 1967.  
6 The Chronicle of Theophanes Confessor, gv. 533; R. Guilland. Recherches sur les institutions 
byzantines. I, gv. 478. 
7 Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies. Trans. by Ann Moffati and Maxeme 
Tall with Greek edition of the CSHB (Bonn, 1829). Vols. I-II. Canberra. 2012, gv. 736. 
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775 ww.) dros daniSnuli iyo konstantine spaTariosi, vardan patri-

kios Ze, romelic xatTayvanismcemlebis winaaRmdeg ganxorcielebul 

represiebs Seewira.8 

saimperatoro karis protostratoris gavlena mogvianebiT kidev 

ufro izrdeba. aRniSnuli kargad Cans manuel protostratoris maga-

liTze, romelic am saxelos miqael I rangabes (811-813 ww.) mmarTve-

lobis dros flobda, xolo mogvianebiT mniSvnelovnad dawinaurda.  

leon V armenielis (813-820 ww.) mmarTvelobis dros manueli 

anatolikonis Temis strategosi da patrikiosia. Teofiles (829-842 

ww.) imperatorobis dros sxolaTa domestikosis Tanamdebobas iTav-

sebs da misma gmirobam sikvdilisgan ixsna bizantiis imperatori, ris 

Sedegadac manueli magistrosis tituliT daajildoves. manuelis ka-

riera kargad aCvenebs saimperatoro karis protostratoris Tanamde-

bobis mqone piris dawinaurebas bizantiis imperiaSi.9 

protostratorobis gazrdili mniSvnelobis maCvenebelia imperator 

miqael II amorielis (820-829 ww.) kariera. is protostratoria misi wina-

morbedi imperatoris, leon V armenielis karze.10 genesiosis sityvebiT, 

miqaels jer kidev imperatori leonis mmarTvelobis dros, rodesac 

igi protostratori iyo, uwinaswarmetyvelebdnen imperatorobas.11 

r. gianis sityvebiT rom vTqvaT, IX saukuneSi protostratoris 

saxelo sul ufro da ufro metad sainteresoa xdeba.12 am kuTxiT mniSvne-

lovania kidev erTi imperatoris, basili I makedonelis (867-886 ww.), kari-

era. basilma, sanam imperatori gaxdeboda, samsaxuri daiwyo gavlenian 

aristokrat TeofilicesTan, romelic im dros protostratori iyo. Teo-

filicem igi saimperatoro karis stratorTa rigebSi Caricxa, rasac 

mohyva basilis dawinaureba axalgazrda imperatoris miqael III-is mier.  

basili xdeba jer protostratori, Semdeg erTimeores miyolebiT 

patrikiosi, parakimomenosi, magistrosi, keisari, Tanaimperatori da bo-

                                                            
8 The Chronicle of Theophanes Confessor, gv. 605; R. Guilland. Recherches sur les institutions 
byzantines. I, gv. 478.  
9 The Chronicle of Theophanes Confessor, gv. 605; R. Guilland. Recherches sur les institutions 
byzantines. I, gv. 478. 
10 The Chronicle of Theophanes Confessor, gv. 605; R. Guilland. Recherches sur les institutions 
byzantines. I, gv. 478-479; Genesios. On the Reigns of the Emperors, gv. 8. 
11 Genesios. On the Reigns of the Emperors, gv. 8.  
12 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 479 
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los, imperatoris mkvlelobis Semdeg, Tavad gaxda bizantiis impera-

tori.13 

Cven xelT arsebuli yvelaze adreuli e.w. `uspenskis taktikoni~ 

(842-843 ww.) pirveli taktikonia, romelic gvawvdis cnobebs protos-

tratoris ierarqiuli mdgomareobis Sesaxeb.14 `uspenskis taktikonis~ 

mixedviT, protostratoris tituli xartulariosebis Semdeg ikavebs 

sapatio adgils. masze zemoT dganan umaRlesi rangis sakariskaco ti-

tulis mflobelebi (keisari, novelisimosi, kurapalati da a.S. maTi 

didi nawili am perodSi, rogorc wesi, vakanturi iyo), patrikiosebi, 

protospaTariosebi, ostiariosebi, anTipatosebi, logoTetebi, drunga-

riosebi, domestikosebi, xartulariosebi da sxva.15 

amgvari mocemuloba gviCvenebs, rom protostratoris mdgomareoba 

bizantiis imperiaSi ar iyo Zalian maRali. miuxedavad garkveuli sam-

xedro datvirTvisa, protostratori SedarebiT dabali rangis moxe-

lea, romlis zemoTac idga bizantiuri Temis yvela strategosi. isini 

strategosis TanamdebobasTan erTad patrikiosis titulsac flobdnen, 

rac maT protostratorze maRla ayenebda. aRniSnul periodSi proto-

stratori Tanamdeboba ufroa, vidre raime saxis bizantiuri sakariska-

co tituli. aRniSnuli Tanamdebobis mqone piris mdgomareoba, Tu is mxo-

lod protostratori gaxldaT, bizantiur ierarqiaSi ar iyo maRali. 

protostratoris Tanamdebobis mqone pirovnebas SeeZlo etarebi-

na konkretuli senatoruli Rirseba titulis saxiT, rac, bunebrivia, 

misi gavlenisa da mdgomareobis amaRlebis winapiroba SeiZleboda gam-

xdariyo. am Tanamdebobis meSveobiT, romelic saSualebas iZleoba impe-

ratorTan axlo urTierToba hqonoda konkretul pirs, izrdeboda 

Sansi imisa, rom is imperatoris karze kidev ufro metad dawinaurebu-

liyo. amgvari saxiT dawinaurebul pirovnebebs Soris sul mcire ori 

istoriuli piri bizantiis imperatoric gaxda. 

stratorebis mdgomareoba, imave `uspenskis taktikonis~ mixed-

viT, gacilebiT dabali iyo. protostratoris daqvemdebarebaSi myofi 

saimperatoro karis stratorebi ierarqiaSi SedarebiT ufro dabal 

                                                            
13 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 479. 
14 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 52-53. 
15 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 46-53. 
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safexurze idgen.16 maTze dawinaurebuli moCans tumarxebi, sxvadasxva 

mxaris arxontebi, kubikulariosebi, spaTariosebi, demarxosebi, asekre-

tisebi da sxva. Tumca amave dros isini protostratorze dabal safe-

xurze dganan.17 miuxedavad aRniSnulisa, stratorebis sxola ar miek-

uTvneboda sasaxlis yvelaze dabali rangis sxolaTa ricxvs da imave 

taktikonis mixedviT misi mdgomareoba ufro maRali iyo, vidre kandi-

datosebis, vestitorebis, silentiariosebis, mandatorebis da a.S.18 

899 wels Sedgenil filoTeosis `kletorologionSi~ protostra-

toris saxelos mflobeli ierarqiaSi 48-e adgilzea dasaxelebuli.19 

aq CamoTvlilia is titulebi da saxeloebi, romlebic 899 wels, imperator 

leon VI brZenis dros, ekava konkretul pirovnebebs. Tumca uSualod 

mflobelTa vinaoba dasaxelebuli ar aris. es Tanamdebobebi Tu titu-

lebi imperatoris brZanebiT gaicemoda da gansxvavdeboda im wodebebis-

gan, romlebic konkretul mflobels insigniasTan erTad gadaecemoda.  

insigniis mflobelTa Soris iyvnen stratorebi.20 eseni forma-

lurad protostratoris daqvemdebarebis qveS iTvlebodnen, Tumca Za-

lauflebis niSans imperatoris xeliT iRebdnen21 da ara protostra-

toris gankargulebiT. stratorebis insignias oqros maTraxi warmoad-

genda, romelic Zvirfasi qvebiT iyo Semkuli.22 stratoroba am dros 

titulis saxiT gaicema da srulebiT ar aris savaldebulo is meji-

nibis movaleobas asrulebdes. bizantiuri sfragistikis masalebis mo-

nacemebiT, rogorc wesi, VIII-IX saukuneebSi is dabali rangis samxedro 

oficrebsa da provinciuli administraciis wevrebs gadaecemodaT.23 

ZiriTadi gansxvaveba insigniis mflobel 18 ierarqsa da saimpera-

toro brZanebiT damtkicebul 60 titulisa da Tanamdebobis mflo-

belTa Soris is aris, rom pirvelebs TavianTi wodeba Zalauflebis 

niSnebTan, anu insigniebTan erTad gadaecemodaT, xolo meore nawils – 
                                                            
16 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 60-61. 
17 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 52-61. 
18 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 60-63. 
19 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 102-103. 
20 J. B. Bury. Imperial Administrative System of the Ninth Century, gv. 22; N. Oikonomides. Les 
listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 90-91. 
21 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 90-91. 
22 J. B. Bury. Imperial Administrative System of the Ninth Century, gv. 22; N. Oikonomides. Les 
listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 90-91. 
23 The Oxford Dictionary of Byzantium. III, gv. 1967. 
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mis gareSe. amasTanave, rogorc filoTeosTan aris miTiTebuli, es uk-

anaskneli xSirad sxva mflobelze gadadioda da maT ufro Tanamdebo-

bis saxe hqondaT, vidre zemodasaxelebul insigniis mflobel 18 ier-

arqs. Tanmdebobis pirebi ufro xSirad icvlebodnen, xolo titulis 

mflobelebi iSviaTad. amave dros unda aRiniSnos isic, rom insigniis 

mflobelTa wodebebi ufro gavleniani, prestiJuli da maRalanazRa-

urebadi iyo, vidre Tanamdebobis pirTa saxeloebi. amave dros, xSiri 

iyo SemTxveva, rodesac erTidaigive pirovneba orives iTavsebda, Zala-

uflebis niSnis mqonebel tituls da Tanamdebobas. amas gansakuTrebiT 

xSirad hqonda adgili strategosis saxelos gacemis periodSi, rode-

sac strategosis TanamdebobasTan erTad, rogorc wesi, patrikiosis an 

ufro maRali saxis (mag. anTipatos patrikiosi) tituli gaicemoda. 

filoTeosis `kletorologionis~ mixedviT, protostratori da-

saxelebulia Svid gamorCeul ierarqTa Soris. Tanmimdevrobis mixed-

viT, ufros-umcosobis wesis dacviT, is asaxelebs Semdeg ierarqebs: 

`basileopatori; rektori; svingelozi; kanikleosis xartulariosi; 

protostratori; katastaseosi; saimperatoro Zalebis domestikosi~.24 

protostratoris Tanamdebobis gamorCeulTa Soris dasaxeleba, 

erTi SexedviT, gasakviria, vinaidan sxva SemTxvevaSi, rogorc zemoT 

vixileT, is Tanamdebobis pirTa Soris 48-e safexurzea dasaxelebu-

li.25 magram aRniSnul 47 Tanamdebobis pirTa Soris didi nawili Te-

mis strategosebia, romlebic, amave dros, patrikiosis an anTipatos-

patrikosis titulebs flobs. upiratesTa Soris arian, aseve, basile-

opatori, rektori da svingelozi, romelTa ierarqiuli mdgomareoba 

SedarebiT ufro maRali iyo, vidre protostratoris an Tundac ro-

melime calke aRebuli strategosis. zemoxsenebuli titulebisa da 

Tanamdebobebis garda, protostratorze zemoT mxolod calkeuli 

gavleniani moxeleebi arian dasaxelebulni.26 imave filoTeosis mixed-

viT, protostratori dasaxelebulia im Tanamdebobis pirTa Soris, 

romelTac eniWeba anTipatos-patrikiosis tituli.27 am kuTxiT pro-

                                                            
24 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 108-109. 
25 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 102-103. 
26  N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 100-103.  
27 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 140-141; 
Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 729. 
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tostratori garkveulwilad gaTanabrebulia bizanituri Temebis 

strategosebTan, Tumca rangiT mainc maTze dabla dgas. filoTeosTan 

anTipatos-patrikiosis titulis mflobeli strategosebi protostra-

torze win arian dasaxelebulni.28 

`kletorologionis~ avtoris mixedviT, protostratori SeiZ-

leba, aseve, iyos protospaTariosis titulis mflobelic.29 IX-X sa-

ukuneebis bizantiis imperiaSi protospaTariosis titulis mqone pro-

tostratorebi mravlad iyvnen, Tumca, rogorc zemoT vixileT, am sa-

xelos mflobelebs SeeZloT mieRoT ufro maRali – anTipatos-patri-

kiosis – tituli. 

filoTeosis taktikonis mixedviT, protostratoris daqvemdeba-

rebaSi sami rangis moxeleebi Canan, esenia: 1. stratorebi; 2. armofi-

lakebi; 3. stavlokometebi.30 

stratorebSi saimperatoro karis stratorebi, anu mejinibeebi 

igulisxmeba, romlebic, rogorc imperatoris momsaxure personali, 

misive sasaxlis karze msaxurobdnen. maT swored imperatoris Tavlaze 

zrunva evalebodaT. stratorebi sxvadasxva saxis iyvnen, Tumca pro-

tostratoris daqvemdebarebaSi saimperatoro karis stratorikionis 

stratorebi iyvnen.31  

imperator konstantine VII porfirogenetis (913-959 ww.) `cere-

moniebis wignis~ mixedviT, saimperatoro karze mravali saxis strato-

rebi, anu mejinibeebi iyvnen warmodgenili. maT Soris: xrisotriklino-

sis, manglavionis, lausiakosis da isini, romlebic saimperatoro karis 

asekretosebia. aseve, dasaxelebulia saimperatoro karis stratorikion-

is stratorebi da sxva.32 amaTgan, rogorc aRvniSneT, protostratori 

stratorikionis stratorebs meTaurobs. msgavsi cnobebia moyvanili 

filoTeosTanac, sadac isini pativis mixedviTaa dalagebuli, rogorc 

es Seefereba bizantiis imperiis mkacrad ierarqiul sitemas.33 

                                                            
28 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 136-141; 
Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 727-729. 
29 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 144-145 ; 
Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 731. 
30 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 120-121. 
31 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 338. 
32 Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 736. 
33 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 154-155. 
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armofilakebTan dakavSirebiT azrTa sxvadasxvaobaa. j. b. biuri 

fiqrobs, rom isini armatis meTaurebi arian, saubaria saimperatoro 

karis aRWurvilobaze.34 xolo n. oikonomidisis mixedviT, armofilake-

bi meetleebi arian, romelTa movaleoba samperatoro karis etlebis 

movla-patronoba iyo.35 n. oikonomidisis azriT, protostratoris Ta-

namdebobisTvis ufro Sesaferisi swored meetleebis meTauroba iyo, 

Sesabamisad, mkvlevari berZnuli terminis pirveli grafemis Tavisebur 

wakiTxvas gvTavazobs, rac ufro axlos unda iyos simaTlesTan.  

stavlokometebi, filoTeosis `kletorologionis~ mixedviT, 

protostratoris daqvemdebarebaSi myofi kidev erTi mniSvnelovani 

jgufia. maTi movaleoba iyo cxenebiT momarageba, aq Sedioda, rogorc 

qalaquri cxenebi (rogorc Cans, gankuTvnili sazeimo msvlelobis-

Tvis), aseve satvirTo daniSnulebis mqone cxovelebi. arsebobda, ro-

gorc konstantinopolis, anu qalaqis stavlokometis Tanamdeboba, ase-

ve, ubralod, stavlokometebis saxeloebi.36 isini, vinc filoTeosTan 

ubralod stavlokometebad ixseniebian, provinciebSi unda yofiliyvnen 

ganawilebulni. konstantine porfirogenetis `ceremoniebis wignSi~ as-

eTi ori piria dasaxelebuli, xolo qalaqis stavlokometi, romelic 

amaTze win aris moxseniebuli da upiratesi pativiT sargeblobda, er-

Tia.37 es ukanaskneli konstantinopolis stavlokometi unda iyos.  

stavlokometebis movaleoba iyo Tvalyuri edevnebinaT satvirTo 

cxenebisa da maTi aRWurvilobisaTvis. rodesac bizantiis imperatori 

saimperatoro karTan an armiasTan erTad miemgzavreboda Soreul pro-

vinciebSi, stavlokometebi valdebulebi iyvnen satvirTo cxenebisa da 

aRWurvilobisTvis miexedaT. am kuTxiT konstantine porfirogenetTan 

moyvanilia imperatoris siriaSi gamgzavrebis magaliTi.38 

rodolf gianis azriT, stavlokometebi sajinibos momsaxure per-

sonals warmoadgendnen, romelTagan provinciaSi ganwesebuli ori stav-

lokometi malaginis msaxureul fenas warmoadgenda. aRniSnuli centri 
                                                            
34 J. B. Bury. Imperial Administrative System of the Ninth Century: With a Revised Text of the 
Kletorologion of Philotheos. London. 1911, gv. 118. 
35 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 338 ; The Oxford 
Dictionary of Byzantium. III, gv. 1749. 
36 Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 478-479. 
37 Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 478-479. 
38 Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 490. 



leri TavaZe. protostratori VIII-XII saukuneebis bizantiasa  
da saqarTveloSi 

 

 

27 

bizantiis imperiis erT-erTi umTavresi mommaragebeli iyo cxenebiT.39 

Tavad malagina biTviniaSi mdebareobda mdinare sangariosis velze. es 

olqi cxenebis erT-erTi umTavresi eqsportiori iyo dedaqalaqSi da, 

Sesabamisad, strategiuli mniSvneloba gaaCnda.40 

protostratoris roli saimperatoro karis ceremonialebis dros 

sagulisxmo Cans. saistorio wyaroebi detalurad aRweren bizantiis 

imperatoris karze mimdinare ceremoniebs. am kuTxiT mravali mniSvne-

lovani informacia aris daculi konstantine VII porfirogenetis `ce-

remoniebis wignSi~.41 gansakuTrebiT sagulisxmoa protostratoris mo-

nawileoba gamarjvebis aRsaniSnavad mowyobili triumfaluri msvlelo-

bis dros, romelic religiuri procesiis paralelurad mimdinareobda 

konstantines forumze.42 `ceremoniebis wignis~ mixedviT, aRniSnul msvle-

lobaSi gansakuTrebuli adgili ekava protostrators. igi imperators 

konsistorionis centrSi saimperatoro SubiT xelSi xvdeboda, romlis 

Tavzec alami iyo damagrebuli WeSmariti jvriT. es ukanaskneli kons-

tantine porfirogenetTan cxovlismyofel da gamarjvebis mompovebel 

jvrad aris dasaxelebuli.43 swored saimperatoro Subisa da masze da-

magrebuli jvris tarebis sapatio ufleba protostratoris privile-

gia iyo. aqedan Cans, rom is imperatoris erT-erT yvelaze daaxloebul 

Tanamdebobis pirs warmoadgenda da sapatio adgili ekava sasaxleSi. 

protostratoris ierarqiuli mdgomareoba TiTqmis ucvlelia 934-

944 wlebSi Sedgenili `beneSeviCis taktikonis~ cnobiT, romlis mixed-

viTac masze upiratesi mdgomareoba ukavia Temis strategosebs, xartu-

lariosebsa da sxva Tanamdebobis pirebs.44 am mxriv gansxvaveba filoTe-

osis `kletorologionTan~ praqtikulad ar SeimCneva. daaxloebiT ana-

logiuri mdgomareoba gvaqvs ioane I cimisxis (969-976 ww.) imperatorobis 

dros Sedgenil e.w. `ekurialis taktikonSi~ (971-975 ww.), romelSic 

dafiqsirebuli cvlilebebi wina taktikonTan SedarebiT umniSvneloa.45 

                                                            
39 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 480. 
40 The Oxford Dictionary of Byzantium. Vol. II. Ed. by A.P. Kazhdan. Oxford. 1991, gv. 1274. 
41 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 479-480; Constantine Porphyro-
gennetos. The Book of Ceremonies, gv. 608-610. 
42 Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 607-612. 
43 Constantine Porphyrogennetos. The Book of Ceremonies, gv. 608. 
44 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 244-249. 
45 N. Oikonomides. Les listes de préséance byzantines des IXe et Xe siècle, gv. 262-271. 
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XI saukuneSi protostratoris mniSvneloba bizantiis socialur 

garemoSi kidev ufro gazrdilia, aRniSnuli dgindeba im pirovnebebis 

mier miRebuli titulebiTa da saxeloebiT, romlebic im dros mniS-

vnelovan adgils ikavebdnen imperiis politikur da sazogadoebriv 

cxovrebaSi. erT-erTi maTgani iyo romanoz sklerosi, cnobili barda 

sklerosis STamomavali.46 

romanoz sklerosi iyo konstantine IX monomaxis (1042-1055 ww.) 

favoriti qalis Zma da didi gavleniT sargeblobda imperatoris karze. 

igi Tavdapirvelad protospaTariosi da samosis strategosi iyo, xolo 

1042 wels, mas Semdeg, rac xelisuflebaSi konstantine IX monomaxi movi-

da, iRebs magistrosis titulsa da protostratorobas.47 Semdeg, daaxl. 

1050 wlisTvis, xdeba antioqiis duqsi da inarCunebs magistrosobas,48 

xolo 1054 wlis zafxulSi – proedrosi, kvlav inarCunebs antioqiis 

duqsis Tanamdebobas da iniSneba aRmosavleTis stratopedarxad.49  

protostratoris tituliT moixsenieba XI saukunis bizantiis 

samxedro aristokratiis gavleniani ojaxis wevri, ioane komnenosis 

Svili da imperator isak I komnenosis (1057-1059 ww.) ZmiSvili, manu-

el komnenosi.50 protostratoria kesarosis ioane dukas Svili, impe-

rator konstantine X dukas (1059-1067 ww.) ZmisSvili, konstantine 

duka, romelsac es tituli misi biZaSvilis, miqael VII dukasgan 

(1071-1078 ww.) aqvs miRebuli.51  

nikifore vrienosi swored am periodis Sesaxeb wers, rom am sa-

xelos mflobeli imperatorebTan yvelaze axlos iyo da is eZleoda 

mxolod Zalian maRali socialuri wris warmomadgenlebs.52 amas exmi-

aneba zonaras cnoba, romlis mixedviT, es tituli eZleva imas, vinc 

                                                            
46 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 480. 
47 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 480; W. Seibt. Die Skleroi. 
Eine prosopographisch-sigillographische Studie (Byzantina Vindobonensia 9). Wien. 1976, gv. 
78, Sen. 283. 
48 W. Seibt. Die Skleroi, gv. 79, Sen. 290; Romanos Skleros. Boulloterion 514. Prosopography of 
the Byzantine World. M. Jeffreys et al. (2011). available at <http://pbw.kcl.ac.uk>  
49 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 480; W. Seibt. Die Skleroi, gv. 
82, Sen. 299; Catalogue of Byzantine Seals At Dumbarton Oaks and in the Fogg Museum of 
Art. Vol. 5. Edited by E. McGeer, J. Nesbitt and N. Oikonomides. Washington. 2005, gv. 25. 
50 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 480-481. 
51 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 481. 
52 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 481. 
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gamoCenilia da imperatorTan aris daaxloebuli. ioane zonara amas IX 

saukunesTan dakavSirebiT aRniSnavs, 53 magram ufro miesadageba swo-

red XI saukunes. 

aleqsi I komnenosis (1081-1118 ww.) brZanebiT, protostrato-

rad daamtkices Tavisi biZaSvili, miqael duka, andronike dukas vaJi, 

dedofal irine dukainas ZmiSvili. miqaeli xSirad axlda samxedro 

laSqrobebSi imperator aleqsis da mis erT-erT uaxloes pirad iT-

vleboda.54 amis Semdeg komnenosTa dinastiis naTesavTagan sxva pirov-

nebebic euflebian protostratoris tituls,55 rac naTels xdis im 

faqts, rom aRniSnul wodebas didi mniSvneloba hqonda komnenosebis 

xanis bizantiis imperiaSi, sxva SemTxvevaSi maTi gacema TviTmpyroblis 

naTesavebze, visze dayrdnobiTac marTavdnen komnenosi imperatorebi 

qveyanas, ar moxdeboda. 

 

liparit IV baRvaSi, erisTavT-erisTavi 
liparit IV baRvaSi saqarTveloSi cnobili feodaluri gvaris 

warmomadgenelia, romelic, faqtobrivad, memkvidreobiT marTavda klde-

karis saerisTavos. baRvaSTa gvari warmoSobiT argveTidan iyo da sag-

vareulo mamulebs kacxSi flobda. maTi aRzeveba qarTul politikur 

sarbielze IX saukunis meore naxevridan iwyeba, rodesac am dinastiis 

erT-erTi warmomadgeneli da kldekaris pirveli erisTavi dasavleT 

saqarTvelodan qarTlSi gadmovida da kldekaris cixes daeufla.56 

lipariti baRvaSTa sagvareulos kldekaris erisTavTa yvelaze ga-

morCeuli warmomadgenelia. igi Tavdapirvelad erisTavT-erisTavad iwo-

deba, xolo Semdeg eufleba sxva mniSvnelovan titulebs, rogorc sa-

qarTvelos, aseve, bizantiis politikur sarbielze.57 

                                                            
53 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 479. 
54 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 481. 
55 R. Guilland. Recherches sur les institutions byzantines. I, gv. 481. 
56 v. kopaliani. baRvaSebi. qarTuli sabWoTa enciklopedia. t. 2. Tb. 1977, 
gv. 247. 
57 liparit IV baRvaSis cxovrebisa da moRvaweobis Sesaxeb ixileT: iv. ja-
vaxiSvili. qarTveli eris istoria. pirvelad gamoica 1914 wels.  Txzule-
bani Tormet tomad. t. II. Tb. 1983, gv. 137-150; v. kopaliani. saqarTvelosa da 
bizantiis politikuri urTierToba 970-1070 wlebSi. Tb. 1969, gv. 133-134, 179-
227, 232-273; m. lorTqifaniZe. saqarTvelos Sinapolitikuri da sagareo vi-
Tareba X s. 80-iani wlebidan XI s. 80-ian wlebamde. saqarTvelos istoriis 
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valeri silogava am titulebis CamoTvlisas asaxelebs liparitis 

mier miRebul Semdeg qarTul da bizantiur samoxeleo Tu oficialur 

titulaturas: 1. erisTavT-erisTavi; 2. magistrosi; 3. yovlisa aRmo-

savleTisa winamZRvari; 4. proedrosi; 5. protarxoni.58 v. silogava ase-

ve asaxelebs kidev erT, misi TqmiT, berZnul tituls, protats. misive 

gancxadebiT, protati `yovlisa aRmosavleTisa winamZRuaris~ berZnul-

bizantiuri Sesatyvisia.59 aRniSnuli tituli v. silogavam daraqoiSi 

mdebare eklesiis mis mier mikvleul saamSeneblo warweraSi amoikiTxa. 

miuxedavad mkvlevris aseTi damajerebeli gancxadebisa, bizanti-

ur titulaturaSi ar gvxvdeba protatosis tituli, ufro metic, 

arc berZnul leqsikonSi moipoveba `yovlisa aRmosavleTisa winamZRva-

ris~ Sesatyvisi termini `protati~. igive SeiZleba iTqvas sityva `wi-

namZRuarze~, arc misi Sesatyvisia `protati~. saxelovani mkvlevaris 

Secdoma, rogorc Cans, aTonis qarTvelTa monastris saaRape wignSi 

moxseniebulma terminma gamoiwvia, romelSic moxseniebulia vinme ila-

rion proti.60 Tanamdeboba `protosi~61 aRniSnavda aTonis mTis cent-

raluri administraciis, protatonis, meTaurs. xolo Tavad `protato-

ni~ centraluri aparatis saxelwodebaa, romelic, amJamindeli monace-

mebiT, pirvelad 1153 wels aris dafiqsirebuli saistorio wyaroeb-

Si.62 arc erT maTgans aranairi Sexeba bizantiur saimperio sakariskaco 

titulTan ara aqvs. 

warweraSi dafiqsirebuli unda iyos protostratoris Tanamdebo-

ba, romelic 1052 wlisTvis liparit IV baRvaSs titulis saxiT unda 

etarebina. v. silogavas mosazreba, rom epigrafikul ZeglSi bizantiuri 

tituli iyo aRniSnuli, garkveulwilad marTebulia. magram Tavad ti-

                                                                                                                                                  
narkvevebi. t. III, Tb. 1979, gv. 184-191; r. metreveli. liparit IV baRvaSi. 
qarTuli sabWoTa enciklopedia. t. 6. Tb. 1983, gv. 247. 
58 v. silogava. baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi da maTi 
anderZ-mosaxsenieblebi. Dedicatio: istoriul-filologiuri Ziebani. Tb. 2001, 
gv. 251. 
59 v. silogava. baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi, gv. 255-
256; v. silogava. qvemo qarTlis warwerebi (mokle mimoxilva). dmanisi 2. 
Tb. 2000, gv. 224. 
60 e. metreveli. aTonis qarTvelTa monastris saaRape wigni. Tb. 1998, gv. 
165, 246. 
61 saaRape wignSi dafiqsirebulia misi gaqarTulebuli varianti, `proti~. ix.: 
e. metreveli. aTonis qarTvelTa monastris saaRape wigni, gv. 68, 78, 165, 246. 
62 The Oxford Dictionary of Byzantium. III, gv. 1742.  
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tulis dasaxelebisas mkvlevari Secda. mosazreba warweraSi protos-

tratoris wakiTxvasTan dakavSirebiT jer kidev 2012 wels gamovTqviT 

Cvens disertaciaSi,63 Tumca misi farTo ganxilvisgan Tavi SevikaveT.  

epigrafikul ZeglSi xsenebuli `protati~ daqaragmebuli bizan-

tiuri saxeloa, romelic titulis saxiTac gaicemoda. aucilebelia mi-

si gaSla `prot(ostr)at(or)is~ saxiT. gavecnoT v. silogavas mier ga-

moqveynebul warweras. misi Sinaarsi amgvaria: 

`† saxeliTa R(mr)Ti(s)aOTa, mamisa, Zisa da sulisa w(med)isaOTa. 
madliTa da SewevniTa w(mid)isa R(mr)TismSoblis(a)OTa aRaSe(ne)s aT-
ormeti fuZe da w(minda)O ese eklesiaO salocvelad suldidebul[i]sa, 
did[i]sa, e(risTavTa) e(risTavi)sa l(i)p(ari)t(isa)TBs, [mamisa maT]isa 
da sulkurTxeulTa  e(risTavTa) e(risTav)T[a Svi]lTa da [momava]lTa 
maTTaTBs; saukuno[dm-ca ars Pseneba sul]TaO maTi. aR[eS]ena, ze[obasa] 

Zisa maTisa, didisa da y(ov)lisa aRmosavleTisa winamZRurisa, e(ris-
TavTa) e(risTa)visa l(i)p(ari)t protatisasa~.64   

valeri silogavas aRniSvniT, teqstis dasawyisSi, pirvel stri-

qonad, mas darTuli aqvs TariRis aRmniSvneli warwera, `qronikino 

iyo s o b (1052 w.)~,65 es aTariRebs warwerasa da, zogadad, eklesiisa 

da TormetfuZiani soflis mSeneblobas, romelic qvemo qarTlSi li-

parit IV baRvaSis brZanebiT mimdinareobda. aRniSnul warweraSi Cven-

Tvis yvelaze mniSvnelovania ZiriTadi teqstis bolo nawili, sadac 

liparit IV baRvaSi `yovlisa aRmosavleTisa winamZRurad~ da `prota-

tosad~ aris xsenebuli. aseve warweris TariRi – 1052 weli. 

sofel daraqois eklesiis saamSeneblo warweraSi moxseniebuli 

sityva `protatisasa~, Cveni azriT, unda gaiSalos rogorc, `prot(os-

tr)at(or)isasa~. daaxloebiT analogiuri saxiT aris wakiTxuli bi-

zantiuri protostratoris moxseniebiT gakeTebuli kidev erTi war-

wera. es aris sofel labeWinis RvTismSoblis eklesiis kuTvnil wmin-

da giorgis xatze Sesrulebuli svaneTis erisTav ivane vardanis Zis 

warwera. am warweraSi dafiqsirebuli bizantiuri tituli gamomcem-
                                                            
63 l. TavaZe. bizantiuri saimperio titulatura saqarTveloSi. istoriis 
doqtoris (Ph.D.) akademiuri xarisxis mosapoveblad warmodgenili diserta-
cia. xelnaweris uflebiT. Tb. 2012, gv. 106-107; l. TavaZe. magistrosi saqar-
TveloSi da qarTveli magistrosebi bizantiis imperiaSi. Tb. 2016, gv. 143. 
64 v. silogava. qvemo qarTlis warwerebi, gv. 243. 
65 v. silogava. qvemo qarTlis warwerebi, gv. 224. 
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lebis mier gaSlilia rogorc `pr(ot)ost(rat)o(rma)n~.66 Tumca, vfiq-

robT, aqac mcire koreqturaa. unda iyos `pro(to)st(rat)o(rma)n~. qa-

ragmis amgvari gaxsna SedarebiT ufro axlosaa daraqois eklesiis sa-

amSeneblo warwerasTan. bunebrivia, aRniSnuli koreqtura umniSvneloa 

da marTebulad wakiTxuli warweris Sinaarss ver cvlis. 

Cveni azriT, protostratoroba ar iyo saqarTveloSi imdenad 

gavrcelebuli bizantiuri pativi, rom misi daqaragmebis erTnairi we-

si yofiliyo SemuSavebuli qveynis masStabiT, amdenad garkveuli nair-

sxvaobebiT igi am orive warweraSia dafiqsirebuli. amasTan, rogorc 

zemoT aRvniSneT, tituli an Tundac termini `protatosi~ Cvens xelT 

arsebul bizantiur leqsikonebSi ar gvxvdeba, amdenad misi arseboba 

Tavidanve unda gamoiricxos. 

liparit IV baRvaSi, rogorc es anderZ-minawerebidan Cans, magis-

trosis tituls sul mcire 1047 wlidan atarebda, amave tituliT 

ixsenieba 1048 wlis kolofonSic.67 aRniSnuli ki imisi maCvenebelia, 

rom lipariti 1047-1048 wlebSi namdvilad magistrosia.68 1048-1050 

wlebSi igi ToRrul-begTan imyofeba tyveobaSi da ganTavisuflda 1050 

wels bizantiis imperatoris aqtiuri ZalisxmeviT.69  

selCukTa tyveobidan Tavisufali lipariti, `matiane qarTlisaOs~ 

ucnobi avtoris cnobiT, anisSi Cadis, sadac mis winaaRmdeg mefe bag-

rati gamodis da ar aZlevs saSualebas sakuTar samflobeloebSi dab-

rundes.70 amis Semdeg garkveuli xnis ganmavlobaSi lipariti konstan-

tinopolSi imyofeba, sadac imperator konstantine IX monomaxs ToR-

rul-begis saCuqrebi Cautana.71 mogvianebiT, 1051 wels, bizantiis im-

                                                            
66 m. axalaSvili. X-XV ss. warwerebi svaneTis Weduri xelovnebis Zegleb-
ze. Tb. 1987, gv. 32. 
67 v. silogava. baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi, gv. 265, 272. 
68 mas magistrosis tituli 1046 wels unda mieRo, ix.: l. TavaZe. magistrosi 
saqarTveloSi da qarTveli magistrosebi bizantiis imperiaSi, gv. 143-149. 
69 g. jafariZe. liparit IV baRvaSi bizantiisa da Turq-selCukTa diploma-
tiur urTierTobebSi. qarTuli diplomatia (weliwdeuli). t. 5. Tb. 1998, 
gv. 324-330. 
70 matiane qarTlisaÁ. qarTlis cxovreba. mT. red. r. metreveli. Tb. 2008, 
gv. 286. 
71 John Skylitzes. A Synopsis of Byzantine History, gv. 421; zonara. georgika. t. VI. ga-
mosca s. yauxCiSvilma. Tb. 1966, gv. 238; matiane qarTlisaÁ, gv. 286; g. jafa-
riZe. liparit IV baRvaSi bizantiisa da Turq-selCukTa diplomatiur ur-
TierTobebSi, gv. 327. 



leri TavaZe. protostratori VIII-XII saukuneebis bizantiasa  
da saqarTveloSi 

 

 

33 

peratoris daxmarebiT kvlav saqarTveloSi brundeba.72 liparitis dab-

runebas dapirispirebis ganaxleba da bagratis saqarTvelodan bizanti-

aSi gaqceva mohyva Sedegad.73 aqedan moyolebuli, vidre bagratis IV-

is dabrunebamde, liparit baRvaSi saqarTvelos faqtobriv mmarTvelad 

gvevlineba.74 

1050 wels ganTavisuflebuli da konstantinopolSi Casuli li-

parit baRvaSi imperatorTan didi pativiT unda mieRoT. aRmosavleTSi 

is bizantiis imperiis mTavari mokavSire da damxmare Zala iyo. sais-

torio wyaroebSi ar Cans, miiRo Tu ara man 1050 wels raime bizanti-

uri tituli an Tanamdeboba imperatorisgan, Tumca amisi gamoricxva ar 

SeiZleba. magistrosis garda, liparit IV baRvaSis sxva titulebi swo-

red am movlenis Semdgomi periodiT TariRdeba. 

liparit IV baRvaSis moxseniebiT Sedgenili sofel daraqois ek-

lesiis 1052 wlis saamSeneblo warwera, rogorc zemoT davinaxeT, mas 

protostratoris tituliT moixseniebs. xolo quTaisis istoriul-eT-

nografiuli muzeumis №21 xelnaweris 1053 wlis anderZ-minawerebSi 

mxolod erisTavT-erisTavia.75 berad aRkvecis Semdeg Sedgenil erT-erT 

anderZ-minawerSi (1059 w.) liparit-yofili antoni rogorc proedrosi 

da protarxoni, ise moixsenieba.76 

zemoxsenebuli saistorio wyaroebis analizis safuZvelze SeiZ-

leba davuSvaT ramdenime mocemuloba: 1. magistrosis titulis flobis 

Semdeg lipariti daadgines protostratorad 1052 wlisTvis (savara-

udod 1050 wels), xolo 1053 wels mouxsnes yvela tituli Turq-

selCukTa winaaRmdeg bizantiis interesebis ugulvebelyofisTvis; 2. 

                                                            
72 matiane qarTlisaÁ, gv. 286; iv. javaxiSvili. sinas mTis qarTul 
xelnawerTa aRweriloba. Tb. 1947, gv. 105; g. jafariZe. liparit IV baRvaSi 
bizantiisa da Turq-selCukTa diplomatiur urTierTobebSi, gv. 330.  
73 matiane qarTlisaÁ, gv. 286-287; John Skylitzes. A Synopsis of Byzantine History, gv. 
421; j. samuSia. bagrat IV-is konstantinopolSi samwliani tyveoba da sa-
qarTvelo-bizantiis 1055 wlis zavi. Tsu saqarTvelos istoriis institu-
tis Sromebi. t. II. Tb. 2011, gv. 125-153. 
74 vrclad bolo dros gamoqveynebuli gamokvlevebidan aRniSnuli movle-
nebis Sesaxeb ix.: j. samuSia. narkvevebi Sua saukuneebis saqarTvelos is-
toriidan. wgn. I. Tb. 1999; j. samuSia. bagrat IV-is konstantinopolSi sam-
wliani tyveoba da saqarTvelo-bizantiis 1055 wlis zavi, gv. 125-153. 
75 v. silogava. baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi, gv. 273-277. 
76 qarTul xelnawerTa aRweriloba. A koleqcia, t. II (1). Tb. 1986, gv. 214; v. 
silogava, baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi, gv. 283. 
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1050-1052 wlebSi mianiWes protostratoroba magistrosobis sanacv-

lod, rac ubralod mweralma ar daafiqsira 1053 wlis anderZ-minawe-

rebSi; 3. 1050-1052 wlebSi miiRo protostratoroba magistrosis ti-

tulTan erTad da 1053 wlis kolofonebSi avtorma aRniSnuli faqti 

ar daafiqsira, rasac sakmaod xSirad hqonda adgili.77 

miuxedavad imisa, rom pirveli mocemuloba sakmaod kargad miuyve-

ba saistorio wyaroebs, aseve, exmianeba im faqts, rom tyveobidan dab-

runebis Semdeg lipariti dadebuli ficis safuZvelze aRar exmareba 

bizantias Turq-selCukebis winaaRmdeg,78 mainc vfiqrobT, rom msgavsi 

viTareba ar SeiZleboda Seqmniliyo. liparit IV baRvaSi bizantiis im-

peratoris SuamavlobiT 1054 wels urigdeba mefe bagrat IV-s, rome-

lic mefed scno, xolo Tavad qarTli da mesxeTi miiRo samarTavad.79 

ufro metic, `qarTlis cxovrebis~ somxuri Targmanis mixedviT, lipa-

riti am dros ukve kurapalatia. es tituli mas 1054 wlis zavis Se-

sabamisad unda mieRo.80 

Cveni azriT, ufro Sesawynarebelia misazreba imis Sesaxeb, rom 

lipariti magistrosis titulsa da protostratoris Tanamdebobas 

                                                            
77 v. silogavas mier gamoqveynebuli kolofonebis didi nawili liparits 
ar ixseniebs bizantiuri tituliT, ix.: v. silogava. baRvaSTa feodaluri 
saxlis memorialuri wignebi, gv.  259-278. 
78 am mosazrebas g. jafariZe gamoTqvams, ix.: g. jafariZe. liparit IV baRva-
Si bizantiisa da Turq-selCukTa diplomatiur urTierTobebSi, gv. 330-333. 
79 John Skylitzes. A Synopsis of Byzantine History, gv. 421; giorgi kedrene. georgika. 
t. V. gamosca s. yauxCiSvilma. Tb. 1963, gv. 68; j. samuSia. XI saukunis saqar-
Tvelos istoriis ramdenime movlenis daTariRebisTvis. qarTuli diploma-
tia (weliwdeuli). t. 4. Tb. 1997, gv. 242-249; j. samuSia. bagrat IV-is kons-
tantinopolSi samwliani tyveoba da saqarTvelo-bizantiis 1055 wlis zavi, 
gv. 125-153. 
80 adre vfiqrobdiT, rom liparits kurapalatis pativi SeiZleboda 1051-
1052 wlebSi mieRo, Tumca daraqois warweris analizi amis safuZvels ar 
iZleva. es movlena, Tu `qarTlis cxovrebis~ somxuri Targmanis cnoba 
marTebulia, unda daTariRdes 1054 wliT, rodesac zavi daido bagrat IV-
sa da liparits Soris konstantine IX monomaxis SuamavlobiT. es mosaz-
reba ukve Cven monografiaSi gvaqvs gatarebuli, romelic magistrosobas 
mivuZRveniT, ix.:L qarTlis cxovreba. Zveli somxuri Targmani. qarTuli 
teqsti da Zveli somxuri Targmani gamokvleviTa da leqsikoniT gamosca 
i. abulaZem. Tb. 1953, gv. 227-228; l. TavaZe. bizantiuri saimperio titula-
tura saqarTveloSi, gv. 106; l. TavaZe. magistrosi saqarTveloSi da qarT-
veli magistrosebi bizantiis imperiaSi, gv. 148-149, Sen. 272. 1054 wlis zavi-
sa da mis maxlobel xanebSi ganviTarebul procesebze ix.: j. samuSia. bag-
rat IV-is konstantinopolSi samwliani tyveoba da saqarTvelo-bizantiis 
1055 wlis zavi, gv. 125-153. 
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erTdroulad flobda, vidre is, rom isini cal-calke mieRo. aRniS-

nulTan dakavSirebiT sakmaod kargi analogia gvaqvs romanoz sklero-

sis saxiT, romelic, aseve, iTavsebda orive wodebas, sanam ufro ma-

Ral, proedrosis Rirsebas ar daeufla.  

imperator konstantine IX monomaxis (1042-1055 ww.) mmarTvelo-

bis periodSi protostratoris Tanamdeboba magistrosis titulTan er-

Tad dafiqsirebulia romanoz sklerosze. 1042 wels romanozma es ori-

ve wodeba konstantine monomaxisgan miiRo. romanozi 1050 wlisTvis 

iRebs antioqiis duqsis Tanamdebobas da inarCunebs magistrosis ti-

tuls, xolo 1054 wlisTvis, rogorc zemoT mivuTiTeT, romanozi ukve 

proedrosi, stratopedarxi da antioqiis duqsia. 1050 wels is aRar 

Cans protostratoris saxelos mfloblad. am droisTvis moWril rki-

nis sabeWdavze is iwodeba, rogorc magistrosi da antioqiis duqsi.81  

Tu 1050 wlisTvis romanoz sklerosi ukve aRaraa protostra-

tori, maSin vin miiRo es mniSvnelovani Tanamdeboba? Cveni azriT, es 

unda yofiliyo selCukTa tyveobidan ganTavisuflebuli liparit IV 

baRvaSi. lipariti swored 1050 wels ganTavisuflda sulTan ToR-

rul-begis patimrobidan konstantine IX monomaxis aqtiuri mecadine-

obiT da amave wels eaxla imperators konstantinopolSi. 

liparit baRvaSis konstantinopolSi imperatorTan stumroba ar 

unda yofiliyo dakavSirebuli mxolod bizantiuri Tanamdebobisa da 

pativis miRebasTan. mas, aseve, exmarebian mefe bagrat IV-is winaaRmdeg 

samxedro Zalebis mobilizaciaSic. rogorc Cans, unarCuneben magis-

trosis titulsac.82  

samxedro mxardaWeris garda, lipariti iRebs finansur daxmare-

basac, romelic titulze miRebul sargoSic gamoixateba. lipariti 

magistrosze dawesebuli rogis saxiT weliwadSi 16 an 24 bizantiur 

litr oqros iRebda,83 xolo amaze SedarebiT mets, rogorc magis-

                                                            
81 Romanos Skleros. Boulloterion 514. Prosopography of the Byzantine World. M. Jeffreys et al. 
(2011). available at <http://pbw.kcl.ac.uk>. 
82 l. TavaZe. magistrosi saqarTveloSi da qarTveli magistrosebi 
bizantiis imperiaSi, gv. 143-150. 
83 magistrosis titulze dawesebuli sargo 24 litri oqro iyo, vidre XI 
saukunis 40-60-ian wlebamde, rodesac magistrosis sargo 16 litri oqroTi 
ganisazRvra. ix.: l. TavaZe. magistrosi saqarTveloSi da qarTveli magist-
rosebi bizantiis imperiaSi, gv. 243-260.  
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trosi da protostratori. orive pativze miRebuli saerTo jamagiri 

kurapalatis rogaze (32 bizantiuri litri) da proedrosis sargoze 

(28 bizantiuri litri)84 naklebi unda yofiliyo, Tumca rigiTi ma-

gistrosis rogaze SedarebiT maRali. romanoz sklerosis magaliTi 

gviCvenebs, rom proedrosis tituli upiratesia, vidre magistrosisa 

da protostratoris erTad aRebuli. Sesabamisad, liparitis roga 

orive titulze unda yofiliyo araumetes 26 litrsa (proedrosis 

da magistrosis Sualedi) da aranakleb 16 bizantiuri oqros litrisa. 

amgvarad, garkveuli drois ganmavlobaSi liparts magistrosisa 

da protostratoris titulebi erTdroulad unda etarebina msgavsad 

romanoz sklerosisa, romelic maT antioqiis duqsis Tanamdebobis mi-

Rebamde erTdroulad flobda. SesaZloa vivaraudoT, rom protostra-

torobis sanacvlod romanozs antioqiis duqsis Tanamdeboba uboZes. 

antioqiis samxedro Zalebis xelmZRvaneloba protostratorobaze uf-

ro mniSvnelovani unda yofiliyo gavleniani samxedro-aristokratiu-

li ojaxis warmomadgenlisTvis, romanoz sklerosisTvis. xolo amis 

Semdeg romanozi iRebs proedrosis pativis, rac mas magistrosobis 

sanacvlod unda mieRo. amgvarad, lipariti 1050 wlis axlo xanebSi 

swored romanoz skleross cvlis protostratoris Tanamdebobaze. 

anderZ-minawerebis cnobebi miuxedavad maTi sandoobis maRali xa-

risxisa, ar SeiZleba CaiTvalos titulaturis kuTxiT srulyofilad, 

vinaidan araerT kolofonSi liparit IV baRvaSi moxseniebulia mxo-

lod erisTavT-erisTavad. ufro metic, erTsa da imave xelnawerze dar-

Tul kolofonebSi liparitis titulatura gansxvavebulia, didi na-

wili mas mxolod erisTavT-erisTavad moixseniebs, xolo mcire nawi-

li am saxelos garda, asaxelebs titulebs, romlebsac igi erisTavT-

erisTavobis paralelurad flobda.85 amrigad, kolofonebis cnobebi 

liparitis politikuri statusis Sesaxeb garkveulwilad naklulia. 

am kuTxiT, vfiqrob, arc epigrafikuli Zeglebi ar unda iyos 

srulyofili informaciis Semcveli qarTvel feodalTa bizantiuri ti-

tulaturis Sesaxeb. 

                                                            
84 P. Lemerle. «Roga» et rente d'État aux Xe-XIe siècles. Revue des Études Byzantines. 25. Paris. 
1967, gv. 92-94; l. TavaZe. magistrosi saqarTveloSi da qarTveli magistro-
sebi bizantiis imperiaSi, gv. 253-257. 
85 v. silogava. baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi, gv. 259-277. 
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sofel daraqois eklesiis 1052 wlis saamSeneblo warweris mi-

xedviT, liparit IV baRvaSi erisTavT-erisTavi, `sruliad aRmosavle-

Tis winamZRuari~, protostratori da `didis~ sapatio epiTetis mflo-

belia. miuxedavad wamodgenili wodebulebis mravalferovnebisa, rac sa-

marTlianad aCens safuZvels, rom is met-naklebad srulyofilad Cav-

TvaloT, daraqois eklesiis warweraSi ar fiqsirdeba epiTeti `Zlie-

ri~, romelic mefeTa sapatio epiTeti iyo, magram miTvisebuli hqonda 

liparitsac da, Sesabamisad, dafiqsirebulia 1047, 1048 da 1053 wlis 

anderZ-minawerebSi;86 ar esmeva xazi liparitis mflobelobas qarTlis 

da mesxeTis mxareebze, anu ar Cans, Tu ra statusiT moiazrebda is am 

teritoriebis mmarTvelad sakuTar Tavs; ar Cans arc magistrosis ti-

tuli, romelic, Cveni azriT, liparits SenarCunebuli unda hqonoda 

kurapalatobis miRebamde. 

liparits protostratoris paralelurad magistrosobac rom 

unda hqonoda SenarCunebuli, amas isic adasturebs, rom magistrosis 

tituli am periodSi ufro maRali iyo, vidre protostratoris. ro-

manoz sklerosi, romelic imave konstantine IX monomaxis dros ixse-

nieba am RirsebebiT, rogorc lipariti, upirvelesad, swored magis-

trosis pativiT aris moxseniebuli, xolo Semdeg protostratoris. 

romanoz sklerosis magaliTi da lapidaruli warwerebis arasruli 

cnobebi wodebulebasTan dakavSirebiT, vfiqrob, sakmarisi argumentia 

imisTvis, rom 1052 wlisaTvis liparit IV baRvaSis mier am orive 

wodebis SeTavsebiT floba vivaraudoT. 

protostratorobis miRebis yvelaze xelsayreli momenti, vfiq-

rob, liparit IV baRvaSis konstantinopolSi viziti unda yofiliyo 

1050 wels. rogorc wyaroebSia miTiTebuli, ganTavisuflebis Semdeg 

lipariti konstantinopolSi Cavida, sadac mas bizantiis imperatorma, 

konstantine IX monomaxma, didi pativi miago da saCuqrebis boZebis 

Semdeg samSobloSi daabruna.87 masve gaatanes daxmareba finansuri da 

samxedros resursis saxiT mefe bagrat IV-is winaaRmdeg.88 

                                                            
86 v. silogava. baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi, gv. 259-
261, 272-273. 
87 g. jafariZe. liparit IV baRvaSi bizantiisa da Turq-selCukTa diploma-
tiur urTierTobebSi, gv.  329-330. 
88 matiane qarTlisaÁ, gv. 286. 
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konstantinopolSi Casuli liparit baRvaSi arc damatebiTi wya-

lobis gareSe unda darCeniliyo. bizantiuri tituli magistrosi mas-

ze manamdec fiqsirdeba,89 Tumca am SemTxvevaSi liparitis pativi ki-

dev ufro unda amaRlebuliyo. Cveni azriT, swored am dros unda mie-

Ro mas protostratoris pativi konstantine IX monomaxisgan da, Se-

saZloa, asrulebda kidec imperatoris mTavari sajinibos meTauris mo-

valeobas. konstantinopolSi myofi, Tu marTlac am dros miiRo man 

protostratoroba, Tavisuflad SeZlebda, yofiliyo imperatoris mTa-

vari mejinibe da saimperatoro amalis sapatio wevri. 

amgvarad, Cven verc imas gamovricxavT, rom liparits protos-

tratoroba mieRo ara rogorc tituli, aramed rogorc Tanamdeboba, 

Tumca saqarTveloSi Casvlis Semdeg unda SeenarCunebina rogorc ti-

tuli, vinaidan veRar SeZlebda Tavisi movaleobis konstantinopolSi 

Sesrulebas. magistrosoba da protostratoroba mas kurapalatobis 

miRebamde unda SeenarCunebina, anu 1054 wlamde. 

amrigad, Cveni varaudiT, liparit IV baRvaSi 1050-1054 wlebSi 

protostratoria da, savaraudod, inarCunebs am Rirsebas magistroso-

bis paralelurad. 
 

ivane vardanisZe, svaneTis erisTavi da meWurWleTuxucesi 
saqarTveloSi protostratoris titulis Seswavlis Tvalsazri-

siT uaRresad mniSvnelovania svanTa erisTavis ivane vardanis Zis, ti-

tulatura. ivane vardanisZeTa cnobil sagvareulos ekuTvnoda, rom-

elic didi xnis ganmavlobaSi svaneTis erisTavis saxelos ikavebda.90 

ivane cnobili vardan svanTa erisTavis Ze da memkvidrea. am ukan-

asknelma niania quabulis ZesTan da ivane liparitis ZesTan erTad qve-

yana auSala saqarTvelos mefe giorgi II-s, romelmac ajanyebulebi 

1073 welsve mxolod imiT daawynara, rom maT samflobelod mniSvne-

lovani qalaqebi da cixe-simagreebi gadasca.91 niania quabulis Zem, ro-

                                                            
89 l. TavaZe. magistrosi saqarTveloSi da qarTveli magistrosebi bizanti-
is imperiaSi, gv. 144-146. 
90 vardanisZeebis Sesaxeb ixileT Semdegi literatura: n. SoSiaSvili. var-
danisZeeni. t. 4. Tb. 1979, gv. 299; m. baxtaZe. erisTavobis instituti saqarT-
veloSi. Tb. 2003, gv. 213-224. 
91 matiane qarTlisaÁ, gv. 297; r. metreveli, j. samuSia. mefeT mefe giorgi 
II. Tb. 2003, gv. 66-69. 
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gorc Cven vfiqrobT, am dros novelisimosis titulic miiRo bizanti-

is imperatorisgan, romelic viTarebis saqmis yurSi unda yofiliyo.92 

ivane liparitis Ze baRvaSi am droisTvis ukve atarebda proedrosis 

bizantiur tituls,93 magram miiRo Tu ara raime bizantiuri pativi 

vardan svanTa erisTavma, CvenTvis cnobili ar aris. samagierod, cnobi-

lia misi Svilis, ivane vardanis Zis, bizantiuri wodeba. 

daviT IV aRmaSeneblis periodSi ivane vardanis Zes ramdenime wam-

yvani samoxeleo Tanamdeboba ekava. is iyo svaneTis erisTavi da saqar-

Tvelos meWurWleTuxucesi. zemoTqmuli ivanes erisTavobis dros mo-

Wedil sofel labeWinis RvTismSoblis eklesiis wminda giorgis xat-

ze gakeTebuli warweridan dgindeba. teqstis mixedviT, xati man moaW-

edina da Seswira soCmisis saydars. aRniSnul teqsts didi mniSvnelo-

ba aqvs protostratoris titulis dafiqsirebis TvalsazrisiT, ris 

gamoc mas srulad moviyvanT: 

`me i(van)e v(ard)an(i)s Ze(ma)n, s(uan)T(a) e(risTavma)n m(e)W(urW-
le)Tu(xucesma)n da pr(ot)ost(rat)o(rma)n movWede x(a)ti ese w(mid)isa 
g(iorg)is mT(a)v(a)rm(o)wamisa da dav(a)s(ue)ne s(a)yd(a)rsa Sina soC-
m(i)s(i)sa saPs(e)n(e)b(e)l(a)d s(u)lisa C(e)m(i)sa, mS(o)b(e)lTa C(e)mTa 
da SvilTa C(e)mT(a)T(B)s, [raOTa] amiT x(a)t[iTa] migu(e)ndnes me [da] 
Sv(i)ln[i C(e)]mni da [m]ogu(e)c T(a)vsmdebl[ad] [...]liTa gl[...]r[...]a 
C(ue)nis(a)T(B)is S(e)n [qB(e)lm(a)]n da mPnem(a)n~.94 

aRniSnul teqsts ar uzis TariRi, ris gamoc Zneldeba zustad 

imisi gansazRvra, Tu konkretulad romel periods miemarTeba ivane 

vardanis Zis es warwera. ivanes orive Tanamdeboba, svaneTis erisTavisa 

da saqarTvelos meWurWleTuxucesisa, dafiqsirebulia sxva warweraSic, 

kerZod, mestiis mTavarangelozTa eklesiis xatis warweraSi, sadac ivane 

vardanis Ze am orive saxeloTi aris moxseniebuli, oRond bizantiuri 

titulis, protostratoris, gareSe.95 orive es warwera paleografiu-

li niSnebiT XII saukuniT aris daTariRebuli.96 warwerebidan mtkicdeba, 

rom ivane vardanis Ze saqarTveloSi asrulebs Tavis ZiriTad samoxeleo 
                                                            
92 l. TavaZe. bizantiuri saimperio titulatura saqarTveloSi, gv. 120-124.  
93 qarTul xelnawerTa aRweriloba. A koleqcia. t. II (1), gv. 214; v. siloga-
va. baRvaSTa feodaluri saxlis memorialuri wignebi, gv. 283. 
94 m. axalaSvili. X-XV ss. warwerebi.., gv. 32. 
95 m. axalaSvili. X-XV ss. warwerebi.., gv. 33-34. 
96 m. axalaSvili. X-XV ss. warwerebi.., gv. 31-34. 
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movaleobas, rogorc svaneTis erisTavi da saqarTvelos samefos meWur-

WleTuxucesi. amdenad, ivanes protostratoris tituli, upiratesad, 

bizantiuri sakariskaco titulis saxiT unda etarebina saqarTveloSi. 

ivane vardanis Zis mier protostratorobis miRebas qarTvel 

mkvlevarTa erTi nawilic Seexo. eqvTime TayaiSvilis mixedviT, pro-

tostratori qarTul mejinibeTuxucess udris,97 xolo SoTa mesxias 

azriT, saqarTvelos samoxeleo wyobaSi arsebuli amiraxoris Tanamde-

boba, igive protostratoria.98 mixeil baxtaZis azriT, ivane vardanis 

Zeze dafiqsirebuli es wodeba bizantiuri titulia, xolo Tavad iva-

ne XI-XII saukuneebis mijnis moRvawea.99 eqvTime TayaiSvilisa da SoTa 

mesxiasgan gansxvavebiT, mixeil baxtaZis msjeloba ivanes bizantiuri 

titulis Sesaxeb marTebulia. miuxedavad imisa, rom protostratori 

Tanamdebobaa, ivane vardanis Zes XI-XII saukuneebis mijnaze igi titu-

lis saxiT unda hqonoda miRebuli. saqarTvelos samefoSi gavrcele-

buli Tanamdebobebis, mejinibeTuxucesis an Tundac amiraxoris dafiq-

sirebis SemTxvevaSi isini qarTuli formiT iqneboda gadmocemuli da 

ara bizantiuriT. amdenad, warweraSi bizantiur protostratorzea sa-

ubari da ara qarTul samoxeleo Tanadebobaze. 

zemoxsenebuli ori warweris analizis Sedegad ori hipoTeza 

SeiZleba gamoikveTos: 1. ivane vardanisZem protostratoris tituli 

miiRo svaneTis erisTavisa da saqarTvelos meWurWleTuxucesis Tanam-

debobebis dauflebis Semdeg; 2. manve protostratoris tituli miiRo 

zemoaRniSnuli saxeloebis flobis paralelurad da, SesaZloa, maTze 

adrec, xolo dakarga jer kidev im dros, rodesac flobda zemoxsene-

bul orive Tanamdebobas saqarTvelos mefis karze. 

pirveli mosazrebis mixedviT, pirveli warwera meoreze ufro 

gviandeli unda iyos, xolo meores mixedviT, piriqiT. aqedan TiTqos 

ufro logikuri Cans ivanes mier protostratoris titulis miReba 

mas Semdeg, rac is ukve svaneTis erisTavi da saqarTvelos meWurWle-

Tuxucesia. magram daviT IV-is mier bizantiuri sakariskaco tituleb-

                                                            
97 eqv. TayaiSvili. arqeologiuri eqspedicia leCxum-svaneTSi 1910 wels. pa-
rizi. 1937, gv. 26. 
98 S. mesxia. saSinao politikuri viTareba da samoxeleo wyoba XII sauku-
nis saqarTveloSi. Tb. 1979, gv. 124-125. 
99 m. baxtaZe. erisTavobis instituti saqarTveloSi, gv. 218. 



leri TavaZe. protostratori VIII-XII saukuneebis bizantiasa  
da saqarTveloSi 

 

 

41 

ze uaris Tqma da sakuTari Tavis TviTmpyroblad gamocxadeba garkveul 

winaaRmdegobaSi modis am TvalsazrisTan. Tu davuSvebT imas, rom da-

viTma marTlac akrZala bizantiuri sakariskaco titulaturis gacema, 

es akrZalva unda Sexeboda ara mxolod mas, aramed, upirvelesyovli-

sa, mis qveSevrdomebs. xolo vinaidan 1103-1104 wlebSi, rogorc Cven 

vfiqrobT, daviTi TviTmpyroblad, anu avtokratorad acxadebs Tavs, 

sagulisxmoa, rom aqedan moyolebuli mis vasalebs unda SeewyvitaT 

mefis brZanebiT bizantiuri sakariskaco titulaturis miReba.100 

daviTis dros rom bizantiuri saimperio-sakariskaco titulatu-

ra qreba, amisi damadasturebelia is warwerebi, romlebSic praqtiku-

lad arcerTi saero piri bizantiuri titulaturiT aRar moixsenieba. 

ivane vardanis Ze am kuTxiT TiTqos gamonaklisia, magram vfiqrobT, 

rom misi protostratoroba 1104 wlamdel periods exeba, vinaidan 

mas Semdeg mas, rogorc saqarTvelos TviTmpyroblis ymas, ar eqneboda 

legitimuri ufleba daqvemdebareboda meore TviTmpyrobels bizantiaSi.  

ivane vardanis Zis mier protostratorobis miReba, savaraudod, 

misi mamis, vardanis, gardacvalebis Semdeg svaneTis erisTavis Tanamde-

bobis miRebis axlo xanebiT unda ganisazRvros. bizantiis xelisufle-

bas 1073 wlis sami ajanyebulidan ori, niania quabulis Ze da ivane 

baRvaSi, dajildovebuli hyavda maRali saimperio-sakariskaco titu-

lebiT, rac ar unda gamoricxavdes maRali pativis gacemas amboxebul-

Ta mesame moTavesTvisac. Tumca vardan svanTa erisTavis bizantiuri 

tituli, Tu aseTi mas saerTod hqonda miRebuli, cnobili ar aris. 

ivane vardanis Zis aqtiuri gamosvla sazogadoebriv-politikur 

asparezze mamis gardacvalebis Semdeg xdeba. Sesabamisad, bizantiis im-

peratoris mier misi aRzeveba protostratoris pativSi amave period-

Si unda momxdariyo, daax. XI saukunis miwuruls. 
amrigad, svaneTis erisTavi ivane vardanis Ze protostratori XI 

saukunis bolodan 1104 wlamde unda yofiliyo. am wlisTvis daviT IV 

aRmaSenebeli TviTmpyrobeli xdeba da krZalavs bizantiuri saimperio-

sakariskaco titulebis gacemas, rasac saqarTvelos feodaluri eli-

tac ubams mxars.101 aRniSnuli unda yofiliyo imis ZiriTadi mizezi, 

                                                            
100 l. TavaZe. bizantiuri saimperio titulatura saqarTveloSi, gv. 185-199. 
101 l. TavaZe. magistrosi saqarTveloSi da qarTveli magistrosebi bizan-
tiis imperiaSi, gv. 269. 
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rom saero pirebis didi nawili bizantiuri sakariskaco titulebiT 

praqtikulad aRar ixseniebia. xolo isini, vinc ixseniebian, maT es bi-

zantiuri wodebebi an qarTveli mefisgan unda mieRoT, anda es 

mxolod sapatio epiTetia da ara oficialuri bizantiuri tituli.102 
 

  

                                                            
102 l. TavaZe. keisris tituli Sua saukuneebis qarTul politikur realoba-
Si. Tsu saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. t. V. Tb. 2012, gv. 119-
122; l. TavaZe. bizantiuri saimperio titulatura saqarTveloSi, gv. 166-170. 
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Leri Tavadze 
 

PROTOSTRATOR IN BYZANTIUM AND GEORGIA  
FROM THE 8TH TO THE 12TH CENTURIES  

 
Summary 

 
Protostrator is a Greek term and means “the first among the strators”. 

Strator in Greek means a groom. Besides the imperial court, the strators  served 
to the various members of the official administration of Byzantine Empire. 
Strators formed the independent scholae at the court of the Byzantine emperor. 
Probably to distinguish them from the other strators, they were referred as 
strators of the imperial stratorikion. This group was lead by the protostrator. The 
latter was named as basilikos protostrator, or protostrator of the imperial court.  

Influence of the protostrators in Byzantium was especially increased in 
the 11th century. This could be certified by the activities of persons who held the 
office of protostrator and other important offices and court titles in Byzantine 
Empire. Among them was Romanos Skleros, scion of famous Bardas Skleros. 
He became magistros and protostrator in 1042, but later by 1050 Romanos 
received office of doux of Antioch instead of protostrator. The latter was given 
to someone, probably to the famous Georgian feudal eristavt-eristavi Liparit IV 
Baghvashi, who was the most trusted ally of Constantine IX Monomachos. 
Liparit was ransomed from Seljuk captivity by the Byzantine Emperor in 1050, 
hence at that time he was ready to accept this office. 

Liparit IV Baghvashi was the first Georgian protostrator according to the 
Georgian inscriptions. In the Georgian inscription of the church in the village 
named as Darakoy (Kvemo Kartli region) the term “protatisasa” appears, which 
must be read as “prot(ostr)at(or)isasa”, hence the term “protostrator” appears at 
the first time in the Georgian inscriptions.  The analogical reading we find on 
the St. George’s icon that belongs to the Holy Virgin church at Labetchini 
(Svaneti region). Inscription was made by the order of Ivane Vardanisdze. Also, 
the term “protatos” is not found in the Byzantine dictionary, hence the presence 
of this type of Byzantine title must to be rejected.  

This inscription from St. George’s icon is important for the study of the 
title of protostrator in Georgia. Ivane, son of Vardan, is named as protostrator in 
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this inscription. Ivane had belonged to the famous Vardanisdze noble family, 
the members of this family had the office of eristavi of Svaneti for many years. 

During the rule of David IV the Restorer Ivane Vardanisdze had several 
leading offices in Georgia including, the office of eristavi of Svaneti (governor 
of Svaneti province) and metchurtchletukhutsesi (the master of treasury) as 
well. From the inscription of St. George’s icon that belongs to the Holy Virgin 
church at Labetchini we learn that he also had the Byzantine title of protostrator.   
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nestan sulava 
 

wm. ilarion qarTveli Zvel qarTul mwerlobaSi 

 
wm. ilarion qarTveli qarTuli kulturis istoriaSi gansakuT-

rebul yuradRebas iqcevs, radgan, uwinares yovlisa, petre iberis 

Semdeg qristianuli eklesiis istoriaSi CvenTvis cnobil qarTvel 

bermonazonTagan pirveli wm. ilarionia, romelmac ucxoeTs, kerZod 

dasavleTis qristianul qveynebs miaSura da samonastro cxovrebas Ca-

uyara safuZveli. man Tavisi saRvTismetyvelo-praqtikuli moRvaweobiT 

sasuliero da saero wreebSi udidesi avtoriteti moixveWa da gar-

dacvalebis Semdegac bizantiis imperatorma gansakuTrebuli pativi mi-

ago. IX saukuneSi wm. ilarion qarTvelma pirvelma gakvala gza dasav-

leTisaken, ramac X saukunidan intensiuri xasiaTi SeiZina da, faqtob-

rivad, aTonis qarTvelTa da Savi mTis monastrebis daarsebiT das-

rulda. wm. ilarion qarTveli wmindanad maleve Seiracxa da mis Sesa-

xeb daiwera hagiografiuli da himnografiuli Txzulebebi. `wm. ilar-

ion qarTvelis cxovrebis~ ramdenime redaqciaa cnobili: kimenuri, me-

tafrasuli da svinaqsaruli; wm. ilarionis saxelze ramdenime saga-

lobeli Seiqmna, romelTa avtorebi arian XI saukunis qarTveli him-

nografebi ezra da zosime mTawmindelebi. winamdebare statiis mizania 

wm. ilarion qarTvelis xat-saxis warmoCena Cvenamde moRweuli hagi-

ografiuli da himnografiuli Txzulebebis mixedviT. agreTve, naSrom-

Si gaTvaliswinebulia saeklesio kalendris monacemebic. 

saubars daviwyebT hagiografiul TxzulebaTa ganxilviT.  

xelnawerebi, redaqciebi, gamocemebi, avtori. `wm. ilarion qar-

Tvelis cxovreba~ ramdenime redaqciiTaa cnobili. samecniero litera-

turaSi gamoTqmulia mosazreba Txzulebis oTxi redaqciis arsebobis 

Sesaxeb: 1. mokle aTonuri, 2. gavrcobili kimenuri aTonuri, 3. metaf-
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rasuli da 4. svinaqsaruli redaqciebi. `wm. ilarion qarTvelis cxov-

rebis~ kimenuri redaqcia mxolod erTi xelnaweriTaa moRweuli, esaa 

aTonuri xelnaweri A-558, romelic XI saukunis meore naxevarSia 

Sedgenili. manana dolaqiZis mier kimenuri redaqciis mecnierulad dad-

genili teqsti gamoqveynebulia `Zveli qarTuli agiografiuli lite-

raturis Zeglebis~ meore tomSi 1967 wels1. metafrasulma redaqciam 

ramdenime xelnaweriT moaRwia, romlis mecnierulad dadgenili teqsti 

`Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebis~ mesame tomSi 

daibeWda 1971 wels.2 gvaqvs svinaqsaruli redaqciis ramdenime xelna-

weric, igi enriko gabiZaSvilma gamosca amave seriis IV tomSi.3 popu-

larul gamocemebSi ZiriTadad kimenuri redaqciis teqsti ibeWdeba.  

sagangebod unda aRiniSnos, rom sxvadasxva dros `wm. ilarion 

qarTvelis cxovrebis~ redaqciebs, maTs urTierTmimarTebebs, atribu-

ciis, kodikologiur-filologiur sakiTxebs ikvlevdnen qarTveli da 

ucxoeli mecnierebi: niko mari, ivane javaxiSvili, korneli kekeliZe, 

paul peetersi, manana dolaqiZe, ivane lolaSvili, beJan kilanava, givi 

wulaia, soso maxaraSvili; zogierTi konkretuli sakiTxi sxva mecni-

erTa SromebSicaa dasmuli da gamokvleuli. gansakuTrebiT unda aRiniS-

nos manana dolaqiZis mier 1974 wels gamocemuli monografia `ilari-

on qarTvelis cxovrebis~ redaqciebi~.4  

aTonuri redaqciis mixedviT Cans, rom wm. ilarionis saxelze 

dawerili yofila `saPsenebeli~, `cxoreba~ da `Sesxma~, romelTa av-

torebisa da daweris TariRis Sesaxeb samecniero literaturaSi gan-

sxvavebuli mosazrebebia gamoTqmuli. miuxedavad aRniSnuli sakiTxis 

samecniero literaturaSi araerTgzis ganxilvisa, Tavdapirveli teqs-

tis, misi warmomavlobisa da avtoris sakiTxi bolomde garkveuli ar 
                                                            
1 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II. gamosacemad 
moamzades il. abulaZem, n. aTaneliSvilma, n. goguaZem, m. dolaqiZem, c. 
qurcikiZem, c. Wankievma da c. jRamaiam, ilia abulaZis xelmZRvanelobiTa 
da redaqciiT. Tb. 1967.  
2 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. III (metafrasuli 
redaqciebi XI-XIII ss.). dasabeWdad moamzades il. abulaZem, e. gabiZaSvilma, 
n. goguaZem, m. dolaqiZem, g. kiknaZem da c. qurcikiZem, il. abulaZis 
xelmZRvanelobiTa da redaqciiT. Tb. 1971. 
3 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. IV (svinaqsaru-
li redaqciebi XI-XVIII ss.), gamosacemad moamzada da gamokvleva daurTo 
e. gabiZaSvilma, il. abulaZis xelmZRvanelobiTa da redaqciiT. Tb. 1968.  
4 m. dolaqiZe. `ilarion qarTvelis cxovrebis~ redaqciebi. Tb. 1974. 
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iyo, sanam aTonis qarTvelTa monastris xelnawerTa koleqciaSi ar 

aRmoCnda `wm. ilarion qarTvelis cxovrebis~ teqsti, romelmac prob-

lemis gadasawyvetad gansakuTrebuli mniSvneloba SeiZina. `wm. ilari-

on qarTvelis cxovrebis~ redaqciebis Sesaxeb mecnierTa Soris kamaTi 

kimenur redaqciaTa istorias, avtorisa da daweris TariRis garkvevas 

mohyva. am problemaTa Sesaxeb samecniero literaturaSi gamoTqmuli 

Sexedulebebi da mosazrebebi SeiZleba ase Sejerdes da Camoyalibdes:  

1. samecniero wreebSi erTxans fiqrobdnen, rom wm. ilarionis 

Sesaxeb hagiografiuli Txzuleba Tavdapirvelad enkomiis saxiT ber-

Znulad unda daweriliyo da misi avtori unda yofiliyo basili mona-

zoni, asikriti Tu protoasikriti, romelic filosofosad da Rirse-

ul monazvnad ixsenieba; SemdegSi wm. efTvime mTawmindels es Txzule-

ba qarTulad unda eTargmna. kerZod, k. kekeliZe werda: `eqvTimes qar-

Tul agiografiaSic unda emuSavnos... eqvTimes uTargmnia 991 wels ba-

sili asikritis mier berZnulad aRwerili da Cvenamde Senaxuli enko-

mia ilarion qarTvelisa, romelic mTargmnels gadaukeTebia Tavisebu-

rad da axali masalis SetaniT Seuvsia~.5 mokle aTonuri redaqciis 

mixedviT, bizantiis imperatoris basili I makedonelis brZanebiT wm. 

ilarion qarTvelis wminda nawilebis gadasvenebisas basili protoas-

ikritma warmoTqva enkomia-Sesxma; mas es Sesxma wm. ilarionis mowafe-

ebisa da Tanamoazreebis monaTxrobis safuZvelze Seuqmnia. varaudoben, 

rom berZnul enkomias Cvenamde ar mouRwevia; magram mis safuZvelze 

daiwera mokle redaqcia. basili protoasikriti yofila ganaTlebuli 

pirovneba, romelic saimperatoro karze notariusis//mdivnis movale-

obas asrulebda. Semdgom igi gamxdara sasuliero piri, magram amis 

Semdegac protoasikritis saero Tanamdeboba SeunarCunebia. `cxovre-

bis~ mokle aTonuri teqsti bizantiuri hagiografiuli saxismetyve-

lebiTi principebis Sesabamisad ukve xatTayvaniscemis epoqaSia Seqmni-

li; avtorma SesaniSnavad icis bibliur-evangeluri wignebi da umdid-

resi saRvTismetyvelo literatura. TxzulebaSi ar SeiniSneba Tar-

gmnili teqstisaTvis damaxasiaTebeli stiluri niSnebi, rac mkvleva-

rebs afiqrebinebs, rom avtori qarTveli unda iyos. gavrcobili kime-

nuri redaqciis mixedviT Cans, rom wm. ilarion qarTvelis cxovreba 

                                                            
5 k. kekeliZe. qarTuli literaturis istoria. t. I. Tb. 1960, gv. 208. 
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da moRvaweoba Tavdapirvelad basili protoasikrits aRuweria. n. mar-

ma, i. javaxiSvilma da k. kekeliZem aRniSnes, rom TxzulebaSi ar Cans 

erovnuli tendenciebi, rasac Cvenamde mouRweveli berZnuli enkomiis 

teqstis gavleniT xsnidnen.  

2. rogorc samecniero literaturaSi aRiniSna, basili protoas-

ikritis Txzuleba daedo safuZvlad `cxorebis~ Zvel aTonur redaq-

cias, romlis avtorad wm. efTvime mTawmindels, xolo Txzulebis da-

weris TariRad 991 wels miiCneven. Zveli aTonuri redaqciis teqstSi 

Semdegi saxis warweraa: `daiwera wmida ese wigni mTasa aTonas, sayo-

felsa wmidisa RmrTismSobelisasa, da gansrulda glaxakisa evTimis 

mier mefobasa basilissa da konstantinessa, patriaqobasa nikolaosisa, 

indiktionsa d, dasabamiTgan welTa xuJT (6499 wels)~... esaa daweris 

TariRi, 991 weli, iqve k. kekeliZem aRniSna, rom es TariRi uSecdo-

moa. manve miuTiTa, rom es xelnaweri _ A-558 _ udidesi mniSvnelobi-

saa, radgan utyuar sabuTs gvawvdis, rom Zveli aTonuri redaqcia 

Seqmnilia wm. efTvime mTawmindelis mier. amas adasturebs kidev sxva 

garemoebac, kerZod, Txzulebis Semcveli aTonuri xelnaweri wm. ef-

Tvimes xeliTaa Sesrulebuli, rac imas mowmobs, rom Txzuleba misi 

dawerilia an gadmokeTebuli, radgan mTargmnelobiTi da praqtikuli 

saqmianobiT uaRresad datvirTuli wm. efTvime mTawmindeli gadasawe-

rad ver moiclida; k. kekeliZem teqstebi pirvelma Seudara erTmaneTs 

da daaskvna, rom bizantiel avtors ar eqneboda iseTi amomwuravi 

cnobebi IX saukunis saqarTvelos mdgomareobis, saeklesio cxovrebis 

Sesaxeb da, Sesabamisad, ver iqneboda avtori Txzulebisa. amave dros, 

aRniSna, rom wm. efTvime mTawmindeli Tavisi moRvaweobiT wm. ilarion 

qarTvelis moRvaweobas baZavs.6 g. wulaia fiqrobs, rom wm. efTvime am 

redaqciis avtori ar unda iyos.  

3. `cxorebis~ metafrasuli redaqcia 1074-1100 wlebSi saqar-

Tvelos mefis giorgi meoris dakveTiT aTonuri kimenuri redaqciebis 

safuZvelze Teofile xucesmonazonma Seqmna. Teofile xucesmonazoni 

metafrasuli Txzulebebis qarTulad mTargmnelia da SesaniSnavad ic-

oda metafrastikisaTvis damaxasiaTebeli saxismetyvelebiTi principebi, 

                                                            
6 k. kekeliZe. qarTuli agiografiis istoriidan (cxovreba ilarion qarT-
velisa). etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan. t. IV. Tb. 1957, 
gv. 142-143. 
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struqtura, kompozicia da, sazogadod, Tvisebebi. man cvlilebebi Se-

itana kimenuri redaqciis teqstSi, gazarda dasawyisi, Secvala mTavari 

personaJis mimosvlis marSruti, calkeuli epizodis socialuri arsi. 

Teofiles Txzuleba asaxavs da zedmiwevniT misdevs `wm. ilarion qarT-

velis cxovrebis~ kimenuri redaqciis teqsts Sinaarsobrivi da msof-

lmxedvelobriv-ideologiuri TvalsazrisiT.7  

4. rac Seexeba svinaqsarul redaqcias, igi XII saukunis damdeg-

saa Sedgenili kimenuri da metafrasuli redaqciebis safuZvelze da 

wm. giorgi mTawmindeliseul `did svinaqsarSia~ Setanili.8  

mrwamsi da saxismetyveleba. `wm. ilarion qarTvelis cxovrebis~ 

mniSvneloba Zveli qarTuli literaturis istoriaSi imanac gansaz-

Rvra, rom masSi pirveladaa dasmuli sakiTxi yovladwminda RvTismSob-

lis wilxvedrilad saqarTvelos miCnevis Sesaxeb. ulumbos mTaze myo-

fi wm. ilarionisa da misi sulieri Zmebis gandevnis surviliT Sep-

yrobilma mamasaxlisma Cveneba ixila, romelSic yovladwminda qal-

wulma risxviT mimarTa: „hoi, ubadruko, raOsa inebe ganZebaO ucxoTaO 

maT, romelni mosrul arian siyuarulisaTBs Zisa da RmrTisa Cemisa 

da dauteobia queyanaO maTi, da ara daimarxe mcnebaO igi ucxoTa da 

glaxakTa SewynarebisaTBs, viTar-ege etyBs mdidarsa mas ufali Cemi 

da ZE Cemi. anu ara uwyia, viTarmed mravalni damkBdrebad arian mTasa 

amas maTisa enisa metyuelni da cxovnebad arian RmrTisa mier? da ro-

melni maT ara Seiwynareben, mter Cemda arian, rameTu Cemda moniWebul 

ars Zisa mier Cemisa naTesavi igi Seuryevelad marTlmadideblobisaTBs 

maTisa, vinaOTgan hrwmena saxeli Zisa CemisaO da naTel iRes~.9 Txzu-

lebis swored am mravalmxriv mniSvnelovan epizodSi aisaxa yovlad-

wminda RvTismSoblisadmi saqarTvelos wilxvedrilobis ideologiuri 

Rirebulebis mqone mesianuri idea, romelsac momdevno xanis qarTul 

mwerlobaSi erT-erTi umniSvnelovanesi misia daekisra.10 unda vivara-

                                                            
7 Teofiles avtoroba ivarauda k. kekeliZem. axali cnobebiT Seavso da 
daasabuTa s. maxaraSvilma. ix. kekeliZe. qarTuli agiografiis istoriidan 
(cxovreba ilarion qarTvelisa), gv. 147-148; s. maxaraSvili. Teofile xu-
cesmonazoni. Tb. 2002. 
8 e. gabiZaSvili. XI-XIV saukuneebis svinaqsaruli cxovrebani. wignSi: Zve-
li qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. IV, gv. 47. 
9 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 20. 
10 k. kekeliZe. nawyveti qarTuli hagiografiis istoriidan (cxovreba ila-
rion qarTvelisa), gv. 138. 
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udoT, rom am ideis arsebobas win werilobiTi an, SesaZloa, zepiri 

tradicia uZRoda. wm. ilarion qarTvelis Sesaxeb Seqmnili hagiogra-

fiuli Txzulebis kimenuri da metafrasuli redaqciebi qristianuli 

sarwmunoebrivi msoflmxedvelobiTa da mesianuri ideologiuri Tval-

TaxedviT gamoirCeva. orive redaqciaSi gamoTqmulia Tvalsazrisi yov-

ladwminda RvTismSoblisadmi saqarTvelos wilxvedrilobis Sesaxeb, 

rom igi misi mfarvelobis qveS imyofeba: `eri romeli moniWebul ars 

Cemda~. TviT wm. ilarion qarTveli yovladwminda RvTismSoblis Ta-

nadgomasa da wyalobas mudmivad grZnobda: `mzrdis Cuen moRuawe Cue-

ni, wmidaO RmrTismSobeli, da ara damaklebs Porcielsa sazrdelsa~.11 

yovladwminda RvTismSoblis zemoT damowmebul sityvaSi wm. ila-

rionisa da mis Tanamoazre-TanamgzavrTa enis problemazecaa yuradReba 

gamaxvilebuli, romlis mixedviT ieso qristesa da RvTismSoblis mad-

liT ulumboze qarTvelebi iRvaweben da am mTaze qarTvelTa ena gavr-

celdeba; qarTuli ena berZnulis Tanatoladaa aRiarebuli da uflis 

mier Sewynarebul enaTa rigs ganekuTvneba. RmerTma qarTveli eri yov-

ladwminda RvTismSobels yovelmxriv arwmuna. qarTuli enis sulier 

misiaze sxva sasuliero pirebic amaxvileben yuradRebas, rasac sabawmin-

dis lavrasa da sinas mTis wm. ekaterines saxelobis qarTuli monast-

ris X saukunis qarTveli bermonazvnis ioane-zosimes Rvawli mowmobs.  

`wm. ilarion qarTvelis cxovrebis~ metafrasul redaqciaSi, 

romelic Teofile xucesmonazons ekuTvnis, sagangebodaa aRniSnuli, 

rom saqarTvelos, rogorc marTlmadidebel qveyanas, arasodes gadaux-

vevia WeSmariti rwmenisagan da mwvalebloba arasodes gavrcelebula. 

qarTvelTa sarwmunoebas eresi arasodes Serevia, qarTvelebi yovel-

Tvis iyvnen Seuryeveli marTlmadideblebi. Tu davakvirdebiT, advilad 

SevniSnavT am Txzulebis msoflmxedvelobis siaxloves giorgi mciris 

hagiografiul TxzulebasTan _ `wm. giorgi mTawmindlis cxovrebas-

Tan~, rac wm. giorgi mTawmindelTan Teofile xucesmonazvnis, metaf-

rasuli redaqciis avtoris, siaxloviTac SeiZleba aixsnas. uaRresad 

mniSvnelovania is faqtic, rom wm. ilarion qarTveli RvTis nebiT 

wmindanad ara mxolod saqarTvelos eklesiis, aramed bizantiis sapat-

riarqos mierac aris aRiarebuli da msoflio wmindanad moiazreba. wm. 

                                                            
11 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 21. 
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ilarionis mogzauroba aRmosavleTisa da dasavleTis qristianul sam-

yaroSi imis mowmobaa, rom ierusalimi, konstantinepoli da romi er-

TmaneTTan organuladaa dakavSirebuli; am gzam mTeli qristianuli 

samyaro unda Sekras da gaaerTianos. yovelive amis moTave aris saqar-

Tvelo, sadac daibada wm. ilarion qarTveli, romelsac gansakuTrebu-

li pativi aTonis qarTvelTa monasterSi xvda wilad.  

yoveli sakiTxi, romelic yovladwminda RvTismSoblis zemoT da-

mowmebul sityvaSia dasmuli, qarTveli erisaTvis yvela epoqaSi kon-

ceptualuri iyo, radgan qarTuli saxelmwifoebrivi ideologia da 

politikuri Teologiuri azrovneba, sxva maxasiaTeblebTan erTad, am 

niSnebsac emyareboda. amitom sakiTxi `wm. ilarion qarTvelis cxovre-

bis~ Taobaze, ras mogviTxrobs, ra mizandasaxulobiTaa dawerili, ro-

goria mwerlis qristianuli TvalTaxedva, msoflmxedvelobrivi samya-

ro da erovnuli mrwamsi, mxolod qarTuli mwerlobisaTvis araa 

mniSvnelovani, aramed mTeli qristianuli samyarosaTvis, rasakvirve-

lia, bizantiuri qristianuli saRvTismetyvelo mwerlobisaTvis. swo-

red wm. ilarion qarTvelis msoflmxedvelobrivi mrwamsi da sulieri 

cxovreba gaxda marTlmadidebluri eklesiis mier msoflio wmindanTa 

rigSi misi moxseniebis safuZveli.  

`wm. ilarion qarTvelis cxovreba~, misi yvela redaqcia, mogviT-

xrobs wm. ilarionis moRvaweobis Sesaxeb saqarTvelosa da bizantiaSi. 

Sesabamisad, Txzulebis drosivrculi areali vrcelia, igi dasavleT-

sa da aRmosavleTs Tanabrad swvdeba. k. kekeliZem daadgina, rom wm. 

ilarion qarTveli IX saukuneSi, kerZod, 822-875 wlebSi cxovrobda 

da moRvaweobda;12 wmindanis srulyofili saxis gasaazreblad da war-

mosasaxavad saWiroa misi xat-saxis ganviTarebis, misi sulieri moRva-

weobis etapebis gamoyofa da gansazRvra, rac mkiTxvels wmindanis 

Rvawlsa da damsaxurebas ukeT aRaqmevinebs. wm. ilarioni warmomavlo-

biT warCinebuli aristokratiuli fenis warmomadgeneli, kaxeli di-

debulis Svili iyo, mecnierTa varaudiT, donaurTa sagvareulodan. 

Txzulebidan cnobilia, rom wm. ilarionis mSoblebs sxva Svilebic 

hyavdaT, magram RmerTs mxolod wm. ilarionis sasuliero pirad aR-

                                                            
12 k. kekeliZe. nawyveti qarTuli hagiografiis istoriidan (cxovreba ila-
rion qarTvelisa), gv. 134-158. 
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zrda aRuTqves, rogorc bibliurma annam samoeli, momavali winaswar-

metyveli, RmerTs aRuTqva. bibliuri personaJebis paradigmuli saxis-

metyvelebiT wm. ilarionis warmoCena misi dabadebiTa da bavSvobiT iw-

yeba. eqvsi wlisa saswavleblad da aRsazrdelad Rirseul RvTismosav 

bers iqve, TavianT saxlTan axlos, miabares. igi bavSvobidanve gansa-

kuTrebuli niWierebiT gamoirCeoda da, Sesabamisad, RmrTivsulieri 

wignebiT Rrmad ganiswavla. wmindanis swavlisadmi damokidebulebasa 

da interess avtori metaforulad xsnis: `da irwyveboda igi, viTarca 

xE danerguli RmrTisa mier Tana-warsadinelsa wyalTa maT sulisa 

wmidisa~.13 rodesac mamam Svils RvTisadmi siyvaruli da gulmodgine-

ba SeniSna, iqve, Tavissave sofelSi, monasteri sagangebod aaSena. fiq-

robda, rom Svili am monasterSi iRvawebda. Teqvsmeti beri Seikriba 

taZarSi, sadac ilarionis mama xSirad dadioda, yuradRebas aqcevda da 

Svilis xSiri naxvis saSualebac hqonda. magram saxarebiseuli swavle-

biT aRWurvilma _ `romelman ara dauteos mamaO TBsi da dedaO TBsi 

da ara aRiRos juari TBsi da Semomidges me, igi ara ars Rirsi Cem-

da~ (maTe, 10, 38) _ TxuTmeti wlis ilarionma gadawyvita, mamis zed-

met yuradRebas, ojaxur garemos ganrideboda, ris gamoc mamis mier 

daarsebuli monasteri datova, garejis udabnos miaSura da iq erT pa-

tara gamoqvabulSi daeyuda. wm. ilarioni saRvTo gzas, `uSinaganessa 

udabnosa~, daadga da sasuliero moRvaweobas Seudga: „marxviTa da 

mRBZarebiTa hasaksa mas siWabukisasa daaWknobda, locviTa da maradis 

RmrTisa xedviTa uPorcoTa miemsgavseboda, vidreRa waremateboda da 

moRuawebiTa yovelTave myofTa mis adgilisaTa udabnosa mas Sina, ra-

meTu yovelTave ukBrda egeodeni SromaO misi da moTminebaO~.14  

jer kidev sruliad axalgazrdam, ymawvilma wm. ilarionma gare-

jis udabnos monastris meudabnoe moRvaweTa sayovelTao siyvaruli 

da pativiscema daimsaxura. sulieri cxovrebiTa da ganswavlulobiT 

misive msgavsi mamebi sulier RvawlSi masTan erTad imyofebodnen. „da 

aReSenebodes yovelni igi Zmani swavliTa misiTa da Seuvrdebodes mas, 

raOTa iyofodin mis Tana”.15 ase daemkvidrnen Rirs ilarionTan „aTer-

Tmetni Zmani moRuaweni mSBdni da mdabalni”. unda sagangebod aRiniS-

                                                            
13 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 10. 
14 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 11. 
15 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 11. 
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nos, rom hagiografiaSi, sazogadod, saRvTismetyvelo literaturaSi, 

xSiria Tormetze miniSneba, rasac evangeluri swavleba udevs safuZ-

vlad, radgan masSi macxovris Tormeti mowafe moiazreba. asevea `wm. 

ilarion qarTvelis cxovrebaSi~, romelSic Tormeti bermonazvnis er-

Tad damkvidreba garejis udabnoSi simbolurad warmoidgineba, igi 

macxovris 12 mowafis hipodigmuri saxiTaa motivirebuli da mas Ta-

vad macxovari winamZRvrobs.  

hagiografma wm. ilarions wmindanuri cxovrebisa da Rvawlis 

kvalobaze uwoda `muSaki keTili~, `mimavali nayofsa mas zeda saTno-

ebaTa TBsTasa~, `mPedari Zlevamosili~, `menaveT-moZRuari Pelovani 

wiaR-myvanebeli mravalTa sulTaO daultobelad RelvaTa Sina sofli-

saTa amis zRBsaTa da RmrTisa Semwirveli~.16 angelozs mimsgavsebuli, 

mmarxveli da daucxromlad mlocveli beris ambavi mTelma qarTl-ka-

xeTma gaigo, rac Txzulebis avtorma saxarebiseuli sanTlisa da xvi-

miris igaviT warmoaCina: `viTar SesaZlebel ars sanTeli dafarvad 

PBmirsa queSe gina cxedarsa (Sdr. mark. 4, 21)~.17 sanTlisagan ir-

gvliv yovelives ganaTebis am epizodiT `wm. ilarion qarTvelis cxov-

reba~ iovane sabanisZisa da giorgi merCulis Txzulebebs exmianeba, 

rodesac wm. abo da wm. grigol xancTeli amave igavuri metyvelebiT, 

simboluri xatmetyvelebiT warmoCndebian.18 yovelive amas adamianis 

goneba RvTis usasrulo madlTan da RvTaebriv naTelTan Tanaziarebis 

ideis erTianobis SegrZnebiT SeiZleba Caswvdes, radgan RmerTma adami-

anis buneba sikeTis dasamkvidreblad Seqmna. wmindanTa naRvawi ar unda 

daifaros, igi unda gancxaddes, raTa rwmeniT aRsavse adamianebs msgav-

sebisa da baZvis survili aReZras.  

`wm. ilarion qarTvelis cxovreba~ da `wm. grigol xancTelis 

cxovreba~ kompoziciurad da saxismetyvelebiTad erTmaneTs uaxlovde-

bian, radgan orive erTi da imave epoqis literaturul-saRvTismetyve-

lo tradiciebis kuTvnilebaa, orive `cxorebaTa~ Janris Txzulebaa 

da hagiografiuli literaturis specifikis safuZvelze Seiqmna. gare-
                                                            
16 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 27. 
17 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 11. 
18 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. I (V-X ss). da-
sabeWdad moamzades il. abulaZem, n. aTaneliSvilma, n. goguaZem, l. qaja-
iam, c. qurcikiZem, c. Wankievma da c. jRamaiam. il. abulaZis xelmZRvanelo-
biTa da da redaqciiT. Tb. 1963, gv. 62, 252. 
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jis udabnoSi wm. ilarionisa da misi TanamoRvaweebis sanaxavad, misgan 

locva-kurTxevisa da rCeva-darigebis misaRebad uamravi xalxi midio-

da. masTan misulma rusTvelma episkoposma fermkrTal, Tavmdabal, Se-

uracx samoselSi Cacmul bers mowiwebiT sTxova, mRvdlad kurTxeul-

iyo da mRvdlobis pativi misi xelidan mieRo. amqveyniuri didebis uar-

myofeli wm. ilarioni mRvdelTmTavars evedreboda, igi mRvdlobis pa-

tiviT ar daemZimebina; miaCnda, rom es misTvis didi tvirTi da uReli 

iqneboda. magram episkoposis vedrebam da misgan iZulebam bolos mainc 

Tanxmoba aTqmevina, radgan RvTismetyvelebis Rrmad mcodnem icoda, rom 

mRvdelTmoZRvris urCoba bibliur moZRvrebas ewinaaRdegeboda: `Svili 

urCi warsawymedelsa mieceso~ (igav. 13, 1). wm. ilarion qarTvelis 

cxovrebis es epizodi giorgi merCulis hagiografiul TxzulebaSi as-

axul wm. grigol xancTelis mRvdlad kurTxevis epizods mogvagonebs, 

rodesac wm. grigolma mRvdloba udides pativad miiCnia da ganacxada: 

`da aw pativsa vxedav da patiJisagan meSinis!~.19 cxadia, es hagiogra-

fiisaTvis damaxasiaTebeli Janruli specifikaa, romelic `cxorebaTa~ 

tipis orive nawarmoebSi saxismetyvelebiTi funqciiTaa datvirTuli 

da gansakuTrebuli mniSvneloba ar eniWeba imas, romeli nawarmoebi 

ufro adrea dawerili. mTavari isaa, rom wminda mamebi xorciel dide-

bas, wuTisofliseul pativs gaurbian, Sesabamisad, momavali sulieri 

cxovreba mxolod gandegilobaSi an samonastro yofaSi egulebaT.  

wm. ilarion qarTveli mRvdlad kurTxevis Semdeg axali sulie-

ri didebiT Seimosa da Rirsi mamis saxeliT aRiWurva. rogorc gior-

gi merCulem wm. grigol xancTelis Sesaxeb aRniSna, rom mas `moxuce-

bulebaO gonebisaO aqunda~, aseve wers wm. ilarion qarTvelis cxovre-

bis avtoric: `da hasakisave siWabukisasa moxucebulebri suli moipova, 

viTarca didman mose, da msajul iqmna Soris sulisa da PorcTa~20. 

wm. ilarionis mose winaswarmetyvelTan Sedareba, rasac TxzulebaSi 

ramdenimegzis vxvdebiT, simboluria, radgan mis sasuliero moRvaweob-

as moses hipodigma warmarTavs. rogorc mose ganerida egviptelebs da 

amaRlda `mTasa mas saTnoebasa~, sadac Seuwveli mayvali ixila, ro-

gorc yovladwminda RvTismSoblisagan macxovris movlinebis winamos-

                                                            
19 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. I, gv. 251. 
20 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 11. 
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waveba, aseve wm. ilarionma samSoblosagan ganrideba gadawyvita, radgan 

`mouPda survili ucxoebisaO da siZulili cudad-didebisaO~;21 amier-

idan wm. ilarioni gaurbis TeTri samRvdeloebis pativs, adamianebs ga-

nerideba da miznad isaxavs, rom mxolod sulieri cxovrebiT iRvawos. 

amas emateboda wminda da cxovelmyofeli adgilebis, macxovris kacob-

rivi xorciT cxovrebis adgilTa, jvarcmis adgilis moxilvisa da 

Tayvaniscemis daucxromeli survili.  

wm. ilarioni zrunavs monasterze, mis momavalze, saqmianobaze, 

ris gamoc monastris winamZRvrad Tavisi TvisebebiT, saTnoebiTa da si-

keTis qmnis surviliT aRsavse, winamZRvrobis SemZle da sulierTa 

mwyemsad Sesaferisi erTi ZmaTagani TviTon gamoarCia da monasteri Ca-

abara, Tavad ki Tavis erT sulier ZmasTan erTad ierusalims miaSura 

wminda adgilebis mosalocad.  

cnobilia, rom hagiografiaSi gvxvdeba wmindanis sapirispiro sa-

xe, mtris xati, romelic boroti zraxviT wmindans ebrZvis, an Tavs 

esxmis. RmerTi wmindanis xilviT mas saswauls mouvlens da mis gone-

bas cvlis, wmindanis gavleniT boroti kacis saxe da msoflxedva ic-

vleba, kacTmoyvared da morwmuned gardaisaxeba. es qristianuli li-

teraturisaTvis damaxasiaTebeli erT-erTi mxatvrul-gamomsaxvelobi-

Ti xerxia, romliTac adamianis sulier samyaroSi mimdinare cvlile-

bebze, adamianis fsiqologiuri mimoxvris faqtebze dakvirvebis saSu-

aleba gveZleva. `wm. ilarionis cxovrebaSi~ amgvari faqtis amsaxveli 

ori epizodi iqcevs yuradRebas. gzad mimaval wm. ilarionsa da masTan 

erTad myof bers avazakebi mxecebiviT daesxnen Tavs da maT mosakvdi-

neblad maxvilebi iSiSvles. magram saswauli moxda da avazakebs mo-

ulodnelad xelebi gauSeSdaT. SeSinebuli da gaocebuli mkvlelebi 

mixvdnen, rom Tavs RvTis sasjeli daatydaT, wmindans fexebSi Cauvar-

dnen da Sendoba sTxoves. wminda mamam maT es avi ganzraxva miuteva, 

jvari gardasaxa, gankurna da mSvidobiT ganuteva. gankurnebulebma 

Rirsi mamisagan kvlav Sendoba iTxoves, sakvebi miarTves. es epizodic 

giorgi merCulis Txzulebis saxismetyvelebas Tanxvdeba, rodesac 

cqiris migzavnil kacs xeli gauxma da wm. grigolis locvisa da Sen-

dobis Semdeg ganikurna. maTi masazrdoebeli wyaro evangelur-aposto-
                                                            
21 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 11. 
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luri moZRvrebaa: `nu miagebT borotsa borotisa wil~ (I petre, 3, 

9). erTma avazakTaganma ki wm. ilarioni Tavis TanamoazresTan erTad 

Taboris mTamde miacila, rasac simboluri funqcia ekisreba, radgan 

avazakis mier wm. ilarionis Taboris mTamde micileba Taboris mTaze 

macxovris sulieri gardasaxvis aluziiTaa STagonebuli, rac avtorma, 

Cans, avazakis sulSi mimdinare cvlilebad, sulier gardasaxvad, sike-

Tis mopovebad aRiqva.  

rogorc hagiografiul TxzulebaTa sxva mTavar personaJebs ebr-

Zvian mtrebi, aseve, samSobloSi dabrunebul wm. ilarions win gadaeR-

oba ukeTuri Zala, romelsac hagiografi Sursa da borotebas uwod-

ebs. keTilismoZule eSmakma wm. ilarionis naTesavs monastris dawva 

da moZRvris mokvla STaagona. ilarionis naTesavs egona, rom sasulie-

ro piris, wm. ilarionis qoneba, rogorc naTesavs, mas darCeboda, xo-

lo wm. ilarionis mier qonebis amgvarma ganawilebam igi gaaborota. 

wm. ilarionma gansacdeli locviT airida Tavidan. mas ZilSi gamoec-

xada brwyinvale kaci, romelmac gaamxneva igi da SecTomilis sulieri 

gardasaxvis mowme gaxada. gaTenebisas wm. ilarionis naTesavi miwaze 

daeca, goravda da godebda. wm. ilarionma mas jvari gardasaxa da gan-

kurna. gaborotebuli kaci gons moego, sinanuliT atirda, aRsareba 

Tqva, mTeli qoneba monasters Seswira da TviTonac wm. ilarionis xe-

liT monazvnad aRikveca. wm. ilarionis sulieri mxneoba da siZliere 

misive Semndobi bunebiTa da lmobierebiT gamovlinda, xolo monaster-

Si damkvidrebuli misi naTesavi keTil monazvnad Camoyalibda, keTili 

moqalaqobiT, simdabliT, morCilebiT, ZmaTa mouwyineblad msaxurebiT, 

sakuTari Tavis udaresad SeracxviT gamoirCa RvTisagan. metafrasul 

redaqciaSi es naTesavi wm. ilarionis dedis Zmad, anu biZad, ixsenieba 

`ewia mZlavrsa mas dedis Zmasa sasjeli RmrTisaO da meyseulad sul-

man arawmidaman Seipyra usamarTloO igi da aWirvebda mas da guemda 

uwyaloebiT warsawymedelad PorcTa, raOTa suli cxovndes sityBsa-

ebr wmidisa mociqulisa~.22  

wm. ilarioni mieltvis `ucxoobas~, `ucxo~ sxvas niSnavs. qar-

Tul hagiografiaSi am mxriv yuradRebas iqcevs `moqcevaO qarTlisaO~, 

romelSic `ucxod~ wm. nino moixsenieba. wm. ninos `ucxooba~ orgvari 

                                                            
22 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, t. III, gv. 223. 
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konotaciiT warmoCndeba: erTi mxriv, igi misi qristianobis mauwyebe-

lia da amitomaa jer kidev warmarTi qarTvelebisaTvis `ucxo~; meore 

mxriv, igi qarTveli araa, sxvaa da amitomacaa xazgasmuli misi `ucxo-

oba~. wm. ilarionis `ucxooba~ sxvas, sxva qveynidan mosuls unda niS-

navdes, radgan misi moRvaweobis periodSi qristianobis ase mkveTri 

xazgasma aucilebeli aRaraa.  

wm. ilarionma moiloca ierusalimi, moixila wminda adgilebi, 

`yovelive saxE gangebulebisa sityBsa RmrTisaO da Tayuanis-sca wmi-

dasa da didebulsa golgoTasa da cxovels-myofelsa saflavsa. da mi-

er warvida beTlemad da ixila quabi igi caTa mobaZavi~.23 saRvTismet-

yvelo literaturaSi macxovris Sobis adgili, gamoqvabuli caTa mo-

baZavad iwodeba. RvTis adgili aris ca, saydari anu taZari, da qal-

wuli. saydari, eklesia, taZari `caTa mobaZavia~, radgan igi aris ad-

gili, sadac adamiani RmerTs sulierad SeiZleba daukavSirdes, e. i. 

RmerTis samyofelia, Tumca RmerTis adgili araa SemosazRvruli, igi 

TviTon moicavs yovelives, misi damtevi arc caa, arc saydari, arc 

qalwuli. wm. andria kritelis `sakiTxavSi~ ganmartebulia: `amas zeda 

ixarebd, cao, rameTu Senman mimsgavsebulman Sen Soris dautevneli Se-

uiwreblad daitia. amas zeda galobd, queyanao, romelman muclad-Re-

biTa TBsiTa migamsgavsa Sen simaRlesa caTasa, raJams zecisa yvna quey-

anisani...~.24 aq yovladwminda RvTismSobeli caTa mimsgavsebulad aris 

warmoCenili. wm. efrem mcirem RvTis adgili ganmarta da, Sesabamisad, 

qalwuli RvTismSoblis xat-saxis interpretaciac SemogvTavaza: `ad-

gil RmrTisa odesme caO iTqumis da odesme eklesiaO da odesme qal-

wuli, rameTu amaT yovelTa mier cxad ars, viTarmed arc erTsa ad-

gilsa mier gareSemocvul ars igi, aramed yovelive mas mxolosa Se-

ucavs~.25 sagaloblebSi Cveulebrivia RvTis simboluri ganmarteba-

moxsenieba da qalwulis mier misi mucladReba Semdegi leqsikuri er-

TeulebiT: `gareSeuwereli, dautevneli daitia qalwulma~. cam ufali 

ver daitia, magram qvabma macxovari daitia, riTac gaxda beTlemis ga-
                                                            
23 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 13. 
24 Zveli metafrasuli krebulebi. gamosacemad moamzada da SeniSvnebi 
daurTo nargiza goguaZem. Tb. 1986, gv. 155. 
25 efrem mcire. TargmanebaÁ fsalmunTaÁ. gamosca da Sesavali daurTo mze-
qala SaniZem. Zveli qarTuli enis kaTedris Sromebi. t. 11. Tb. 1969, gv. 83. 
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moqvabuli caTa mobaZavi. es simbolo saRvTismetyvelo literaturaSi 

Zalze gavrcelebulia da umetesad yovladwminda RvTismSoblis saxe-

xatad, simbolur saxelad gaiazreba. wm. ilarionma mdinare iordanes 

miaSura da wminda wyliT ganibana, riTac macxovris wminda adgilebs 

ziarebulma sulier sisrules miaRwia. igi Svidi wlis ganmavlobaSi 

wm. saba ganwmendilis lavraSi moRvaweobda, Sromobda da sulierad 

ganiRmrToboda, radgan soflis nivTTa da zrunvaTagan Tavisufali 

iyo, rac daviTis fsalmunis swavlebiT hqonda SeTvisebuli: `moical-

eT da gulisPma-yavT, rameTu me var RmerTi~ (fs. 45, 11). wm. ilario-

ni ucxoebiT, glaxakTmoyvarebiT, upovarebiT, sibrZniT, moRvawebiT, 

simxniT, uxilav mterTa axovnad SebrZolebiT, Tavisi xorcieli sa-

moslis uwyalod gankafviT wmindanebs sicocxleSive gauTanasworda; 

RvTisaTvis damdablebulT da ucxoqmnulT miemsgavsa. saRmrTo xilvis 

niWiT aRsavse wm. ilarioni RvTis sulieri xilvis Rirsi gaxda, rad-

gan RvTis mimarT misi SiSi iyo `RmrTiv-gonieri momatyuebeli uSiSo-

ebisaO~.26 is, rasac wm. ilarioni mieltvoda da risTvisac iRvwoda, 

mousyidveli iyo, ris gamoc RmerTma igi sisrulis mesame xarisxze 

aRiyvana da yvelani, mis garSemo myofni Tu misi Tundac erTxel 

mxilvelni, mas, rogorc `sasurvelsa mas umaRles pirvelisa xedvi-

des~.27 sabawmindeli wminda mamebi misi RvawliT gakvirvebulni iyvnen 

da mis mibaZvas cdilobdnen.  

qristianul literaturaSi winamoswavebiT Cvenebas udidesi sim-

boluri mniSvneloba eniWeba, radgan igi personaJis momavali qmedebis 

sawindrad gvevlineba, CvenebiT wmindanis momavali ganisazRvreba. ior-

danes udabnoSi gamoqvabulSi dayudebulma wm. ilarionma erT Rames 

locvis kanonis aRsrulebis Semdeg Cveneba naxa, rom igi zeTisxilis 

mTaze, uflis didebiT amaRlebis adgilas, Tormeti kacis TanxlebiT 

mdgari yovladwminda RvTismSoblis winaSe wardga da maradis qal-

wulma mas uTxra: `hoi, ilarion, warved da miiswrafe saxed Senda da 

umzade seri ufalsa da Zesa Cemsa~.28 simboluria yovladwminda RvTis-

mSoblis gamocxadeba Tormeti kacis TanxlebiT, radgan aq RvTismSo-

                                                            
26 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 14. 
27 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 14. 
28 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 15. 
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belTan erTad Tormeti mociquli moiazreba. gamoRviZebulma wm. ilar-

ionma Cvenebis kvalze svla ganizraxa, madloba Seswira yovladwminda 

RvTismSobels da samSoblosaken gaeSura. wm. ilarion qarTveli av-

torma aqac mose winaswarmetyvelis paradigmiTa da simboluri saxiT 

warmogvidgina, romelmac Tavisi TanamoZmeni egviptelTa monobidan ga-

moiyvana da ixsna. wm. ilarionma brZaneba da kurTxeva samSobloSi da-

sabruneblad yovladwminda RvTismSoblisagan miiRo, radgan samSoblo-

Si misi dabruneba aucileblobiT iyo gansazRvruli.  

saRvTismetyvelo literaturaSi mSoblisa da Svilis hipodig-

mur-paradgimuli urTierTmimarTeba umniSvnelovanes simbolur Rirebu-

lebas atarebs, radgan Svilis vadlebuleba, ra sulier simaRlesac 

ar unda miaRwios, RvTis nebiTaa gansazRvruli da motivirebuli da 

mas, ZiriTadad, hipostasurad mama RmerTisa da Ze RmerTis hipodigma 

warmarTavs. bibliur-evangeluri swavlebis kvalobaze, wm. ilarioni 

TxzulebaSi Rirseul Svilad warmoCndeba. saqarTveloSi dabrunebul 

Rirs ilarions mama da Zmebi cocxalni aRar daxvedrian, gardacvli-

liyvnen. Rirseulma Svilma da Zmam, wm. ilarionma isini `bunebiTi~ 

tkiviliT iglova, RmerTs Seavedra maTi sulebi da maTi netarebisaT-

vis iloca. dedam mamis danatovari mTeli saganZuri Svils gadasca da 

uTxra: `warage ese, Svilo, viTarca saTno giCns~.29 netarma ilarion-

ma, uwinares yovlisa, mSoblebis pativiscemis mcnebis Sesaxeb Zveli 

da axali aRTqmis wignebis moZRvrebis Tanaxmad, dedis sulier moma-

valze izruna, dedaTa monasteri aaSena, sadac deda Seiyvana da Svi-

lebrivi moRvawebiT iRvawa, riTac wm. grigol xancTelis xat-saxis 

msgavsad warmoCnda. orive TxzulebaSi sakuTari ojaxis, saxlis wev-

rebze zrunva bibliuri hipodigmur-paradigmuli saxismetyvelebiT ais-

axeba: `ukueTu vinme TBsTa da ufroOs saxleulTa ara iRuwides, eg-

eviTarsa mas sarwmunoebaO uvar-uyofies da ars igi urwmunoTa 

uZBres~ (I tim. 5,8). xorcieli Svili dedis sulieri moZRvari gaxda, 

rac macxovrisa da yovladwminda RvTismSoblis hipodigmuri saxismet-

yvelebiT warmoisaxeba. wm. grigol xancTelisa da dedamisis urTier-

Tobas amgvarive saxismetyveleba warmarTavs. wm. ilarionma monasters 

Seswira soflebi, raTa earseba, da ganuCina wesi da kanoni, rac monas-

                                                            
29 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 15. 
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ters Seefereboda. mcire xnis Semdeg wm. ilarionma mamaTa monasteric 

daaarsa, samocdaTeqvsmeti Rirsi mama da saRvawad gamzadebuli beri 

Sekriba, maTi simxnis Sesaferisi da Semsgavsebuli wes-kanoni ganuwesa, 

monastrisaTvis aucilebeli saxmariT uzrunvelyo, wignebi mougo, 

soflebi Seswira, romlebic mamapapeuli mamulisagan kidev darCenoda, 

xolo mTeli darCenili qoneba ki glaxakebsa da upovrebs gaunawila. 

materialuri qonebis ganawilebis Semdeg yoveli arsebulis srulmyo-

fel RmerTs madli Seswira.  

wm. ilarionis saxeli mTels saqarTveloSi gavrcelda, bevrs un-

doda, exila wminda mama da misi rCeva-darigeba mieRo. mTavarma da 

xalxma male misi episkoposad kurTxevac moiwadina. myudroebismoyvare 

da Tavmdabalma Rirsma mamam gaifiqra: `didebaO ese amis soflisa mo-

matyuebel ars saukunoOsa mis Seuracxebisa~,30 amitom monastris Zma-

Tagan erTi sibrZniTa da siwmindiT gamorCeuli beri daadgina savanis 

winamZRvrad, yvelani ufals Seavedra da or sulier ZmasTan erTad 

konstantinepolisaken, sameufo qalaqisaken, gaeSura. avtorma igi kvlav 

mose winaswarmetyvelis hipodigmiT warmoaCina da rogorc mosem ebra-

elebi samSvidobos zRvaSi daunTqmelad gaiyvana, xolo mdevarni daan-

Tqa, rac RvTis Zalis gamovlineba iyo, mosem samadlobeli galoba aR-

avlina, aseve, wm. ilarionma RvTis winaSe madliereba gamoxata da 

kvlav ucxoebaSi wasvla ganizraxa. Txzulebis avtorma wm. ilarioni 

aqac moses hipodigmiTa da giorgi merCulis warmosaxuli wm. grigo-

lis cxovrebisa da moRvaweobis saxismetyvelebiT warmoaCina.  

hagiografi mwerali adamianTmcodneobis, adamianis sulier samya-

roSi wvdomis iSviaTi unariT warmoaCens wm. ilarions, romelic Seuc-

domlad arCevs momaval winamZRvrebs, mamebs, mowese dedebs. amitomac 

mniSvnelovania is epizodi, rodesac wm. ilarionma monastridan erTi 

wminda mama, `savsE yovliTa sibrZniTa da SemZlebel mwysad pirmetyu-

elTa cxovarTa~,31 gamoirCia, xeli daasxa da RmerTs Seavedra. misi 

es dalocva, moses locvis msgavsad, samadlobeli locvacaa, romel-

Sic wm. ilarionis RmrTivsulieri saxe da martodmyofobis survili 

ikveTeba. sulieri Zma daariga, saxarebiseuli talantis gamravlebis 

                                                            
30 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 17. 
31 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 18. 
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igaviT damoZRvra, xolo Tavad monasters ganSorda. avtorma darCeni-

lebi `obolqmnulebad~ moixsenia, radgan isini tiriliTa da cremlTa 

RvriT ganSordnen erTmaneTs. man is dedaTa monasteri moinaxula, sa-

dac deda eguleboda, magram igi ukve gardacvliliyo. wm. ilarionma 

RmerTs Seavedra monastris dedaTa sulebi da samSoblo samudamod 

datova. wm. ilarioni konstantinepolisaken mieSureboda, sadac impera-

tori mixeili//miqaeli iyo, romelic mamis, Teofiles Semdeg gamefda 

da romelmac dedasTan erTad, Teodora dedofalTan erTad, xatTayva-

nismcemloba sabolood aRadgina. wm. ilarionis piligrimobisa da mog-

zaurobis dasaTariReblad es faqti uaRresad mniSvnelovania, radgan 

xatmebrZolobiT gamorCeuli bizantiis imperatori Teofile 842 

wels gardaicvala, xolo xatebis Tayvaniscema 843 wlis adgilobriv-

ma saeklesio krebam aRadgina, rodesac dedofali iyo Teodora, rome-

lic Tavisi Svilis mixeilis srulwlovanebamde bizantiis imperias 

ganagebda. Teodora ki 856 wels gardaicvala.  

materialurad SeWirvebulma wm. ilarionma da misma Tanamgzavrma 

wminda mamebma xangrZlivi mogzaurobis Semdeg ulumbos mTas miaRwies, 

erTi mcire mitovebuli eklesia ipoves da dabinavdnen. yvelieris Saba-

Tis mwuxrze didi lavridan kandelis asanTebad erTi beri mivida, ro-

melmac eklesias Sexiznuli mSieri Zmebi naxa da mcireodeni sakvebi 

miutana. wm. ilarionma mas usisxlo msxverplisaTvis saWiro sefiskve-

ri da zedaSe sTxova, raTa ziarebis saSualeba miscemoda. berma yove-

live moarTva, xolo monasterSi dabrunebulma nanaxis Sesaxeb didi 

lavris mamasaxliss uambo. mamasaxlisi aRSfoTda, guliswyromiT aRiv-

so, ikonomossa da ramdenime Zmas ubrZana, ucxo mamebi monastris te-

ritoriidan gaeZevebinaT. eklesiaSi misulebs wm. ilarioni, romelmac 

Cinebulad icoda berZnuli, berZnulad gamoelaparaka da Ramis gaTene-

bis nebarTva sTxova da aRuTqva, rom meore dResve datovebdnen ekle-

sias. cxadia, mamasaxlisis amgvari qmedeba da `umSjavro~ brZaneba sa-

suliero pirisaTvis sruliad Seuferebeli da Seuwynarebeli iyo. TviT 

wm. ilarioni ki Tavis sulier ZmebTan erTad meore dResve wasvlas 

dahpirda da apirebda kidec. yovelive es mizandasaxulad aris Txzu-

lebaSi moTxrobili, raTa wm. ilarionisa da misi Tanmxlebi berebis 

siwminde ukeT warmoCndes, yvelam dainaxos da darwmundes maT gansa-
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kuTrebul misiaSi, upovarebaSi, glaxakTmowyalebaSi, riTac bermonazv-

nebi gamoirCevian. damowmebuli epizodi imisTvisac aris saWiro da au-

cilebeli, rom is ideologia daisaxos, romliTac mTeli momdevno xanis 

qarTuli mwerlobaa gaJRenTili. esaa yovladwminda RvTismSoblisadmi 

saqarTvelos wilxvedrilobis idea, razec zemoT ukve iyo saubari.  

mniSvneloba eniWeba mamasaxlisis Cvenebas, romelSic yovladwmin-

da qalwuli risxviT daadga Tavs da ucxoTa ganZevebis mcdelobis Se-

saxeb usayvedura. SeZrwunebuli, SeSinebuli mamasaxlisi dilaadrian 

mivida monasterSi, wm. ilarions fexT Cauvarda, kadnierebisaTvis Sen-

doba sTxova da Seevedra, monasterSi darCeniliyo da misTvis zeciu-

ri dedoflis, yovladwminda RvTismSoblis risxva aeridebina.  

yovelgvar kacebriv sazrunavs ganSorebuli wm. ilarioni ulum-

bos mTaze angelozebrivi cxovrebiT xuTi weli cxovrobda da moRva-

weobda; hagiografiul TxzulebebSi angelozebrivi cxovrebis arsi 

gansazRvrulia da igi gandegiluri cxovrebis gamoxatulebad aRiqmeba. 

masTan sami qarTveli beri mivida, romelTagan erTma srulyofilad 

icoda berZnuli ena. isini, wuTisoflis sazrunavs ganridebulni, uS-

foTvelad da myudrod myofobdnen. wm. ilarionis wminda saqmeebi da 

saxeli sameufo qalaqSi, konstantinepolSic, Seityves: `da esma mkBd-

rTaca sameufosa qalaqisaTa saTnoebaTaTBs wmidisa ilarionisTa da 

angelozebrisa moqalaqobisa misisaTBs~.32 bizantiis imperatori, saim-

peratoro kari, umaRlesi aristokratiuli fenis warmomadgenlebi 

sTxovdnen, maTgan Sesawiri mieRo. magram wm. ilarions araferi undo-

da, ganacxada, rom rac mas sWirdeboda, yvelafers RmerTi aZlevda, 

RvTis nebiT TviTon upovarebas mieltvoda. yovelive amas ki bibliur-

evangeluri sibrZniTa da moZRvrebiT xsnida: `Pelni Cemni mmsaxureb-

des me~ (saqme, 20, 34).  

wm. ilarions bevri hbaZavda, misi ubiwo cxovreba yvelas izidav-

da. amiTac hgvanan `wm. ilarion qarTvelis cxovreba~ da `wm. grigol 

xancTelis cxovreba~ erTmaneTs. wm. ilarionTan bevrni midiodnen, Tvi-

Ton wm. ilarions ki martodmyofoba ewada. amitom kvlav `sivltolaO~ 

ganizraxa, radgan cudmedidobas, mzvaobrobas, ampartavnebas, vercxlis-

moyvareobas, didebismoyvareobas, gemoTmoyvareobas bavSvobidanve gaur-

                                                            
32 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 21. 
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boda. wm. ilarionma Tavis mowafeebs amcno, rom xuTi wlis ganmavlo-

baSi Zeli-cxovelisaTvis Tayvanis sacemad sameufo qalaqSi Sesvlis 

SesaZlebloba ar mieca, im Zelicxovelisa, romelic yovel qristians 

sulier cxovrebasa da Zalas aniWebs; gaumxila, rom konstantinepol-

Si gamgzavrebas apirebda, xolo mis mosvlamde maT qvayorisagan mcire 

senakis ageba daubara da aswavla, rogor unda aegoT. wminda mama erTi 

mowafis TanxlebiT konstantinepolisaken gaeSura, sadac wminda adgi-

lebi moiloca, Zeli cxovels Tayvani sca, wminda nawilebs emTxvia, 

xolo Semdeg RvTis nebiT wm. petre da wm. pavle mociqulTa saflave-

bis Tayvansacemad da mosalocad romisaken gaeSura.  

wm. ilarionis miaxleba wminda mociqulTa taZarTan fsalmunuri 

motiviTaa asaxuli, ris gamoc wm. ilarions es epizodi paradigmulad 

warmoaCens. wmindani, rogorc wyaros wylis msurveli iremi (`viTarca 

saxed surin iremsa wyarosa mimarT wyalTasa, egre suris sulsa Cemsa 

Sendami, RmerTo!~ _ fs. 41, 2), sixaruliT miemTxvia wminda mociqul-

Ta taZars, Tayvani sca, maT saflavebsa da wmindanTa nawilebs emTxvia, 

ris Semdegac kidev ori weli cxovrobda da iRvwoda romSi angelo-

zebrivi cxovrebiTa da sakvirveli moqalaqobiT. iqac uamravi saswau-

li Caidina, rac wm. ilarionis mowafem isakma misi micvalebis Semdeg 

yvelas uambo. mTel romSi ganiTqva misi saRmrTo moqalaqoba, masTan 

Tayvansacemad midiodnen. aseTive saswaulTmoqmedebiT aRavso Tesalo-

nikec, wm. mowame dimitri Tesalonikelis qalaqi, sadac konstantine-

polisaken mimavali SeCerda da mis samartviles Tayvani sca.  

hagiografiul TxzulebebSi mowamisa da moRvawis aRsasrulisaT-

vis sagangebo saxismetyvelebiTi principebia SemuSavebuli da igi evan-

geluri simbolurobiT aRiwereba. hagiografi-mwerlebi mowamis gar-

dacvalebas ufro meti simwvaviT asaxaven, radgan es bunebrivi sikvdi-

li araa, esaa rwmenisaTvis sicocxlis msxverplad gaReba, msxverplSe-

wirva; moRvaweebi ki bunebrivi sikvdiliT aResrulebian; maTi Rvawli 

hromaelTa mimarT pavles epistoleSi yoveldRiur wamebasTanaa Seda-

rebuli: `maradRE qristEsTBs movkudebi~ (hrom. 8, 36), romelic, Ta-

vis mxriv, fsalmunTa sityvebiTaa nakvebi: `SenTBs movswydebiT Cuen 

maradRe~ (fs. 43, 22). isini, oriveni, wamebulnica da moRvawenic, sa-

sufevelSi marTalTa Tana imkvidreben adgils. winaswarmetyvelebis ni-
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WiT dajildoebuli hagiografiis gmiri sikvdils winaswarve grZnobs. 

wm. ilarions Tavisi aRsasruli uflisagan winaswar euwya, qalaqis mTava-

ri daibara, yvelafrisaTvis madloba gadauxada da anderZad glaxakTa 

da monazonTa siyvaruli, samarTlianoba da mowyaleba daubara. aseve, 

Tavis mowafeebs ukanaskneli swavla-darigeba misca da ioane RvTismet-

yvelis sityvebiT daloca: `iyuarebodiT urTierTas da mSBdobaman RmrTi-

saman, romeli hmats yovelTa gonebaTa, dagicvenin safarvelsa queSe di-

debisa TBsisa, da madli da wyalobaO misi iyavn sulisa Tquenisa Tana, 

amen~.33 macxovris sisxlTan da xorcTan ziarebis Semdeg mSvidad, tki-

vilisa da lmobis gareSe miabara suli ufals.  

TxzulebaSi moTxrobilia wm. ilarionis gardacvalebiT gamowve-

uli morwmuneTa gancdebi, rac hagiografiisaTvis damaxasiaTebeli mxat-

vrul-gamomsaxvelobiTi xerxebiTa da simZafriTaa asaxuli. damwuxre-

bulma mTavarma wmindanis neStisaTvis marmarilos luskuma gaamzadebi-

na. wm. ilarionis samarxTan rwmeniT misulni yovelgvari senisgan ik-

urnebodnen. am saswaulebis Sesaxeb bizantiis keisars, basili makedo-

nels (867-886 ww.) acnobes Tesalonikis mTavarma da mTavarepiskopos-

ma. keisarma ulumbodan masTan Camosul mamebs Tesalonikis ambebi mo-

uTxro. mamaTa Soris is mamasaxlisic aRmoCnda, romelmac wm. ilarions 

ulumbos mTidan gandevna daupira, man dawvrilebiT uambo keisars nana-

xisa da gagonilis Sesaxeb. basili dainteresda wm. ilarionis Taname-

mamule mowafeebiT. mas sami moxucebuli beri mihgvares. mamebis siwmi-

diT gakvirvebulma keisarma isini locva-kurTxevisaTvis konstantine-

polis patriarqTan gagzavna. patriarqma RmrTismieri siyvaruliT moi-

kiTxa stumrebi, akurTxa da maTi locvac miiRo. is mixvda, rom am sam 

moxucSi didi RvTaebrivi madli trialebda da keisars urCia, maTTvis 

pativi miego. keisarma wm. ilarionis mowafeebs SesTavaza: `gamoirCien 

Rirsebaman Tquenman monasteri, sadaca genebos, TquenTBs da naTesavisa 

TquenisaTBs~.34 mamebma uari Sehkadres, radgan sxvis aSenebulSi Sesax-

leba ar surdaT. maTive TxovniT basili keisarma mamebs samonastre ad-

gili udabnoSi SearCevina da male didi taZari aaSena, romelic roma-

na-wmindis monastris saxeliT aris cnobili. keisarma iqve TavisTvisac 

moiwyo erTi senaki: `ese iyos sayofeli Cemi maxlobelad RirsTa amaT 
                                                            
33 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 28. 
34 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 32. 
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mamaTa, raOTa locviTa maTiTa inebos RmerTman PsnaO Cemi mosagebeli-

sagan codvaTa CemTaOsa~.35 bizantiis keisarma Tavisi Svilebi, leoni 

da aleqsandre, aRsazrdelad Rirs mamebs mihgvara da sTxova, maTTvis 

eswavlebina wminda werili, saRvTismetyvelo wignebi, TavianTi ena, e. 

i. qarTuli ena, da saRvTo codniT aReWurvaT da gaewvrTnaT isini. 

basili keisarma wm. ilarionis nawilebis gadasveneba sataxto qalaqSi 

ineba, TesalonikSi Tavisi xalxi gagzavna da Tan werilic gaatana.  

`wm. grigol xancTelis cxovrebis~ msgavsad, sazogadod, hagiog-

rafiuli JanrisaTvis Cveuli saxismetyvelebis kvalobaze, aqac vxvde-

biT ori sivrcis, zesTasoflisa da soflis erTianobas, rogorc sam-

yaros mTlianobis gamoxatulebas. rogorc wm. grigolma miswera gar-

dacvlil dedebs werili da codvili dedakacisaTvis Sendoba gamos-

Txova, aseve, keisarma wm. ilarionis suls sTxova sameufo qalaqSi 

davaneba da werili miswera: `basili mefE, codvili monaO caTa meufi-

saO, gevedrebi, wmidao mamao ilarion, aRmoved qalaqad sameufod, da-

RacaTu ara Rirs viqmen pirispir xilvad Senda, garna aw Rirs myav 

amborisyofad wmidaTa nawilTa SenTa da ixaros qalaqman aman sameuf-

oman SemTxueviTa maTiTa da madli Seni iyavn Cuen Tana, amin~.36 Tesa-

lonikelebi ar daTanxmdnen wm. ilarionis nawilebis konstantinepolSi 

gadasvenebas. keisris kariskacebi iZulebulni gaxdnen, luskuma RamiT 

malulad gaexsnaT da wmindanis nawilebi Cumad waesvenebinaT. wm. ila-

rionis nawilebi keisarma, patriarqma, mTelma erma galobiT, litanio-

biT, sakmevlis kmeviT miiRes. keisarma is droebiT Tavisi sasaxlis ek-

vderSi daasvenebina, sanam misTvis gankuTvnil saZvales aaSenebda. mesa-

me Rames mefe keTilsurnelebam gamoaRviZa. roca mefem Tvalebi kvlav 

milula, samRvdelo samosSi Cacmuli wm. ilarioni gamoecxada da uT-

xra: `keTilad hyav SewynarebaO Cemi, H mefe, ucxoOsa amis da glaxaki-

saO, garna sulnelebaO ese, romel iynose, ara momigies me igi qalaqTa 

Sina, aramed udabnoTa. aw ukueTu gnebavs, raOTa srulebiT madli ga-

qundes, warmiyvane me udabnosave adgilsa~.37 keisarma yovelive patri-

arqs da mTavrebs auwya, ris Semdegac wm. ilarionis nawilebi romana-

wmindis monasterSi didi pativiT waasvena da mis mowafeebs Caabara.  

                                                            
35 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 32-33. 
36 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 34.  
37 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 36. 
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saswaulebi da maTi RvTivsulieri mniSvneloba. wmindanebi RvTi-

sagan saswaulTmoqmedebis unariT arian dajildoebulni, riTac hagi-

ografiul TxzulebebSi macxovars mimsgavsebulad warmoidginebian. wm. 

ilarionma uamravi saswauli Caidina, ulumbos mTaze moRvaweobisas 

igi sneulebs kurnavda, visac ra sWirdeboda, misi locviT, mociqul-

Ta locvis msgavsad, miemadleboda, ramac mas mTeli aRmosavleTis 

qristianul qveynebSi, qristianul eklesiebSi saxeli gauTqva. ulum-

bos mTaze misuli wminda mamebi `aRivsebodes swavliTa misiTa da ad-

idebdes RmerTsa, romelman mosca eseviTari mnaTobi~.38  

roms miaxloebulma wm. ilarionma venaxis ZirTan mjdari davr-

domili naxa da erTi mtevani yurZeni sTxova. davrdomilma uTxra: 

`aha, mamao, samoTxE ese winaSe Sensa, da raOca gnebavs, miiRe, rameTu 

ver SemZlebel var aRdgomad codvaTa CemTagan~.39 wm. ilarions Seeco-

da davrdomili, iloca da avadmyofs uTxra: `aRdeg, Zmao, ufalsa ubr-

Zanebies da PeliTa SeniTa momarTu nayofisagan samoTxisa magis~.40 gan-

kurnebuli kaci myisve wamodga, venaxSi Sevida da mtevniT gamovida, mag-

ram wm. ilarioni iq aRar daxvedria. venaxis patroni qalaqisaken gaeS-

ura Tavisi keTilismyoflis mosaZebnad, Tan yvelas uyveboda Tavs ga-

damxdar saswauls. wm. ilarioni ki RvTis nebiT Tvals miefara. Txzu-

lebaSi aRwerilia wm. ilarionis mier Cadenili mravali saswauli.  

erT-erTi saswaulis aRwerisas avtors wm. ilarioni TxzulebaSi 

evangeluri lazares aRdginebis paradigmiT Semohyavs, rodesac saRmrTo 

gangebiT dedam oTxi wlis dambladacemuli Ze saxlidan gamoiyvana da 

mzis gulze daawvina. wm. ilarionma qals wylis motana sTxova. roca 

qali wavida, wm. ilarionma jvari gardasaxa da yrmas mimarTa: `saxeliTa ma-

misaOTa da ZisaOTa da sulisa wmidisaOTa Sen getyB, yrmao, aRdeg coc-

xlebiT!~.41 yrma saswrafod wamoxta fexze da dedasTan gaiqca. wm. ila-

rioni iqaurobas mswrafl ganerida, raTa aravis exila. wm. ilarionis 

saswaulTqmedebebiT aRtacebulma hagiografma sagangebod aRniSna wmin-

danis saRmrTooba da igi mociqulTa, wm. petresa da wm. ioanes, mimsgav-

sebulad warmoaCina, risTvisac ritorikuli xerxi gamoiyena: `ixileT-Ra, 

                                                            
38 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 21. 
39 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 22. 
40 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 23.  
41 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 24. 
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H sayuarelno, Tu viTarsa madlsa Rirs iqmna wmidaO ese mamaO Cueni!~.42 ro-

ca qalaqis mTavarma am saswaulis Sesaxeb gaigo, karebis Caketva da saswa-

ulTmoqmedis moZebna brZana, raTa misTvis Tayvani ecaT. wm. ilarionis 

povna sanTlis igavis paradigmiTaa asaxuli, rogorc anTebuli sanTeli 

ar daidgmeba xvimris qveS, raTa naTeli ar daifaros: `aravin aRanTis 

sanTeli da Sedgis igi qveSe xBmirsa, aramed zeda sasanTlesa gadgian, 

raOTa hnaTobdes yovelTa; egre brwyinevdin naTeli Tqueni winaSe kacTa~ 

(maTe, 5, 15-16), RvTis nebiT unda gancxadebuliyo saswaulTmoqmedis vina-

oba. wm. ilarioni ipoves, fexebSi Cauvardnen da locva-kurTxeva ga-

mosTxoves. Semdeg mTavari wmindans Seevedra, TesalonikSi darCeniliyo 

da samoRvaweo adgilic TviTon aerCia. wm. ilarionma mTavris RvTismoy-

vareoba rom ixila, Txovna Seusrula da samoRvaweod gamoirCia myudro 

adgili, sadac mTavarma eklesia aaSena. mTelma Tesalonikma gaigo wm. 

ilarionis moRvaweobis ambavi, mravali modioda masTan locva-kurTxevis 

misaRebad da RvTivsulieri saubris mosasmenad. misma saTno cxovrebam, 

saRmrTo moqalaqobam bevrs gauRviZa saRvTo Suri, bevrma Rirsi mamis xe-

liT monazvnoba miiRo da angelozebriv qcevasa da moRvawebas miematnen.  

agreTve, TxzulebaSi asaxulia diakvnis saintereso epizodi, ro-

melic wm. ilarionis sulier siZlieres da mis saswaulTmoqmedebas 

aCvenebs. warmarTebma erTi Tesalonikeli diakoni Seipyres. tyveqmnili 

RvTismsaxuri wmindans Sewevnas locviT Seevedra. imave Rames diakons 

ZilSi wm. ilarioni eCvena da uTxra: `aRdeg, H, diakon, da nu geSinin, 

rameTu me var, romelsa igi mevedrebode~.43 gamoRviZebulma diakonma 

ixila, rom borkilebisgan ganTavisuflebuliyo, SeumCnevlad gaiara 

warmarTTa Soris da TesalonikSi Cavida. qalaqSi CasvlisTanave wmin-

dani moinaxula da madlierebis niSnad fexebSi Cauvarda. wm. ilarion-

ma Tavmdablad ganucxada, rom es saswauli RmerTma Caidina: `Svilo! 

eneba RmerTsa Psnaჲ Seni. amisTBsca angelozi TBsi moavlina xatiTa 

CemiTa, vinaOTgan Sen sarwmunoebiT Cem codvilisa saxelsa xadode da 

gamogPsna mwarisa tyueobisagan. amisTBsca hmadlobdi RmerTsa moqmed-

sa sakBrvelebaTasa~.44 hagiografiaSi asaxuli saswaulebi winaswarmet-

yvelTa saqmianobis gagrZelebad aRiqmeba.  
                                                            
42 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 25. 
43 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 26. 
44 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. t. II, gv. 26-27. 
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`wm. ilarion qarTvelis cxovrebis~ kimenuri da metafrasuli 

redaqciebis teqstebi saxismetyvelebiTad Rrmad datvirTuli Txzule-

bebia, romlebSic mwerlis saTqmeli bibliuri aluziebis, gamomsaxve-

lobiTi saSualebebis, mxatvruli xerxebiT gamoixata da maTi gamoye-

nebis safuZvelze Seiqmna Txzulebis mxatvruli qsovili. mwerali ha-

giografiaSi SemuSavebul literaturul-esTetikur tradiciul prin-

cipebs mihyveba, ris gamoc TxzulebaSi wina hagiografiul-literatu-

ruli tradiciebidan bevri ram gvecnoba. 

wm. ilarion qarTvelisadmi miZRvnili sagaloblebi. wm. ilarion 

qarTvels ramdenime sagalobeli, kerZod sami himnografiuli kanoni, 

mieZRvna: 1. anonimi avtorisa, romelic m. dolaqiZes IX-X saukuneTa 

mijnaze Seqmnilad miaCnia; 2. zosime mTawmindelis himnografiuli ka-

noni, romelic m. dolaqiZes XI saukunis 70-ian wlebSi, kerZod 1072-

1074 wlebSi Seqmnilad miaCnia; 3. XVIII saukunis meore naxevarSi an-

ton kaTalikosma Seqmna himnografiuli kanoni, romelic Tavis `sadRe-

saswauloSi~ Seitana.45  

rodis daiwera wm. ilarion qarTvelisadmi miZRvnili anonimi av-

torisa da zosimes sagaloblebi?  

m. dolaqiZe hagiografiul TxzulebaTa sxvadasxva redaqciebis, 

anonimi avtorisa da zosime mTawmindelis sagaloblebis Sedarebis Se-

degad im daskvnamde mivida, rom anonimuri sagalobeli redaqciulad 

da Sinaarsobrivad calke dgas, xolo zosimes sagalobeli, `wm. ila-

rion qarTvelis cxovrebis~ yvela redaqcia _ vrceli aTonuri, mokle 

aTonuri, metafrasuli da svinaqsaruli redaqciebi _ calke, erT wya-

rod SeiZleba iyos miCneuli. ucnobi avtoris sagaloblis Sesaxeb 

mkvlevari wers: `1. ucnobi avtoris sagalobeli teqstobrivad ganker-

ZoebiT dgas ilarionis irgvliv Seqmnili nawarmoebebis ciklSi. is ar 

unda icnobdes `cxorebaTa~ teqstebs da dawerili unda iyos kerZo 

samonastro mosaxseneblis safuZvelze. 2. am sagaloblis Semcveli uZ-

velesi xelnaweri aris sagalobelTa krebuli (Jer.71), romelic giorgi 

mTawmidlis redaqciis `Tvenze~ adrindelia da `Tvenis~ pirveli redaq-

ciidan gamokrebil himnografiul krebuls warmoadgens. 3. giorgi mTa-

                                                            
45 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi. mra-
valTavi. t. I. Tb. 1971, gv. 159. 
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wmidels es sagalobeli umniSvnelo cvlilebebiT Seutania `TvenSi~ 

(Jer.124). 4. sagaloblis avtori ucnobia. varaudiT unda iyos ilarion 

qarTvelis mowafe, ilarionis saxelTan dakavSirebuli romelime monas-

tris beri. 5. sagaloblis Seqmnis drod savaraudebelia IX-X ss. mijna~.46  

zosime mTawmindelis mier wm. ilarionisadmi miZRvnili sagalob-

lis Seqmnis sakiTxi ufro naTelia, radgan misi moRvaweobis periodi 

cnobilia da sagaloblis mixedviT SesaZlebeli xdeba misi daweris 

TariRis garkveva.  

zosime mTawmindelis himnografiuli memkvidreobis sakiTxis gan-

xilvisas gasaTvaliswinebelia `aTonis krebulis~ meore redaqciis Ca-

moyalibebis TariRi, vinaidan wm. ilarion qarTvelisa da wm. efTvime 

mTawmindelisadmi miZRvnili sagaloblebi erTdroulad ar Seqmnila. 

sagaloblebi wm. ilarion qarTvelis saxelze ufro gvian Seiqmna, ker-

Zod maSin, rodesac aTonis krebulis mizandasaxuloba pirveli redaq-

ciis Seqmnis Semdeg Seicvala da igi unda yofiliyo ara mxolod wm. 

ioanesa da wm. efTvime mTawmindelis samaxsovro krebuli, aramed sa-

zogadod ucxoeTSi, ZiriTadad saberZneTSi, mdebare qarTul savaneebSi 

moRvawe qarTvelTa samaxsovro wigni. k. kekeliZe zosimes orive saga-

lobels 1072-1074 wlebSi Seqmnilad miiCnevda,47 l. menabde – 1074 

wlamde dawerilad.48 m. dolaqiZem sagangebod ikvlia wm. ilarion qar-

Tvelisadmi miZRvnil sagalobelTa filologiuri sakiTxebi, k. keke-

liZis mier gamoTqmuli Tvalsazrisi gaiziara da zosimes sagalobeli 

1072-1074 wlebSi dawerilad miiCnia. igi im faqts emyareba, rom saga-

loblis Seqmnis iniciatori iakobi, romelic moixsenieba anderZSi, de-

kanozad iyo 1072 wlidan.  

wm. efTvime mTawmindelisadmi miZRvnil zosimes sagalobelze dar-

Tul anderZSi naTlad iyo miTiTebuli, rom es sagalobeli iakob mRvdlis 

iZulebiT dawera zosimem. wm. ilarion qarTvelisadmi miZRvnil saga-

lobelze darTuli anderZi, marTalia, axsenebs iakob mRvdels, magram 

sagaloblis SeTxzvis iniciatorebad miiCnevs qristes moyvare patios-

an Zmebs. mogvyavs anderZis teqsti: `locva yavT, wmidano mamano, qris-

tes moyvareTa patiosanTa ZmaTaTvis, romelTa sityviTa viiZule galo-

                                                            
46 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi, gv. 170. 
47 k. kekeliZe. qarTuli literaturis istoria. t. I, gv. 236. 
48 l. menabde. Zveli qarTuli mwerlobis kerebi. t. II. Tb. 1980, gv. 218. 
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bad mamisa Cuenisa ilarionisa me uRirsi zosime, romeli ese arcaTu 

saxelis debad misa Rirs viyav, Tu keTil iyvnen, sasyideli maTi ars, 

xolo naklulevanebaO Cemisa uswavlelobisa mier ars. wmidao ilari-

on, Seiwyale monaO Seni iakob mRdeli qristesi, da mweralica Seiwya-

le~.49 anderZis Sinaarsi gvavaraudebinebs, rom es sagalobeli zosimes 

iakob mRvdlisa da sxva wminda mamaTa iZulebiT SeuTxzavs.  

e. metrevelma mcireodeni cvlilebebi Seitana wm. ilarion qar-

Tvelisadmi miZRvnili zosimes sagaloblis daTariRebaSi. misi azriT, 

sagaloblis daweris TariRis dasadgenad aucilebelia `aTonis krebu-

lis~ meore redaqciis Camoyalibebis xangrZlivi procesis gaTvaliswi-

neba50. magram wm. ilarionisadmi miZRvnili zosimes sagalobeli gaci-

lebiT adrea dawerili, vidre `aTonis krebulis~ meore, ioane Tafla-

isZiseuli redaqcia Camoyalibdeboda. e. metrevelma SeniSna, rom kre-

bulis meore redaqciaze muSaoba pirveli redaqciis damTavrebidan ma-

leve unda dawyebuliyo, rac ganpirobebuli iyo `aTonis krebulis~ 

mizandasaxulobisa da daniSnulebis gafarToebuli gaazrebiT. meore 

redaqcia miznad isaxavda wm. efTvimesa da wm. ilarion qarTvelis sa-

maxsovro wignis Seqmnas, raTa aTonze moRvawe qarTvel da ucxoel 

berebs kargad gaecnobierebinaT da gaeTvaliswinebinaT saqarTvelos 

farglebs gareT moRvawe qarTveli berebis moRvaweobis arsi da TviT 

monastrebis mniSvneloba.51 swored aman gamoiwvia XI saukunis 70-ian 

wlebSive `aTonis krebulis~ miqael daRalisoneliseuli redaqciis 

wm. efTvime mTawmindelis samaxsovro wignis gadaqceva saberZneTSi 

moRvawe pirvel qarTvel mamaTa mosaxsenebel krebulad. swored am 

mizniT daiwera zosime mTawmindelis wm. ilarion qarTvelisadmi miZ-

Rvnili sagalobeli. e. metrevelis dakvirvebiT, zosimes anderZis mi-

xedviT SeiZleba ganisazRvros, Tu ra dro SeiZleboda gasuliyo aT-

onis krebulis pirveli redaqciidan meore redaqciis Seqmnamde. miqael 

daRalisonelis anderZis mixedviT, pirveli redaqcia 1074 wels Camo-

yalibda, giorgi olTisaris mamobis dros, iakob dekanozis iniciativi-

Ta da monawileobiT. wm. ilarionisadmi miZRvnili sagaloblis ander-
                                                            
49 aTonis iveriis monastris 1074 wlis xelnaweri aRapebiT. m. janaSvilis 
gamoc. tf. 1901, gv. 186. 
50 e. metreveli. aTonis qarTvelTa monastris saaRape wigni. Tb. 1998, gv. 35. 
51 e. metreveli. narkvevebi aTonis kulturul-saganmanaTleblo keris is-
toriidan. Tb. 1996, gv. 114. 
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ZSi giorgi olTisari aRar ixsenieba. safiqrebelia, is am droisaTvis 

an gardacvlilia, an gadamdgari.52  

amrigad, zosime mTawmindels wm. efTvime mTawmindelisadmi miZR-

vnili sagalobeli iakob dekanozis TxovniTa da iniciativiT dauweria 

`aTonis krebulis~ pirveli redaqciisaTvis, e.i. 1072-1074 wlebSi. wm. 

ilarion qarTvelisadmi miZRvnili sagalobeli qristesmoyvare patios-

an ZmaTa iZulebiT dauweria krebulis meore redaqciisaTvis, romelze 

muSaoba da zrunva pirveli redaqciis daweridan maleve unda dawyebu-

liyo. isic savaraudoa, rom zosimes orive sagalobelze, wm. efTvime 

mTawmindelisa da wm. ilarion qarTvelisadmi miZRvnil sagaloblebze, 

erTdroulad emuSava. sagalobeli zosimes daewera 1072-1074 wlebSi, 

rodesac gaCnda moTxovnileba saberZneTSi moRvawe qarTvel mamaTa mo-

saxsenebeli krebulis Seqmnisa, romlisTvisac safuZveli ukve momza-

debuli iyo `aTonis krebulis~ pirveli redaqciis saxiT.  

`wm. ilarion qarTvelis cxovrebis~ redaqciebisa da wm. ilari-

onisadmi miZRvnili sagaloblebis kvlevisas m. dolaqiZem yuradReba 

gaamaxvila zosimes sagaloblis mimarTebaze rogorc wm. ilarion qarT-

velis cxovrebis aTonur, metafrasul, svinaqsarul da mokle aTonur 

redaqciebTan, ise misadmi miZRvnil sxva sagaloblebze. Sedarebis Se-

degad gairkva: `1. zosimes sagalobeli Sedgenilia aTonuri da metaf-

rasuli redaqciebis mixedviT. 2. savaraudoa, rom zosime sargeblobda 

agreTve anonimuri sagalobliT. 3. zosimes sagalobeli moRweulia 

Cvenamde aTonis 1074 wlis xelnaweriT (A _ 558) da dawerilia 1072-

74 wlebSi. 4. zosimes sagalobeli Seqmnilia aTonis himnografiul 

wreSi~.53 mkvlevarma yuradReba gaamaxvila zosimes sagalobelTa gavr-

celebis geografiul da droiT arealze. saqarTveloSi gadaweril 

xelnawerebSi zosimes sagaloblebi XVIII saukunemde ar Cans. `aTonis 

krebulis~ Semdeg wm. ilarionisadmi miZRvnili zosimes sagalobeli 

gvxvdeba domenti kaTalikosis iniciativiTa da mzrunvelobiT 1743 

wels Sedgenil qarTvel wmindanTa cxovreba-wamebis krebulSi A-176. 
m. dolaqiZem sagaloblis saqarTveloSi gauvrceleblobis faqts 

orgvari axsna mouZebna: `1. saqarTveloSi ar mouRwevia cnobas aTonze 

ilarionis saxelze dawerili cxovrebisa da sagaloblis Sesaxeb, rac 

                                                            
52 e. metreveli. aTonis qarTvelTa monastris saaRape wigni, gv. 44-45. 
53 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi, gv. 176. 
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TiTqos daujerebelia. 2. saqarTveloSi ar yofila saWiroeba aTonuri 

cxovrebisa da zosimes sagaloblis gavrcelebisa, vinaidan saeklesio 

praqtikaSi gavrcelebuli iyo ufro adre Seqmnili ucnobi avtoris 

sagalobeli da metafrasuli cxovreba~.54 misive varaudiT, zosimes sa-

galobeli, aTonuri warmoSobisa, enaTesaveba `wm. ilarion qarTvelis 

cxovrebis~ vrcel aTonur redaqcias da maTi gavrcelebis areali ma-

Ti Seqmnis adgiliT – aTonis qarTvelTa monastriT Semoifargla. 

e. metrevelma wm. ilarion qarTvelis sagalobelze darTuli an-

derZis mixedviT gaarkvia, rom 1736 wels domenti kaTolikosma saber-

ZneTSi, tenedosze yofnisas ipova wm. efTvime mTawmindelisa da wm. 

ilarion qarTvelisadmi miZRvnili zosimes sagaloblebi, gadawera isi-

ni da saqarTveloSi dabrunebis Semdeg Seitana zemoxsenebul krebul-

Si A-176, damatebis saxiT.55 zosimes sagaloblebi krebulSi moTavse-

bulia damatebiT masalad ucnobi avtoris sagaloblebis Semdeg (242v 
– 245r). igi sxva xeliTaa gadawerili sxva zomis furclebze (A-176, 
245r-250r). m. dolaqiZe A-176-is tipis krebulebis, sadResaswauloeb-

is, adreul nusxebze (A-130, A-170, H-1672, H-2077) dakvirvebiT im 
daskvnamde mivida, rom wm. ilarion qarTvelisa da wm. efTvime mTaw-

mindelis saxelze SeTxzuli zosimes sagaloblebi maTSi ar Sesula. 

aqedan gamomdinare, saqarTveloSi gadawerili xelnawerebidan A-176 
pirvelia, romelSic Setanilia zosimes sagalobeli, miZRvnili wm. 

ilarion qarTvelisadmi.56  

zosime mTawmindelis sagaloblebi pirvelad mose janaSvilma ga-

moaqveyna 1901 wels.57 Semdeg s. yubaneiSvilma dabeWda Tavis Sedgenil 

`Zveli qarTuli literaturis qrestomaTiaSi~.58 wm. ilarion qarTve-

lisadmi miZRvnili sagaloblebis mecnierulad dadgenili teqstebi ga-

moaqveyna m. dolaqiZem,59 xolo wm. efTvime mTawmindelisadmi miZRvni-

li zosimes sagaloblebi _ i. lolaSvilma.60 

                                                            
54 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi, gv. 168. 
55 e. metreveli. qarTuli agiografiis krebuli da misi Semdgeneli. puSki-
nis saxelobis pedagogiuri institutis Sromebi. t. VIII. Tb. 1950, gv. 419-420. 
56 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi, gv. 176. 
57 aTonis iveriis monastris 1074 wlis xelnaweri aRapebiT, gv. 177-186.  
58 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia. Sedgenilia s. yubaneiSvilis 
mier. Tb. 1946.  
59 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi, gv. 177-185. 
60 Zveli qarTuli mwerlobis Zeglebi. gamosacemad moamzada, SeniSvnebi da 
leqsikoni daurTo ivane lolaSvilma. Tb. 1978, gv. 507-515. 
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k. kekeliZis SexedulebiT, zosimes Tavis sagalobelTa Txzvisas 

usargeblia wm. ilarion qarTvelis `cxovrebis~ Zveli, aTonuri re-

daqciiTa da wm. efTvimesadmi miZRvnili wm. giorgi mTawmindelis hagi-

ografiuli TxzulebiT.61 wyaroebis dadgenis mizniT, m. dolaqiZem zo-

simes sagalobeli Seudara wm. ilarion qarTvelis `cxovrebaTa~ teqs-

tebs, man uaryo k. kekeliZis Tvalsazrisi imis Sesaxeb, rom zosimes 

sagalobelsa da `wm. ilarion qarTvelis cxovrebis~ metafrasul re-

daqcias Soris araviTari msgavseba ar SeiniSneba. Sedarebis safuZvel-

ze daaskvna, rom zosime sagaloblis Seqmnisas sargeblobda aTonuri 

redaqciiTac da metafrasuli teqstiTac. agreTve, zosimes sagalobeli 

siaxloves amJRavnebs wm. ilarionisadmi miZRvnili anonimi avtoris mi-

er IX-X saukuneTa mijnaze Seqmnil himnografiul TxzulebasTanac. m. 

dolaqiZis dakvirvebiT, `zosime moRvaweobda aTonze da, bunebrivia, 

igi icnobda giorgi mTawmidelis `Tuens~, romelSic Setanilia ilar-

ionis sagaloblis giorgiseuli varianti (Jer.-124)~.62 
amrigad, zosime mTawmindelma SeTxza wm. ilarion qarTvelisa da 

wm. efTvime mTawmindelisadmi miZRvnili sagaloblebi, romlebic mo-

Tavsebulia `aTonis krebulSi~ (A-558), saberZneTSi moRvawe pirvel 

qarTvel mamaTa mosaxsenebel krebulSi, romelsac sagangebo daniSnu-

leba da mizandasaxuloba hqonda: aTonze moRvawe qarTvel da ucxoel 

berebs unda scodnodaT da gaecnobierebinaT saqarTvelos farglebs 

gareT moRvawe qarTveli berebis saeklesio da kulturuli saqmianob-

is arsi da TviT am monastrebis mniSvneloba. zosimes sagalobeli, wm. 

ilarion qarTvelisadmi miZRvnili, bibliuri saxismetyvelebiTa da 

wmindanisadmi miZRvnili hagiografiuli TxzulebiT sargeblobs. isic 

erTi himnografiuli kanonisa, romelsac aklia meore – `moixilesa~, 

da xuTi mcire formis sagaloblisagan – stiqaronebisagan Sedgeba. 

mTeli gangeba merve xmis sagalobelTa rigs ganekuTvneba. rogorc ze-

moT aRiniSna, zosimes sagaloblis mimarTeba wm. ilarionis `cxoreba-

Ta~ redaqciebTan sagangebod ikvlia manana dolaqiZem da teqstobrivi 

Sedarebis safuZvelze daadgina, rom sagalobeli Seqmnilia `cxovreba-

Ta~ aTonuri da metafrasuli redaqciebis mixedviT, agreTve, savara-

udoa anonimuri sagalobliT sargeblobac.63 

                                                            
61 k. kekeliZe. qarTuli literaturis istoria. t. I, gv. 236. 
62 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi, gv. 174. 
63 m. dolaqiZe. ilarion qarTvelis saxelze dawerili sagaloblebi, gv. 171-176. 
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sagaloblis sametyvelo enasa da gamomsaxvelobiT saSualebebze 

dakvirveba aCvenebs, ra maRali donis himnografi yofila zosime mTaw-

mindeli. wm. efTvime mTawmindelis msgavsad, wm. ilarionsac amkobs ep-

iTetiT `axali~: `elvad naTlisa saRuToOsa mogvefina dRes xsenebaO 

yovlad didebulisa moRuawisa ilarion axlisa mnaTobisa~, romelic 

agreTve, `RmerTSemosilia~, romelic, samoelis msgavsad, RvTis winas-

wari aRTqmiT moevlina qarTvel ers, uaryo yoveli materialuri, 

`soflisa monagebni~, ganSorda xorciel naTesavebs, `TvisTa~, raTa 

`didebiT didebuli~ moepovebina. `siCCoOTgan~ eZiebda `margalitsa 

mravalsasyidlisasa~, romelic zesTasoflis simboluri da saxismet-

yvelebiTi Rirebuleba akisria.  

zosime wm. ilarions bibliur abraams adarebs: `emsgavse Sen, 

RmerTSemosilo mamao, didsa abrahams da dauteve qveyanaO Seni da uc-

xo iqmen misTvis, romelic CvenTvis ucxo iqmna, raOTamca ucxo 

qmnulni mamisa wyalobiT damagna~. tropari evfoniuricaa, masSi aqcen-

tirebulia sityva `ucxo~, romelsac simboluri datvirTva eniWeba. 

Mmisi cxovreba da moRvaweoba emsgavseba `cxovrebasa pirvelTa maT ma-

maTasa~, rac uTuod gagvaxsenebs pavle mociqulis sityvebs: `iyveniT 

ukue mobaZav RmrTisa, viTarca Svilni~ (ef. 5, 1). swored RvTis baZva 

srulyofs adamians: `da ganvicdideT urTierTars aRbaZvebad siyva-

rulsa da keTilTa saqmeTa~ (ebr. 10, 24). wm. ilarion qarTvelis 

`cxovrebis~ yvela redaqcia gvamcnobs, rom man datova saqarTvelo da 

dasavleTs, kerZod saberZneTs, miaSura: `naTlad RuTiv mocemulad 

gicnobs dasavali, netaro mamao, da mxiarul ars hromi da ufroOsad 

ganscxrebis Tesalonike, rameTu mas Sina ganPued sofliT da miPued 

winaSe RmrTisa, mamao ilarion~. tropari saRvTo sivrcis im sifarTo-

ves miuTiTebs, sadac wm. ilarioni iRvwoda.  

wm. ilarioni saRmrTo xilviT Semkuli srulyofili pirovnebaa, 

romelmac adgili zesTasofelSi daimkvidra, riTac igi miemsgavsa el-

ia winaswarmetyvels, mose da daviT, ieremia winaswarmetyvelebs, pav-

les. `yovelTa wmidaTa, saRmrToTa mociqulTa, netarTa mRdelTmoZ-

RuarTa, mamaTa da martvilTa~ Soris `Tana aRracxil~ iqmna da qar-

Tul eklesias axal mnaTobad gamouCnda. RmerTma `gvirgvini ZlevisaO 

brwyinvale dagadga, viTarca moRvawesa TBssa, RmerTSemosilo~.  
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wm. ilarion qarTvelis srulyofili saxe sagalobelSi vlindeba 

RmerTisadmi siyvaruliT, moyvasisadmi TanadgomiT, absoluturi Rire-

bulebisadmi WeSmariti rwmeniTi damokidebulebiT. sagaloblis samebi-

sa da RmrTismSoblisadmi miZRvnil troparebSi naTlad ikveTeba RvTis 

didebis wm. ilarioniseuli Wvreta. 

amrigad, qarTuli literaturis istoriisaTvis wm. ilarion qar-

Tvelis, rogorc wmindanisa da adamianis, mniSvnelobas ramdenime faq-

tori gansazRvravs: 1. petre iberis Semdeg qristianuli eklesiis is-

toriaSi cnobil qarTvel bermonazonTagan pirveli wm. ilarionia, ro-

melmac ucxoeTs, kerZod dasavleTis qristianul qveynebs miaSura da 

samonastro cxovrebas Cauyara safuZveli. man Tavisi praqtikuli saRv-

Tismetyvelo moRvaweobiT sasuliero da saero wreebSi udidesi avto-

riteti moixveWa, xolo misi gardacvalebis Semdeg ki bizantiis impe-

ratorma gansakuTrebuli pativi miago. IX saukuneSi wm. ilarion qar-

Tvelma pirvelma gakvala gza dasavleTisaken, rac X saukunidan inten-

siuri gaxda da, faqtobrivad, qarTvelTa mier aTonis da Savi mTis 

monastrebis daarsebiT dasrulda. 2. `wm. ilarion qarTvelis cxovre-

baSi~ pirveladaa dasmuli sakiTxi yovladwminda RvTismSoblis wil-

xvedrilad saqarTvelos miCnevis Sesaxeb. `wm. ilarion qarTvelis 

cxovreba~ da misadmi miZRvnili sagaloblebi kompoziciuri da saxis-

metyvelebiTi TvalsazrisiT uaRresad sainteresoa, radgan, erTi 

mxriv, hagiografiul TxzulebebSi adamianis sulier samyaroSi wvdo-

mis iSviaTi unariTaa warmoCenili wm. ilarionis angelozebrivi cxov-

reba da moRvawe wmindanis saxe; meore mxriv, himnografiuli litera-

turul-saxismetyvelebiTi principebis kvalobaze sagaloblebSi wm. 

ilarionis xat-saxe statikuri formiT aisaxeba. orive Janris Txzu-

lebebSi avtorebi TavianT saTqmels im bibliuri aluziebis, gamomsax-

velobiTi da mxatvruli xerxebis gamoyenebiT gamoxataven, riTac es-

oden mdidaria qristianuli saRvTismetyvelo literatura. 
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Nestan Sulava 
  

ST. ILARION KARTVELI IN OLD GEORGIAN LITERATURE 
 

Summary 
 

The importance of  “The Life of St. Ilarion Kartveli” for the history of the 
Georgian literature is defined by several factors: a) St. Ilarioni is the first monk 
after Petre Iberi out of those well-known Georgian monks in the history of 
Christian church who moved abroad to Western Christian countries and laid the 
foundation for monastic life there. He has gained great reputation among 
religious community and wider society due to his intensive theological practice 
that was marked with great honor by the Byzantine emperor after his death. In 
the 9th century St. Ilarion Kartveli was the first monk who pioneered going West 
that became more intensive from the 10th century and in fact ended by 
establishing Georgian monasteries at Mountain of Athos and Black Mountain; 
b) “The Life of St. Ilarion Kartveli” is the first religious work, where Georgia is 
mentioned as being under special protection of Holly Mother.  

Compositional and typological aspects of different editions of “The Life 
of St. Ilarion Kartveli” and the hymns dedicated to the Saint are discussed in the 
article. The study aims at depicting the image of St. Ilarion by hagiographic 
writer, at the exepctional skill of the latter to grasp the details of the spiritual life 
of the Saint, on the one hand, and literary and typologocial principles, on the 
other hand. When telling his story, the author uses biblical allusions, and 
figurative and expressive language.  
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mixeil baxtaZe 
 

ramdeni aTasi yivCaRi gadmoasaxla 

 daviT aRmaSenebelma saqarTveloSi 
 

1118 wels daviT aRmaSenebelma saqarTveloSi yivCaRebi gadmoas-

axla. erTaderTi cnoba amis Sesaxeb daculia daviT aRmaSeneblis is-

torikosis TxzulebaSi, „xolo yivCayni daayenna adgilTa samaTod mar-

jueTa dedawuliTa maTiTa, romelTa Tana iyo wyobad ganmavali rCeuli 

ormeoci aTasi, eseni ganasrulna cxenebiTa da saWurveliTa; da kualad 

monani, romelni hyvnes rCeulni da ganswavlulni Ruawlsa, viTar xuT 

aTas kac, yovelni qristeane-qmnilni, misandoni da gamocdilni simPni-

Ta; da TBT yivCaynica umravlesni qristeane iqmnebodes dRiTi-dRe da 

simravle ricxBsa mZle SeeZineboda qristesa. eseni raO esreT Semoik-

ribna da daawyuna guarad-guarad, da daudginna spasalarni da mmarTe-

belni1.~ mefis mematiane wers, rom yivCaRTagan 40 aTasi molaSqre ga-

modioda. am informaciaze dayrdnobiT qarTul istoriografiaSi gavr-

celebulia mosazreba, rom mefem yivCaRTa 40 aTasi ojaxi gadmoasaxla 

da TiTo ojaxs TiTo meomari unda gamoeyvana. Tu yivCaRTa ojaxSi sa-

Sualod 4-5 suls vigulisxmebT, maSin gamodis, rom saqarTveloSi da-

axloebiT 160-200 aTasi yivCaRi gadmosaxlebula. zogi Tvlis, rom 

200-225 aTasi adamianis gadmosaxlebazec ki unda visaubroT.2  

erT-erTi pirveli, vinc yivCaRTa gadmosaxlebis sakiTxs Seexo, 

ivane javaxiSvili iyo. mecnieri werda, „daviT aRmaSenebelma Tavdapir-

velad sul 40000 „wyobad ganmavali rCeuli~ mxedari gadmoiyvana „de-

dawuliTa maTiTa~ ojaxobiT. amas garda 5000 kaci mona-spaSi iyo, 

                                                            
1 „cxovrebaÁ mefeT-mefisa daviTisi~. teqsti gamosacemad moamzada, gamokv-
leva, leqsikoni da saZieblebi daurTo mzeqala SaniZem. Tb. gv. 184. 
2 s. margiSvili. miTebi da realoba daviT aRmaSeneblis mefobis Sesaxeb 
(omi seljukTa samyaros winaaRmdeg). Tb. 2006, gv. 94. 
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„yovelni qristiane qmnulni misandoni da gamocdilni simPniTa~. mefem 

gadmoyvanili yivCayni yvelani „ganasrulna cxenebiTa da saWurveliTa~. 

misca maT dasaxelebuli adgili, „daayenna adgilTa samaTod marjueTa 

dedawuliTa maTiTa~ da maTTvis gansakuTrebuli marTva-gamgeobis wesi 

dasdva... amieriTgan mas hyavda 45.000 mudam mzad myofi, gawvrTnili 

cxenosani jari~.3 „daviT aRmaSeneblis gegma rTuli gegma iyo. mas di-

di jaris Seqmna hqonda ganzraxuli: 40 aTasi marto cxenosani jaris 

kaci unda hyoloda da 5 aTasi monaspad wodebuli piradi mcveli. 40 

aTasi mxedari rom martod-marto gadmosuliyo, maT saqarTveloSi 

cxovreba, rasakvirvelia, gauZneldebodaT da isini mkvidr mosaxleob-

adac ver iqceodnen, amitomac daviT aRmaSenebelma yivCayni TavianTi 

ojaxebiTurT gadmoasaxla. amrigad daviT aRmaSenebels iseTi rTuli 

amocana hqonda gansaxorcielebeli, rogoric im droisaTvis 45 aTasi 

ojaxis sxva qveyniTgan gadmoyvana, dasaxleba, miwiTa da sxva yvela sa-

Wiro saxmariT uzrunvelyofa unda iyos miCneuli~.4 

marTalia, ivane javaxiSvili pirdapir ar wers, magram aSkaraa, 

rom mecnieris mosazrebiT yovCaRTa TiTo ojaxidan TiTo meomari un-

da gamosuliyo. es mosazreba Semdgomi xanis mecnierebmac gaiziares da 

dRes qarTul istoriografiaSi gabatonebulia Tvalsazrisi, romlis 

Tanaxmadac TiTo ojaxida TiTo meomari gamodioda.  

n. berZeniSvili werda, „amis Semdeg 45 aTasi yivCayTa ojaxi sa-

qarTveloSi gadmovida ... yivCayTagan dviTs 40 aTasi cxenosnisagan Sem-

dgari laSqari moudioda. amis garda mefem gaimravla sakuTari mcvel-

Ta jari, romelSic exla ukve xuTi aTasi meomrisgan Semdgeboda. am 

jars „mona-spa~ ewodeboda~.5 sxvagan mecnieri aRniSnavda, rom daviTis 

dros saubaria 45 aTasi yivCayi meomris Sesaxeb.6 

45 aTasi yivCaRi meomris Sesaxebaa saubari n. berZeniSvilis, iv. 

javaxiSvilisa da s. janaSias avtorobiT gamosul saqarTvelos isto-

riis saskolo saxelmZRvaneloSic. „mefem 45 000 yivCayis ojaxi gad-

moasaxla saqarTveloSi, miuCina maT miwa da yvelaferi, rac samxedro 

samsaxurisTvis sWirdebodaT, misca. daviTma axali organizacia misca 

                                                            
3 iv. javaxiSvili. qarTveli eris istoria. w. II. Txz. t. II. Tb. 1983, gv. 200. 
4 iv. javaxiSvili. qarTveli eris istoria. w. II, gv. 353 
5 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. t. VI. Tb. 1973, gv. 41. 
6 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. t. IX. Tb. 1979, gv. 93. 
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yivCayebs da ori wlis gaZlierebuli wvrTnis Semdeg saqarTvelos uk-

ve yavda 40 000 saukeTeso cxenosnisagan Semdgari laSqari. garda ami-

sa, daviTma Seadgina kidev erTi calke razmi 5 000 kacisagan, romel-

sac „mona-spas~ eZaxdnen da romelsac TviT mefis dacva evaleboda~.7 

a. kikviZe werda, rom 1118-1120 wlebSi „sul 45 000 mxedari 

gadmoasaxla daviT aRmaSenebelma Crdilo kavkasiidan. yivCayebi ojaxeb-

iT gadmovidnen da dasaxldnen saqarTveloSi. Tu ojaxze saSualod 

xuT suls viangariSebT, gamodis, rom 225 000 kacs moupovebia bina 

saqarTveloSi. TiToeul jariskacs mieca cxeni da saomari iaraRi~.8 

j. stefnaZe aRniSnavda, rom daviT mefis dros „saqme exeba yiv-

CayTa veeberTela masis 45 aTasi ojaxis saqarTveloSi gadmosaxlebas~, 

romlis Sedegadac 1118-1120 wlebSi mefem 45 aTasiani laSqari SeiZi-

na.9 aSkaraa, rom j. stefnaZe TiTo ojaxidan TiTo meomris gamosvlas 

varaudobda.  

m. dumbaZec iziarebda mosazrebas saqarTveloSi 45 000 yivCaRu-

ri ojaxis gadmosaxlebis Sesaxeb.10 

z. anCabaZe da m. cincaZe miiCnevdnen, rom daviT aRmaSenebelma 45 

000 yivCaRi meomari ojaxebianad gadmoasaxla. „saqarTvelos mefem amiT 

ori didi saqme gaakeTa: jer erTi, gaamravla SeTxelebuli mosaxle-

obis ricxvi da rac mTavaria, Sqmna saimedo dasayrdeni Zala 45 000 

mxedris raodenobiT, romelic yovelTvis mzad iyo saomrad~.11 

sainteresoa sargis kakabaZis mosazreba, „saWiroa garkveul iqnes, 

Tu ra unda igulisxmebodes daviTis mematianis arsenis (ase uwodebda 

mecnieri mefis anonim istorikoss – m. b.) am cnobaSi, 40 aTasi yivCa-

Ris gadmoyvanis Sesaxeb saqarTveloSi ... cnobaSi 40 da 50 aTasi yiv-

CaRis Sesaxeb unda igulisxmebodes mamrobiTi sqesis pirni 10 wlidan 

60 wlamdis (aseve angariSobdnen ufro gvian, rodesac monRol-TurqTa 

mier 1254 wels saqarTveloSi da mTel wina aziaSi Catarda sayovel-
                                                            
7 n. berZeniSvili, iv. javaxiSvili, s. janaSia. saqarTvelos istoria. naw. I. 
Tb. 1950, gv. 183. 
8 a. kikviZe. daviT aRmaSenebeli. Tb. 1942, gv. 11. 
9 j. stefnaZe. saqarTvelos politikuri urTierToba kavkasiis xalxebTan 
XII saukuneSi. Tb. 1974, gv. 124, 127. 
10 m. dumbaZe. saqarTvelos istoriuli sinamdvile da SoTa rusTaveli. 
kreb.: saqarTvelo rusTavelis xanaSi. Tb. 1966, gv. 8. 
11 z. anCabaZe, m. cincaZe. saqarTvelo da CrdiloeT kavkasia XII saukunesa da 
XIII saukunis I naxevarSi. kreb.: saqarTvelo rusTavelis xanaSi. Tb. 1966, gv. 154. 
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Tao aRwera). amis mixedviT, saqarTveloSi daviTis dros iqneboda Tav-

dapirvelad 110 aTasi yivCaRi, xolo Semdeg, 1123 wels – 135 aTasi~.12  

amJamad qarTul istoriografiaSi ufro gavrcelebulia mosazre-

ba yivCaRTa 40 aTais ojaxis gadmosaxlebis Sesaxeb. savaraudod, am 

mosazrebis mxardamWerebi mona-spis SemadgenlobaSi myof 5 aTas meo-

mars yivCaRad ar miiCneven.  

aris sapirispiro Tvalsazrisic, rom daviT aRmaSenebels yivCaR-

Ta 50 aTasiani jari yavda. am ricxvs asaxelebs g. anCabaZe, romelic 

Tvlis, rom 1118 wels yivCaRTa gadmosaxleba pirveli etapi iyo da 

mogvianebiT, or-sam weliwadSi kidev moxda yivCaRTa garkveuli raod-

enobis gadmosaxleba. sabolood 1123 wlisTvis maTma raodenobam 50 

aTass miaRwia.13  

Turqi istorikosi f. kirzioRluc iziarebs mosazrebas yivCaRTa 

50 aTasiani laSqris Sesaxeb. amave dros is Tvlis, rom erT yivCaRur 

ojaxSi saSualod 6 suli unda vigulisxmoT. Sedegad gamodis, rom 

daviT mefes saqarTveloSi 300 aTasi yivCaRi gadmousaxlebia. analogi-

uri Tvalsazrisi aqvs a. iunusovsac.14 50 aTas yivCaRze saubroben 

murRulia da SuSarinic.15 

yivCaRTa 50 aTasian jarze saubrisas mkvlevarebi eyrdnobian da-

viT aRmaSeneblis cnobas, rom 1123 wels SirvanSi sulTnis SemoWris 

Semdeg, „esma raO ese mefesa, mswrafl Pma-uyo yovelTa spaTa TBsTa da 

umyis sityBsa movides winaSe missa yovelni samefoOsa misisani. da wa-

remarTa sultansa zeda; yivCayni oden aRTualul iyvnes maSin da ipova 

Sembmeli kaci ormeocdaaTi aTasi~.16 am cnobasTan dakavSirebiT Cven ve-

TanxmebiT g. alasanias, rom 50 aTasi aris daviT aRmaSeneblis mier Se-

krebili mTeli jaris raodenoba da ara mxolod yivCaRTa.17 amitom am 

cnobaze aRar SevCerdebiT. 

rogorc aRvniSneT mecnier-mkvlevarTa umetesoba saubrobs yiv-

CaRTa 40 aTasian jarze da Sesabamisad 40 aTas ojaxze. 

                                                            
12 s. kakabaZe. didgoris omi. Tb. 1982, gv. 95.  
13 Г. Анчабадзе. Источниковедческие проблемы военной истории Грузии. Тб. 1990, gv. 111. 
14 g. alasania. qarTvelebi da islamamdeli Turqebi. Tb. 2008, gv. 178. 
15 М. Мургулия, В. Шушарин. Половцы, Грузия, Русь и Венгрия в XII-XIII веках. М. 1998, 
gv. 123. 
16 „cxovrebaÁ mefeT-mefisa daviTisi~, gv. 194. 
17 g. alasania. qarTvelebi da islamamdeli Turqebi, gv. 179. 
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saqarTvelos istoriis narkvevebis III tomSi vkiTxulobT, „1118 

wels daviTma Crdilo kavkasiidan 40 000 yivCayis ojaxi gadmoasaxla 

saqarTveloSi. gadmosaxlebul yivCayebs misces miwis nakveTebi, miuCin-

es sazafxulo da sazamTro saZovrebi, uzrunvelyves ekonomikurad, 

ris samagierod yovel ojaxs erTi SeiaraRebuli molaSqris gamoyvana 

daevala. yivCayTa 40 000 molaSqre mTlianad mefeze iyo damokidebuli 

da ar iyo dakavSirebuli feodalTa klasTan. es did upiratesobas an-

iWebda mefes. amieridan saqarTvelos mefe naklebad iyo damokidebuli 

feodalur laSqarze~.18 

 qarTul sabWoTa enciklopediaSi weria, rom daviT aRmaSenebel-

ma „CrdiloeT kavkasiidan gadmoiyvana da saqarTveloSi (varaudiT qar-

TlSi) daasaxla yivCayTa 40 000 ojaxi. maTgan mefem Seqmna mudmivi 

jari – ormociaTasiani laSqari. erTgul molaSqreTagan ki Seadgina 

xuTiaTasiani piradi gvardia – mona-spa~.19 

S. mesxia, Tavis naSromSi „ZlevaO sakvirveli~ aRniSnavda, „kievis 

ruseTi yivCayTa 40 000 ojaxis saqarTveloSi gadmosaxlebiT Tavidan 

iSorebda dauZinebeli mtris erT did nawils~.20  

 q. CxataraiSvilisa da iv. SaiSmelaSvilis wignSi, „didgoris 

brZola~ vkiTxulobT, „daviT aRmaSenebelma mouwoda yivCayTa ... da ai 

maTi 40 aTasi ojaxi darialze gadmoatara ... qarTlSi daabinava~.21 q. 

CxataraiSvili sagangebod aRniSnavda, rom monaspa saqarTveloSi yiv-

CaRTa gadmosaxlebamdec arsebobda.22 

r. metrevelis azriT, gadmosaxlebuli iyo 40 aTasi ojaxi. „da-

viT aRmaSenebelma, misive istorikosis cnobiT, „yivCayni daayena ad-

gilTa maT marjuaTa dadawuliTa maTiTa, romelTa Tana iyo wyobad 

ganmavali rCeuli oroci aTasi~. e.i. daviT aRmaSenebelma saqarTvelo-

Si gadmoiyvana yivCayTa 40 aTasi ojaxi~.23 

                                                            
18 saqarTvelos istoriis narkvevebi. t. III. Tb. 1973, gv. 165 
19 daviT IV aRmaSenebeli. qarTuli sabWoTa enciklopedia (qse). t. III. Tb. 
1978, gv. 334 
20 S. mesxia, ZlevaÁ sakvirveli~. Tb. 1972, gv. 64. 
21 q. CxataraiSvili, iv. SaiSmelaSvili. didgoris brZola. Tb. 1973, gv. 76. 
22 q. CxataraiSvili. ucxoelebi XII saukunis saqarTveloSi. kreb.: saqarTve-
lo rusTavelis xanaSi. Tb. 1966, gv. 163. 
23 r. metreveli, daviT aRmaSenebeli. saqarTvelos istoria oTx tomad. t. 
II. Tb. 2012, gv. 388. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XI 
 

 

 

82 

a. gogolaZec eTanxmeba Tvalsazriss 40 aTasi ojaxis gadmosax-

lebis Sesaxeb. „daviTma saqarTveloSi 40 aTasi yivCaRis ojaxi Camoas-

axla da qveynis sxvadasxva regionebSi daasaxla. es uzarmazari masa 

binadar cxovrebaze gadaiyvana. TiToeul ojaxs TiTo meomris gamoyva-

na daavala, ase SeiZina saqarTvelom 40 000 regularuli samxedro Za-

la~.24 mogvianebiT gamoqveynebul naSromSi, specialurad yivCaRTa laS-

qarTan dakavSirebiT msjelobisas mecnierma Tavi Seikava gadmosaxle-

bulTa zusti raodenobis dasaxelebisgan da mxolod daviT mefis me-

matianis cnoba moiyvana, Tumca laSqris raodenoba kvlav 40 aTasi me-

omriT gansazRvra.25 

 ukanasknel wlebSi gansxvavebuli mosazrebac gamoiTqva. mkvle-

varTa nawili, 160-200 aTasiani urdos arsebobas ararealurad miiC-

nevs da Tvlis, rom Camosaxlebul yivCaRTa raodenoba gacilebiT nak-

lebi iyo. s. margiSvili Tvlida, rom „albaT ufro realuri iqneba, 

Tu saqarTveloSi wamosul yivCaR meomarTa raodenobas 5 aTasis, xo-

lo ojaxebianad, sadRac 25 aTasiT vivaraudebT, rac savsebiT Sesat-

yvisi cifri iqneboda epoqis masStabebTan~.26  

Zalian sainteresoa p. toloCkos mosazreba, rom 40 aTasi iyo 

ara yivCaRTagan gamomavali jaris raodenoba, aramed saqarTveloSi gad-

mosaxlebul yivCaRTa sruli raodenoba. yivCaRTa laSqars ki is mxo-

lod 5 aTasi kaciT gansazRvravs. saubrobs ra yivCaRTa urdos ric-

xovnebis Sesaxeb is wers, «О размерах отдельных половецких орд можно 

судить на основании письменных свидетельств. Так, согласно грузинской 
летописи, из южнорусских степей в Грузию откочевала половецкая орда 
хана Атрака (Отрока – в русских летописях) в количестве 40 тыс. человек, 
в том числе 5 тыс. воинов».27 am saintereso mosazrebasTan dakavSirebiT 

s. margiSvili wers, „miuxedavad imisa, rom avtors ar mohyavs am mo-

sazrebis pirdapiri argumentacia (Tumca miuTiTebs yivCaRTa sxvadasx-
                                                            
24 a. gogolaZe. daviT aRmaSenebeli. wign.: saqarTvelos mefeebi. Tb. 2000, 
gv. 106. 
25 Sua saukuneebis qarTuli samxedro xelovnebis istoriis sakiTxebi. wig-
ni Seadgina andro gogolaZem. Tb. 2015, gv. 51-55, 77. 
26 s. margiSvili. miTebi da realoba daviT aRmaSeneblis mefobis Sesaxeb, 
gv. 98. 
27 П. П. Толочко. Кочевые народы степей и Киевская Русь. СПб. 2003, gv. 92-93 
(http://coollib.com/b/237495/read). 



mixeil baxtaZe. ramdeni aTasi yivCaRi gadmoasaxla 
daviT aRmaSenebelma saqarTveloSi 

 

 

83 

va tomebis saSualo sidideebs), mis mier dasaxelebuli cifrebis sav-

sebiT realurad gamoiyurebian~.28 

p. toloCko Tavis mxriv eyrdnoba sxva mecnieris gamokvlevas. es 

aris s. pletniovas gamokvleva «Половцы». mecnieri wers: «Однако 

южнее, в степях на правых притоках Донца (Тор, Сухой Торец и др.), 
обосновалась, по-видимому, орда, возглавленная сыном Шарукана Сырча-
ном. Брат Сырчана Атрак (Отрок, как называет его русский летописец) со 
значительной частью некогда громадного объединения ушел с берегов 
среднего Донца в более южные области. Не исключено, что именно его во-
ины разбили у Белой Вежи соединенные силы печенегов и торков в 1117 г. 
Во всяком случае, в 1118 г. несколько половецких орд, находившихся под 
властью Атрака, расселились в предкавказских степях. Именно в этом 
году к ним направил послов грузинский царь Давид Строитель, предло-
живший Атраку переселение его самого и части подчиненных ему подраз-
делений в Грузию. Согласно данным грузинской летописи, с ханом Атра-
ком пришло 40 тыс. половцев, в том числе 5 тыс. отборных бойцов. Гру-
зинские ученые полагают, что в летописи указано только число половец-
ких воинов, вместе же с семьями их было около 230-240 тыс. Цифра эта 
вполне реальна для всей предкавказской группировки. Там, на обширных 
кубанских пастбищах, она могла разместиться со всеми своими стадами. В 
то же время в Грузии на тех землях, которые им предоставил царь Давид, 
это было бы невозможно без нанесения непоправимых бедствий стране. 
Поэтому представляется более вероятным, что Атрак перевел в Грузию 
через Дарьял (согласно русской летописи – в «Обезы, через Железные 
ворота») не все 40 тыс. подвластных ему воинов с семьями, а всего 5 тыс. 
(тех самых – «отборных», наличие которых специально подчеркивает гру-
зинская летопись), т. е. примерно 25-30 тыс. человек. Естественно, что ос-
тавшиеся в Предкавказье 35 тыс. воинов, стоявшие «под рукой» Атрака, 
были неисчерпаемым резервом для грузинского царя во все время пребы-
вания при его дворе Атрака. Перешедших через Дарьял половцев Давид 
расселил по южному и восточному пограничью и в Картлии, население ко-
торой было почти поголовно уничтожено во время нашествий сельджуков. 
Как и все умные и деятельные правители, Давид использовал вассальных 
кочевников в борьбе как с внешними врагами – сельджуками, так и с внут-
                                                            
28 s. margiSvili. miTebi da realoba daviT aRmaSeneblis mefobis Sesaxeb, 
gv. 254. 
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ренними – грузинскими феодалами, стремившимися к самостоятельности. 
Половцы выполняли в Грузии те же обязанности, что и черные клобуки 
при киевском князе. Атрак стал придворным фаворитом. Его влияние опи-
ралось не только на силу воинов, но и на родственные отношения с царем: 
он выдал за него свою дочь Гурандухт. Атрак откочевал с Донца еще при 
жизни Владимира; когда же этот страшный для степняков князь умер, 
Сырчан послал об этом весть брату в Грузию. Летопись сохранила поэти-
ческий рассказ об этом и последующими затем событиями. Сырчан отпра-
вил Атраку своего любимого певца Орева и просил брата вернуться в род-
ные степи: «Воротися, брате, поиде в земле свою». Предполагая, что Ат-
рак может и не захотеть «своей земли», находящейся в непосредственном 
соседстве с сильным и опасным противником, Сырчан приказал Ореву: 
«Пои же ему песни половецкие... дай ему поухати зелья именем евшан». 
Песни должны были напомнить Атраку о воинской славе, а евшан (вид 
степной полыни) – запах детства и юности, прошедших в богатых степных 
донецких просторах. Действительно, Атраку, несмотря на прослушанные 
песни, не хотелось уезжать от сытой и роскошной жизни при грузинском 
дворе. Он колебался и отказывался. Тогда только передал ему Орев и тра-
ву евшан, понюхав которую Атрак воскликнул: «Луче есть на своей земле 
костью лечи, нали на чюже славну бьтти!» Так случилось, что в конце 20-х 
годов XII в. Атрак вновь подкочевал к берегам Донца. Думается, что он 
привел назад только свой «курень» – род и некоторое число воинов, не по-
желавших расстаться с энергичным и воинственным ханом, способным 
возглавить грабительский пабег как на соседнее русское княжество, так и 
на близлежащую орду. Тот же факт, что много половцев не последовало за 
Атраком и осталось в Грузии, подтверждается, в частности, сообщением 
грузинской летописи о брате «кипчакского царя», находившемся на служ-
бе у дочери Давида – царицы Тамары, Это был, несомненно, один из чле-
нов семьи (аила) Атрака, скорее всего (судя по возрасту) его сын».29 

zogadad yivCaRTa urdoebis ricxovnebaze saubrisas pletniova 

aRniSnavs, «Несмотря на несомненное существование в степях самых раз-

личных по величине и политической значимости подразделений, представ-
ляется весьма вероятным, что размеры орд колебались от 20 до 40 тыс., 
причем преобладали 40-тысячные орды. Вместе с окружающими вежи 

                                                            
29 С. А. Плетнева. Половцы. М. 1990, gv. 115 (http://annales.info/step/pletneva/#_Toc265180 
278). 
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стадами это были весьма представительные объединения, и недаром Ам-
миан Марцеллин писал о том, что гуннские становища напоминают ему 
города на колесах. Всего в восточноевропейских степях кочевало, как мы 
видели в предыдущей главе, в первой половине XII в. не менее 12-15 орд, 
а это значит, что общее количество населения равнялось примерно 500-
600 тыс. человек. Если учесть, что в среднем малая семья в пять человек, 
чтобы вести кочевое хозяйство, должна была иметь стадо, соответствую-
щее по поголовью 25 лошадям (1 лошадь = 5 голов рогатого скота + 6 
овец), то можно представить себе размеры передвигавшихся по степям со-
единенных кочевий-веж».30 

pletniovas azriT, aTraqa SaraRanis-Zes namdvilad eqvemdebarebo-

da 40 aTasi meomari. Tumca maTi didi nawili CrdiloeT kavkasiis 

mTiswineTSi darCa da saqarTveloSi mxolod 5 aTasi meomari gadaiyva-

na. ojaxis wevrebTan erTad sul 25-30 aTasi adamianis gadasaxlebazea 

saubari. darCenili 35 aTasi meomari ki daviT mefis uSret rezervs 

warmoadgenda. Tavis droze pletniovas moszareba ar gaiziara da mar-

Tebulad uaryo z. papasqirma.31 Cveni mxriv ki erTsac davamatebT, 

pletniovas mosazrebas ver daveTanxmebiT, radgan CrdiloeT kavkasiis 

mTiswineTSi darCenil 35 aTas meomars rezervi SeiZleba mxolod pi-

robiTad vuwodoT. saWiroebis SemTxvevaSi maTi gadmoyvana swrafad 

SeuZlebeli iyo. kavkasionis qedis gadmolaxva didi jaris mier Tavis-

Tavad rTuli procesia. amave dros gasaTvaliswinebelia, rom gvian Se-

modgomidan adreul gazafxulamde am gziT didi jaris gadmoyvana 

praqtikulad gamoricxulia. gamodis, rom Tu daviT mefem aTraqas ur-

dos udidesi nawili imierkavkasiis mTiswineTSi datova, amiT man da-

karga yivCaRTa swrafi gadmoyvanisa da saWiroebis SemTxvevaSi gamoye-

nebis yovelgvari SesaZlebloba. maSin ra azri qonda aseTi rezervis 

yolas? cxadia, aranairi. amitom qarTvelTa saxelovani mefe aseT ga-

dawyvetilebas ar miiRebda. 

saqarTveloSi gadmosaxlebul yivCaRTa raodenobaze msjelbisas, 

rogorc vxedavT, yvela mecnieri eyrdnoba daviT aRmaSeneblis istori-

kosis cnobas da axdens mis interpretacias. 

                                                            
30 С. А. Плетнева. Половцы. М. 1990, gv. 115. 
31 З. Папаскири. У истоков грузино-русских политических взаимоотношений. Тб. 1982, gv. 
97. 
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kidev erTxel movitanT am fragments. mefis mematiane wers, „xo-

lo yivCayni daayenna adgilTa samaTod marjueTa dedawuliTa maTiTa, 

romelTa Tana iyo wyobad ganmavali rCeuli ormeoci aTasi, eseni ganas-

rulna cxenebiTa da saWurveliTa; da kualad monani, romelni hyvnes rCe-

ulni da ganswavlulni Ruawlsa, viTar xuT aTas kac, yovelni qris-

teane-qmnilni, misandoni da gamocdilni simPniTa; da TBT yivCaynica um-

ravlesni qristeane iqmnebodes dRiTi-dRe da simravle ricxBsa mZle 

SeeZineboda qristesa. eseni raO esreT Semoikribna da daawyuna guar-

ad-guarad, da daudginna spasalarni da mmarTebelni~.32 TiTqmis asevea 

mocemuli es fragmenti s. yauxCiSvilis redaqciiT gamocemul „qar-

Tlis cxovrebaSic~, „xolo yivCayi daayenna adgilTa maT marjueTa de-

da-wuliTa maTiTa, romelTa Tana iyo wyobad ganmavali rCeuli ormo-

ci aTasi. eseni ganasrulna cxenebiTa da saWurveliTa; da kualad mo-

nani romel hyves rCeulni da ganswavlulni Ruawlsa, viTar xuTiaTa-

si kaci, yovelni qristiane qmnulni, misandoni da gamocdilni simPni-

Ta. da TBT yivCaynica umravlesni qristiane iqmnebodes dRiTi-dRe, da 

simravle uricxB SeeZineboda qristesa. eseni ra esreT Semoikribna, da 

daawyuna guarad-guarad da daudginna spasalarni da mmarTebelni~.33 

ricxv 40 aTasTan dakavSirebiT saintereso mosazreba aqvs g. ala-

sanias. „yivCayebTan, iseve rogorc Turqul samyarosTan dakavSirebiT 

ricxvi 400, 40.000, 400.000 tradiciulia ... 40.000-ian jarze saubri-

sas iTvaliswineben sakuTriv yivCayebis warmodgenas Tavis Zalebze~.34 

SesaZloa asec iyos. Tumca Cven ar gvgonia, rom daviT aRmaSeneblis 

istorikosi, romelic yovelive aRwerilis Tanamedrove da xSir SemT-

xvevaSi TviTmxilvelicaa, mxolod Tavad yivCaRTa informacias dasje-

reboda. mefesTan sakmaod daaxloebuli mematiane albaT ufro samefo 

karze arsebul cnobebs iyenebda. daviT mefe ki savaraudod Tavisive 

moxeleebs daavalebda yivCaRTa aRnusxvas. Tavad g. alasania ar akon-

kretebs sakuTar mosazrebas gadmosaxlebul yivCaRTa raodenobis Sesa-

xeb, mxolod aRniSnavs, „mebrZol yivCayTa da saerTod qarTuli jaris 

raodenobaze ufro swor warmodgenas gviqmnis maTeos urhaecis cnoba~. 
                                                            
32 „cxovrebaÁ mefeT-mefisa daviTisi~, gv. 184. 
33 qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixed-
viT s. yauxCiSvilis mier. t. I. Tb. 1955, gv. 337.  
34 g. alasania. qarTvelebi da islamamdeli Turqebi. Tb. 2008, gv. 177. 



mixeil baxtaZe. ramdeni aTasi yivCaRi gadmoasaxla 
daviT aRmaSenebelma saqarTveloSi 

 

 

87 

mecnieris azriT, naklebad sandoa smbat sparapetis informacia.35  

smbat sparapetis Tanaxmad didgoris brZolis win, daviT mefem 

Sekriba Tavisi jari da dasaxmareblad ixmo 40 aTasi yivCaRi, 18 aTa-

si alani, 10 aTasi somexi, 500 franki.36 brZolaSi monawile alanTa 

ricxvi Zalian gazrdilia, jvarosanTa – naklebad. somexTa monawileo-

ba saerTod araa savaraudo. amitom cxadia am cnobisadmi ndoba mcirea, 

magram sainteresoa yivCaRTa raodenoba – 40 aTasi. egeb smbat spara-

petma zogadad icoda rom saqarTvelos hyavda yivCaRTa 40 aTasiani 

laSqari da amitom dawera es raodenoba.  

g. alasanias mosazrebas emTxveva i. pilipCukis Tvalsazrisi, rom 

«40 тыс. кыпчакских воинов» – это штамп европейской исторической тра-
диции, описывающей войска варваров». Semdeg mecnieri aRniSnavs, «От 

150 до 200 тыс. человек должно было насчитывать население наибольших 
вождеств – ханства Шаруканидов, канглов, йемеков. Естественно, что 
вовсе не обязательно, чтобы число было круглым. Количество населения 
варьировало в каждом отдельном вождестве. Все кочевое населения Дешт-
и Кыпчак от Иртыша до Дуная должно было, по нашему мнению, состав-
лять порядка 1 млн. человек».37 Tu am uzarmazar teritoriaze, irtiSi-

dan dunaimde cxovrobda 1 milioni yivCaRi, saqarTveloSi mTeli am 

masis meoTxedis, anu 200-250 aTasi yivCaRis gadmosaxleba naklebad 

sarwmuno Cans. 

konkretulad saqarTveloSi gadmosaxlebuli yivCaRebis raoden-

obis Sesaxeb ki i. pilipCuki wers, «Относительно владений Шарукани-

дов, то в них должно было состоять четыре орды, известных по археоло-
гическим источникам, а также неучтенное С. Плетневой объединение кып-
чаков-ельтукове. При этом во владениях Шаруканидов должно было на-
ходиться несколько племен, как минимум, шесть-семь. При переселении в 
Грузию должна была мигрировать только часть кыпчаков-токсоба, кото-
рые были главными в вождестве Шаруканидов. Представляется возмож-
ным, что 15 тыс. кыпчаков, упомянутых у Маттеоса Урхаэци, – это общее 
                                                            
35 g. alasania. qarTvelebi da islamamdeli Turqebi. gv. 179. 
36 Смбат Спарапет, Летопись (Ереван, 1974), gv. 84-85 http://www.vostlit.info/Texts/rus9/S-
mbat_Sparapet/frametext3.htm.  
37 Я. Пилипчук. Сколько было кыпчаков? (К вопросу о достоверности сведений 
источников о количестве населения западноевразийских степей). Stratum plus. № 5 2014 gv. 
265 (statiis mowodebisTvis madlobas vuxdiT profesor z. papasqirs). 
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количество кыпчаков, мигрировавших в Грузию. Воинов из их числа дол-
жно было быть не более 3 тыс. Представляется возможным, что в битве 
при Дидгори принимало участие несколько сот кыпчаков (по аналогии с 
битвой на Вягре), которые составляли элиту кыпчакского воинства. Кып-
чаков должны были расселить на опустошенных сельджуками террито-
риях, которые, впрочем, не были такими уж большими. Таким образом, 40 
тыс. чел., упомянутых в грузинской летописи, – это общее количество вои-
нов с владений Шаруканидов в XI-XII вв., а 200 тыс. насчитывало населе-
ние всей орды под руководством Шаруканидов».38 saintereso mosazre-

baa, magram mas ewinaaRmdegeba daviT aRmaSeneblis istorikosis cnoba, 

rom „iyo wyobad ganmavali rCeuli ormoci aTasi~. mematiane, romelic 

mefesTan daaxloebuli piri iyo, bevri ramis TviTmxilvelic gaxldaT 

da kargad uwyoda daviTis dros momxdari ambebis Sesaxeb, pirdapir 

wers – saqarTveloSi gadmosaxlebul yivCaRTagan 40 aTasi iyo meomari.  

sanam saqarTveloSi gadmosaxlebuli yivCaRebis raodenobaze vi-

saubrebT, gvinda erTi ram aRvniSnoT. qarTul istoriografiaSi arse-

bobs mosazreba, rom gadmosaxlebuli yivCaRebi miwaTmoqmedebiT dakav-

dnen.39 ar gvgonia, rom gadmosaxlebul yivCaRebs an Tundac maT nawils 

miwaTmoqmedeba daewyo. gaxde miwaTmoqmedi, roca am sferoSi araferi 

ici, da yivCaRebma ar icodnen miwaTmoqmedeba, erTob Zneli saqmea. vfiq-

robT, rom isini kvlav momTabareebad darCnen. SesaZloa dasaxldnen 

sazRvrispira raionebSi, umTavresad aRmosavleT saqarTveloSi. maT-

Tvis rom miwebi gadaecaT, amas mefis istorikosi albaT aRniSnavda. is 

ki mxolod imas iuwyeba, rom yivCaRebs miecaT cxenebi da saWurveli. 

daviTis istorikosi wers, rom mefem yivCaRebs gamouyo sacxov-

rebeli adgili da maTgan gamodioda 40 aTasi meomari. rogorc ukve 

aRvniSneT, maT miecaT cxenebi da saWurveli. momTabare cxenebis gare-

Se warmoudgenelia. amitom „ganasrula cxenebiT~, albaT gulisxmobs 

gzaSi daxocili cxenebis nacvlad axlebis micemas. rac Seexeba saWur-

vels, aqac albaT yivCaRTa im nawilzea saubari, romelsac Zveli iara-

Ri axliT Seucvales. nakleb savaraudod migvaCnia Tvalsazrisi, rom 

                                                            
38 Я. Пилипчук. Сколько было кыпчаков? gv. 264. 
39 q. CxataraiSvilis azriT, mefem gadmosaxlebulTa nawili somxeTSi da-
asaxla, sadac isini miwaTmoqmedebas moekidnen (ix. q. CxataraiSvili. ucxo-
elebi XII saukunis saqarTveloSi, gv. 175). 
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yivCaRTaTvis cxenebisa da saWurvelis micemis mizezi rusTa mier maTi 

damarcxeba iyo. q. CxataraiSvilis mosazrebiT, „saqarTveloSi gadmoy-

vanili yivCayebi, rusTagan maTi damarcxebis gamo „upovarni~ iyvnen, 

maT im dros cxenebi da saWurveli akldaT, ris gamoc mefes maTi 

cxenebiTa sda saWurvliT „gasruleba~ mouxda~.40 Tu gaviziarebT mo-

sazrebas, rom yivCaRTa erTi ojaxidan erT meomari gamodioda da Tu 

TiToeul ojaxSi saSualod 4-5 suls vigulisxmebT gadmosaxlebulTa 

raodenoba daaxloebiT 160-200 aTas adamians miaRwevs. Cven veTanxme-

biT mosazrebas, rom 160-200 aTasiani urdos yofna saqarTveloSi Zne-

li warmosadgenia. aseTi raodenoba albaT arc iyo gadmosaxlebuli. 

daviT aRmaSeneblis istorikosi namdvilad asaxelebs yivCarTagan 

gamomavali laSqris raodenobas – „romelTa Tana iyo wyobad ganmava-

li rCeuli ormoci aTasi~, magram ar wers, Tu ra principiT xdeboda 

jaris Sekreba. TiTo ojaxidan TiTo meomari – es mosazreba ivane ja-

vaxiSvils ekuTvnis. amdenad, ucnobia Tu ra principiT ikribeboda yiv-

CaRTa jari. 

aucileblad unda gaviTvaliswinoT, rom yivCaRTa mTavari mova-

leoba jaris gamoyvana da brZolaSi monawileoba iyo, sxva valdebu-

leba maT dakisrebuli ar qondaT.  Cven vfiqrobT, rom samxedro val-

debuli iyo yvela zrdasruli yivCaRi mamakaci (da ara 10 wlidan, 

rogorc s. kakabaZe Tvlida). amitom TiTo ojaxidan gamodioda ara 

TiTo meomari, aramed ori da samic ki. 40 aTasi meomari ki albaT yve-

la zrdasruli mamakacis mobilizaciis SemTxvevaSi ikribeboda. aseTi 

ram ki realurad albaT arc momxdara. Tu 40 aTasi sruli mobiliza-

ciisas gamomavali jaris raodenoba iyo da Tu CavTvliT, rom TiTo 

ojaxidan 2-3 meomari gamodioda, aseT SemTxvevaSi gadmosaxlebuli ga-

modis daaxloebiT 13-15 aTasi ojaxi. es ki daaxloebiT 65-75 aTasi 

kaci unda iyos. 

SesaZloa, isic gvevarauda, rom sul 40 aTasi yivCaRi iyo gad-

mosaxlebuli da maSin maTgan 13-15 aTasi meomri gamovidoda sruli 

mobilizaciis SemTxvevaSi. Tumca amgvari varaudis gamoTqmas daviT aR-

maSeneblis istorikosis cnoba ewinaaRmdegeba, rom „iyo wyobad ganma-

vali rCeuli ormoci aTasi~.  

                                                            
40 q. CxataraiSvili. ucxoelebi XII saukunis saqarTveloSi, gv. 167. 
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Tumca aq aris kidev erTi mniSvnelovani sakiTxi, visgan Sedgebo-

da „mona-spa~? rogorc vnaxeT, mecnierTa nawili Tvlis rom „mona-spa~ 

yivCaRTagan Sedgeboda da es 5 aTasi meomaric yivCaRTa saerTo raod-

enobaSi unda SeviyvanoT. ukanasknel xans aseTi mosazreba gamoTqva m. 

wurwumiam.41 

daviT aRmaSeneblis mematiane wers, „da kualad monani romel 

hyves rCeulni da ganswavlulni Ruawlsa, viTar xuTiaTasi kaci, yo-

velni qristiane qmnulni, misandoni da gamocdilni simPniTa.~ sityvebi 

– „yovelni qristiane qmnulni~ albaT ufro imaze migvaniSnebs, rom 

saqme gvaqvs axlad gaqristianebul meomrebTan. amitom „mona-spis~ wev-

rebad qarTvel meomaraTa warmodgena cota gviWirs. Tu qarTvelebi ar 

arian, maSin saqme sxva eTnosis warmomadgenlebTan gvaqvs, es cxadia, 

magram visTan?42 aq yvelaferi ukve wyaroSi daculi cnobis interpre-

taciazea damokidebuli. marTebulad SeniSnavs z. papasqiri, rom „mona-

spis~ wevrebis miCneva yivCaRebad, daviT mefis istorikosis cnobis ar-

aswori interpretaciis Sedegia.43 kidev erTxel movitanT daviT mefis 

istorikosis cnobas – „xolo yivCayi daayenna adgilTa maT marjueTa 

deda-wuliTa maTiTa, romelTa Tana iyo wyobad ganmavali rCeuli or-

moci aTasi. eseni ganasrulna cxenebiTa da saWurveliTa; da kualad 

monani romel hyves rCeulni da ganswavlulni Ruawlsa, viTar xuTi-

aTasi kaci, yovelni qristiane qmnulni, misandoni da gamocdilni 

simPniTa. da TBT yivCaynica umravlesni qristiane iqmnebodes dRiTi-

dRe, da simravle uricxB SeeZineboda qristesa. eseni ra esreT Semo-

ikribna, da daawyuna guarad-guarad da daudginna spasalarni da mmar-

                                                            
41 m. wurwumia. „Sua saukuneebis qarTuli laSqari (900-1700). organizacia, taq-
tika, SeiaraReba“. disertacia istoriis doqtoris akademiuri xarisxis 
mosapoveblad. Tb. 2015, gv. 42-43. 
42 sargis kakabaZe werda, „xelmwifis karis garigebidan~ irkveva, rom pi-
radad mefis gankargulebaSi iyo „mesawole~, e.i. mefis sawolTan (igive ka-
binetTan, rogorc axla vityviT) mimagrebuli 700 Subosani, romelTagan 
mxolod rva iyo glexi (igulisxmeba SeZlebul glexTagan gamosuli msa-
xuri), danarCeni ki aznaurebi iyvnen. imave dros, matianedan cnobilia, rom 
daviTs 1119-1120 wlebis axlos xuTi aTasi mona-spa hyavda. TiTqmis danamd-
vilebiT SeiZleba iTqvas, rom Svidasi Subosani da 5 aTasi Sina msaxur-meo-
mari erTmaneTs faravdnen: Svidasi Subosani aznaur-moymeni arian, xolo 5 
aTasi kaci _ am Subosan aznaur-moyme meomarTa da maT meabjre-msaxurTa mTeli 
raodenobis maCvenebelia.~ (ix. s. kakabaZe. didgoris omi. Tb. 1982, gv. 63).  
43 З. Папаскири. У Истоков грузино-русских политических взаимоотношений, gv. 94. 
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Tebelni~. rogorc vxedavT, cnoba 5 aTas kaciani razmis Seqmnis Sesa-

xeb, romelsac mecnierebma „mona-spa~ uwodes, CarTulia TxrobaSi yiv-

CaRTa Sesaxeb. es TiTqos ufro imaze unda miuTiTebdes, rom am 5 aT-

as meomarTan dakavSirebiTac saqme yivCaRebTan unda gvqondes. magram 

fraza – „da TBT yivCaynica umravlesni qristiane iqmnebodes dRiTi-

dRe~ TiTqos am mosazrebas eWvqveS ayenebs.  

daviT aRmaSeneblis anonimi istorikosis cnoba Cven ase gvesmis, 

mefem yivCaRebi ojaxebiTurT daasaxla maTTvis (e.i. yivCaRTaTvis) mi-

saReb adgilebze (iseT adgilebze sadac didi saZovrebi arsebobda). 

maTgan gamodioda 40 aTasi mebrZoli. mefem misca maT cxenebi da sa-

Wurveli. mefes kidev yavda rCeuli da brZolis saqmeSi ganswavluli 

5 aTasi meomari, gaqristianebulebi da sandoni. TviTon yivCaRebic 

mravalni xdebodnen qristianebi yoveldRiurad da mravali adamiani em-

ateboda qristianobas. daajgufa gvarebad da daudgina spasalarebi 

(samxedro xelmZRvanelebi) da mmarTvelebi (yvela mmarTvelobiTi fun-

qciis mflobelni, garda samxedrosi). 

calke, sagangebod gamoyofa imisa, rom TviT yivCaRebic (`TBT 

yivCaynica~) qristianobas iRebdnen, Cveni azriT, ufro imaze miuTi-

Tebs, rom maT win dasaxelebuli 5 aTasi meomari maTsave eTnoss ar 

ekuTvnoda. Tumca es mxolod Cveneuli interpretaciaa matianeSi da-

culi cnobisa. 

sabolood aRvniSnavT, rom Cveni azriT, daviT aRmaSnebelma sa-

qarTveloSi gadmoasaxla yivCaRTa daaxloebiT 13-15 aTasi ojaxi, sa-

erTo raodenobiT daaxloebiT 65-75 aTasi adamiani. yvela zrdasruli 

yivCaRi mamakacis sruli mobilizaciis SemTxvevaSi da es TiTo ojaxi-

dan 2-3 meomris gawvevas gulisxmobda, savaraudod ikribeboda 40 aTa-

siani yivCaRuri msubuqi kavaleria. Tumca albaT mefes yivCaRTa aseTi 

raodenoba erTdroulad arasdros gamouyvania. savaraudod, 15 aTasi iyo 

yivCaRTa is raodenoba rac realurad ikribebobda gadmosaxlebulTagan. 
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Mikheil Bakhtadze 
 

HOW MANY THOUSAND KIPCHAKS (RUSS. POLOVTZI) WERE 
SETTLED IN GEORGIA BY DAVID THE BUILDER 

 
Summary 

 
In 1118 David the Builder settled Kipchaks (Cumans) in Georgia. 

According to David the Builder’s historian, more than 40 000 Kipchaks were 
used at a battlefield. Based on this information, it is widely believed in the 
Georgian historiography that David the Builder resettled in Georgia 40 000 
Kipchak families and each family had to send a warrior to the army. Supposing 
that each Kipchak family consisted of about 4-5 members, it turns out that 
approximately 160 000-200 000 Kipchaks were moved to Georgia. Some 
scholars believes that about 45 000 Kipchak families were settled by David IV. 

In recent years, a different opinion was expressed. There is a part of the 
scholars, who think that it is unlikely that the horde settled on Georgian soil 
contained 160 000-200 000 Kipchaks and that their real number was much 
lesser. We also think that it is unrealistic to talk about 160 000-200 000 
Kipchaks 

David the Builder’s historian actually mentioned Kipchaks’ number in the 
army – “Among them was a pile of forty thousand brilliant warriors”, but he 
had not written what was the principle of gathering troops. Per warrior from per 
family – this view belongs to Ivane Javakhishvili. 

The main duty of Kipchaks was to deliver the troops and to take a part in 
the battle; they had no other obligations. We think that each adult Kipchak man 
was military responsible. Therefore, from each family was coming out not only 
one warrior, but two or even three. In this case, we think that there were about 
13-15 000 Kipchak families resettled in Georgia by David the Builder. 
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Tedo dundua, akaki Ciqobava 
 

moneta, rogorc propagandis saSualeba 
(XII-XVIII saukuneebis qarTuli  
numizmatikuri Zeglebis mixedviT) 

 
iv. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universitetis huma-

nitarul mecnierebaTa fakultetis saqarTvelos istoriis institu-

tis Sromebis X tomSi gamoqveynda statia – moneta, rogorc propa-

gandis saSualeba (qarTuli numizmatikuri Zeglebis mixedviT) (T. dun-

dua, a. Ciqobava).1 aq gTavazobT konkretuli narativis gagrZelebas. 

gaerTianebuli saqarTvelos Zlieri mefeebi, demetre I (1125-1156 

ww.) da giorgi III (1156-1184 ww.), TavianT monetebze arabul zedweri-

lebs, sulTnis da xalifas saxels aTavseben. zogierTi mkvlevari amas 

imiT xsnis, rom saqarTvelos mefe raRac formiT muslim mflobelze 

iyo damokidebuli. magram aseTi mosazreba yovlad usafuZvloa. demetre 

I-is da giorgi III-is konkretuli Jesti nakarnaxevi iyo wminda ekono-

mikuri motivebiT – qarTul monetebs gza unda gaekvlia maxlobeli 

aRmosavleTis bazrebisken, amas ki arabuli legenda da xalifas saxe-

lis moxsenieba uTuod xels uwyobda. amave dros warweris Sinaarsi 

imasac atyobinebda muslimur samyaros, rom, vTqvaT, giorgi III `mefe-

Ta mefe~ da `mesiis maxvili~ iyo. e.i. saqme gvaqvs saqarTvelos same-

fos siZlieris saerTaSoriso propagandasTan. Tamaric (1184-1210 ww.) 

`mesiis mimdevari~ da `dedofali dedofalTaa~, `dideba qveynisa da 

sarwmunoebisa~, arabulad. giorgi IV laSa (1210-1222 ww.) `mefeTa me-

fe~ da `mesiis maxvilia~. rusudanis titulebic Tamaris analogiuria. 
                                                            
1 T. dundua, a. Ciqobava. moneta, rogorc propagandis saSualeba (qarTuli 
numizmatikuri Zeglebis mixedviT). iv. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelm-
wifo universitetis humanitarul mecnierebaTa fakultetis saqarTvelos 
istoriis institutis Sromebi. X t. Tb. 2016, gv. 72-98. 
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demetre I-is spilenZis monetebi. 

Subli: centrSi moTavsebuli asomTavruli Ⴃ, romelic demetres sa-

xelis inicials warmoadgens. zemoT da qvemoT arabuli zedwerili: 

mefeTa mefe. irgvliv rkali da gaurkveveli arabuli warwera. 

zurgi: orstriqoniani arabuli zedwerili: mahmud ibn muhammadi 

(1118-1131 ww.). garSemo aseve arabuli legenda, romelic Znelad ik-

iTxeba (tab. I #1).2 

 

Subli: rvakuTxed figuriani CarCos centrSi asomTavruli Ⴃ. CarCos 
gareT arabuli warwera: mefeTa mefe, mesiis maxvili – stilizebulia 

da CarCos nawils warmoadgens. 

zurgi: xuTRerZiani vardulis Sinagan budeebSi moTavsebuli arabuli war-

wera gvamcnobs arabTa xalifas al-muqTafi li-amr allahis (1136-1160 

ww.) saxels, xolo garegan budeebSi arabulive zedwerili – selCukTa 

sulTnis Rias ed-din masudis (1133-1152 ww.) saxels (tab. I #2).3 

 

daviT V-is (1155 w.) spilenZis moneta.  

Subli: samstriqoniani arabuli zedwerili, romlis Semdegi fragmen-

tebia SemorCenili: mefeTa mefe, mesiis maxvili daviT ..., marjvniv ver-

tikalurad moTavsebuli gaurkveveli niSani. wriul xazovani rkalis 

fragmenti da wriuli legendis naSTi. 

zurgi: samstriqoniani arabuli zedwerili: muhammadi sultani [udide-

si] Ze mah[mudisa] (1153-1159 ww.) (tab. I #3).4 

                                                            
2 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili. Tb. 2006, gv. 201-202, 
tab. X #62; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. 
III nawili. Tb. 2015, gv. 39-40; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli 
(XII saukune-XIII saukunis ociani wlebi)/demetre I-is emisiebi/qarTuli nu-
mizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge.  
3 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 202, tab. X #63; 
T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, 
gv. 39-40; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-XIII sau-
kunis ociani wlebi)/demetre I-is emisiebi/qarTuli numizmatikis inglisur-
qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge.  
4 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 202-203, tab. X 
#65; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III na-
wili, gv. 40-41; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-
XIII saukunis ociani wlebi)/daviT V-is emisia/qarTuli numizmatikis ing-
lisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
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giorgi III-is (1156-1184 ww.) `uwesod~ moWrili spilenZis monetebi. 

Subli: xveuli xazebisgan Semdgari vardulis centrSi moTavsebuli 

giorgis saxelis aRmniSvneli asomTavruli iniciali Ⴂ, vardulis bu-

deebSi arabulad – mefeTa mefe giorgi, mesiis maxvili. 

zurgi: xveuli vardulis budeebSi arabuli zedwerili: al-muqTafi 

li-amr allahi, marTlmorwmuneTa mbrZanebeli (tab. II #4).5 

 

giorgi III `uwesod~ moWrili monetebis paralelurad iwyebs ag-

reTve mrgvali moyvanilobis spilenZis monetebis emisias. 

Subli: aziur-bizantiur samoselSi gamowyobili giorgi III marcxena 

(zogjer marjvena) xeliT doinjSemoyrili fexmorTxmiT zis pirdapir. 

mas meore gawvdil xelze Sevardeni uzis. Tavs saimperatoro stema 

umSvenebs. monetis areze gafantulia qarTuli mxedruli warwera, 

romelic iuwyeba mefis saxels (Semoklebulad – gi, zogan amas emate-

ba ႢႨ-s monograma) da asomTavruli warwera ႵႰႩႲႯႣ qoronikonsa 
394 (=1174 w.). 

zurgi: samstriqoniani arabuli zedwerili: mefeTa mefe giorgi, Ze de-

metresi, mesiis maxvili (tab. II #5).6 

 

Tamaris (1184-1210 ww.) `uwesod~ moWrili spilenZis monetebi. 

Subli: wnuli ornamentuli CarCos centrSi Tamaris xelrTva. ornamen-

tis garSemo daqaragmebulia asomTavruli zedwerili: ႵႱႾႪႨႧႠႶႧ 

ႠႨႵႬႠႽႣႠႨႥႺႾႪႱႨႠႫႱႵႰႩႬჃႦ saxeliTa RvTisaiTa iqna Wedai 

vercxlisi amis qoronikonsa 407 (=1187 w.). 

zurgi: xuTstriqoniani arabuli zedwerili: dedofali didebuli, di-

deba qveynisa da sarwmunoebisa, Tamar, asuli giorgisa, mesiis mimdevari, 
                                                            
5 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 203, tab. X #67; 
T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, 
gv. 41-42; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-XIII sau-
kunis ociani wlebi)/giorgi III-is emisiebi mTavruli niSniT/qarTuli nu-
mizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
6 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 204, tab. X ##68-69; 
T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, 
gv. 42-43; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-XIII saukunis 
ociani wlebi)/giorgi III-is monetebi – mefe SevardeniT xelSi/qarTuli 
numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
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ganadidos RmerTman Zlevani misni. irgvliv rkali da arabuladve gar-

Semovlebuli meore zedwerili: ganadidos RmerTman dideba misi, ga-

nagrZos Crdili misi da ganamtkicos keTildReoba misi (tab. II #6).7 

 

Tamaris `wesieri~ formis spilenZis monetebi. 

Subli: monetis centrSi moTavsebulia rTuli agebulebis naxazi – niSani, 

romelsac bagrationTa sagvareulo niSnad miiCneven. marcxniv da marjvniv 

asomTavruliT daqaragmebulia Tamarisa da daviTis saxelebi – ႧႰ da ႣႧ. 

zemoT da qvemoT asomTavruliTve ႵႩჃႩ qoronikonsa 420 (=1200 w.). 
zurgi: oTxstriqoniani arabuli zedwerili: dedofali dedofalTa, dide-

ba qveynisa da sarwmunoebisa, Tamar, asuli giorgisa, mesiis mimdevari 

(tab III #7).8 

 

giorgi IV laSas (1210-1222 ww.) `uwesod~ moWrili spilenZis fuli.  

Subli: wnuli ornamentuli CarCos centrSi moTavsebuli asomTavruli 

zedwerili: ႢႨႻႤ/ႧႫႰႱႠ giorgi, Ze Tamarisa. CarCos Semovlebuli aqvs 

asomTavruli zedwerili, ႵႱႾႤႪႨႧႠႶႧႠႨႵႬႽႤႣႠႥႺႾႪႱႠႫႱႵႩႱჃႪ 

saxeliTa RvTisaiTa iqna Wedai vercxlisi amis qoronikonsa 430 (=1210 w.). 

zurgi: centrSi moTavsebuli oTxstriqoniani arabuli legenda: mefe-

Ta mefe, dideba qveynisa da sarwmunoebisa, giorgi, Ze Tamarisa, mesiis 

maxvili. garSemo rkali. rkals gareT sparsuli zedwerili: uwmindesi 

RmerTis saxeliT iWeda es vercxli 430 wels (tab III #8).9 

                                                            
7 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 205-206, tab. XI 
##71-72; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III 
nawili, gv. 44-45; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-
XIII saukunis ociani wlebi)/Tamar mefis monetebi misi xelrTviT/qarTuli 

numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
8 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 206-207, tab. XI 
#74; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III na-
wili, gv. 46-47; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-
XIII saukunis ociani wlebi)/Tamaris da daviTis monetebi `bagrationTa 
sagvareulo niSniT/qarTuli numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-kata-

logi http://geonumismatics.tsu.ge. 
9 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 208-209, tab. XII 
##78-79; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III 
nawili, gv. 47-48; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-
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giorgi IV laSas `wesierad~ moWrili spilenZis monetebi. 

Subli: oTxstriqoniani asomTavruli warwera: ႵႢႨႫ/ႴႱႠႧႫႰႱႻ/ 

ႱႠႱႠႿႠႥ/ႾႧႳႨႠ giorgi mefisa, Tamaris Zisasa, javaxTuflisa. 

zurgi: oTxstriqoniani arabuli zedwerili: mefe umaRlesi, dideba qveyni-

sa da sarwmunoebisa, giorgi, Ze Tamarisa, mesiis maxvili (tab. III #9).10 

 

giorgi IV laSas spilenZis unikaluri moneta. 

Subli: mTeli taniT pirdapir mdgari mefis gamosaxuleba saimperato-

ro gvirgviniT (stema), labarumiT marjvena xelSi da e.w. aneqsikakiiT 

– mtvriani pergamentis Sekvra, mokvdavis simbolo – marcxenaSi. gamo-

saxulebis marcxniv da marjvniv SemorCenilia asomTavruli legendis 

fragmentebi, romelic ase ikiTxeba: ႢႨႻႤ/ႧႫ/ႱႨ/.../.../...Ⴊ giorgi, Ze Ta-
marisi ... 30 e.i. qoronikonsa 430 (=1210 w.). 

zurgi: vardulis oTx furcelSi moTavsebuli arabuli warwera: 606 

wels (=1209/1210 ww.). furclebs Soris segmentebSi meore arabuli 

zedwerili: mefeTa mefe giorgi, Ze Tamarisa, mesiis maxvili. irgvliv 

rkali (tab. IV #10).11 

 

rusudanis (1222-1245 ww.) `wesierad~ moWrili spilenZis monetebi. 

Subli: rTuli ornamentuli CarCos centrSi moTavsebulia rusudanis 

asomTavruliT daqaragmebuli saxeli – ႰႱႬ. mis zemoT amokveTili mcire 

zomis xveuli aseve rusudanis monogramaa. isic unda aRiniSnos, rom aseve 
                                                                                                                                                  
XIII saukunis ociani wlebi)/giorgi IV laSas monetebi warweriT `giorgi 
Ze Tamarisa~/qarTuli numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi 
http://geonumismatics.tsu.ge. 
10 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 209, tab. XI 
#77; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III na-
wili, gv. 49; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-XIII 
saukunis ociani wlebi)/giorgi IV laSas monetebi warweriT `giorgi me-
fisa . . . javaxTuflisa~/qarTuli numizmatikis inglisur-qarTuli onla-
in-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
11 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 209-210, tab. XII 
#80; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III na-
wili, gv. 50; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-XIII 

saukunis ociani wlebi)/giorgi IV laSas monetebi – mefe saimperatoro sa-
moselSi/qarTuli numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi 
http://geonumismatics.tsu.ge. 
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rusudanis monogramas warmoadgens monetaze moTavsebuli rTuli orna-

mentuli CarCo, romlis gare xveulebis gaxsna gvaZlevs Semdeg asoebs: 

ႰႭႱႬ e.i. rusudan. ornamentis budeebSi SemoklebiT TariRia: ႵႩႬჃႫႦ 
qoronikonsa 447 (=1227 w.). 

zurgi: oTxstriqoniani arabuli zedwerili: dedofali mefeTa da de-

dofalTa, dideba qveynisa, samefosi da sarwmunoebisa, rusudan, asuli 

Tamarisa, mesiis mimdevari, ganadidos RmerTman Zlevani misni. garSemo 

rkali (tab. IV #11).12 

 

rusudanis vercxlis monetebi kompoziciiT axlos dgas bizanti-

ur numizmatikur ZeglebTan. 

Subli: qristes welzeviTi gamosaxuleba pirdapir, mosasxamiT, Tavze 

SaravandediT. marjvena xeliT locavs, marcxena xelSi biblia uWiravs, 

romlis ydaze sami burTulaa. ΙF ΧF monetis areSi. irgvliv xazovani rka-

li da asomTavruli garSemowerili: ႱႠႾႤႪႨႧႠႶႧႨႱႨႧႠႨႽႤႣႠႵჃႬ, 
e.i. saxeliTa RvTisaiTa iWeda qoronikonsa 450 (=1230 w.). 

zurgi: rTuli ornamentuli CarCos centrSi, romelic mogvagonebs Ta-

mar mefis 1200 wliT daTariRebul monetaze amokveTil niSans, Cawe-

rilia asomTavruli ႰႱႬ, e.i. rusudan. irgvliv garSemovlebulia ar-

abuli zedwerili: dedofali dedofalTa, dideba qveynisa da sarwmu-

noebisa, rusudan, asuli Tamarisa, mesiis mimdevari (tab. IV #12).13 

Semdgom saqme gvaqvs ukve saqarTvelos samefos sisustis saerTa-

Soriso propagandasTan. 

                                                            
12 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 223-224, tab. XIII 
#86; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III na-
wili, gv. 51-52; T. dundua da sxv. qarTuli sakredito fuli (XII saukune-
XIII saukunis ociani wlebi)/rusudanis `wesierad~ moWrili spilenZis mone-
tebi/qarTuli numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonu 
mismatics.tsu.ge. 
13 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 224-225, tab. XIII 
##87-88; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III 
nawili, gv. 66-67; T. dundua da sxv. qarTvel mefeTa monetebi XIII-XIV sau-
kuneebSi/rusudanis vercxlis monetebi ieso qristes gamosaxulebiT/qar-
Tuli numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics. 
tsu.ge. 
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1244/45 wlebSi dmanisis zarafxana uSvebs spilenZis monetebs 

daviT narinis (1245-1293 ww.) saxeliT. 

Subli: centrSi SewiaRebuli mTavruli Ⴃ da Ⴇ daviTis saxels aRniS-

navs. irgvliv sparsuli zedwerili: msoflios mflobelis, yaenis mona, 

daviT mefe. 

zurgi: arabuli oTxstriqoniani warwera: qalaqsa dmaniss, xangrZliv 

hyos igi RmerTman, (welsa) 642 (=1244/45 ww.) (tab. V #13).14 

 

1247 wels Tbilisis zarafxanaSi daviT narinis saxeliT moWri-

li vercxlis monetebi. 

Subli: marjvniv mimarTuli gvirgvinosani mefe-mxedris gamosaxuleba, 

romelsac marjvena xelSi maTraxi uWiravs. gamosaxulebis win monog-

rama, romelic daviTis saxels aRniSnavs. aqvea TariRi ႵႩჃჂႦ, e.i. qo-
ronikoni 467 (=1247 w.). mxedris ukan eqvsqimiani varskvlavi. 

zurgi: oTxstriqoniani sparsuli zedwerili: ZaliTa RvTisaTa, mona 

guiuk-yaenis mTavrobisa. mefe daviTi. zedwerilis gverdiT marjvena 

mxares sparsuladvea moWris adgili: iWeda Tbiliss (tab. V #14).15 

 

igive daviTi monRolTa kontrols miRma, dasavleT saqarTvelo-

Si, sul sxvanairad iqceva. ori daviTis (daviT narini da daviT ulu 

(1247-1270 ww.)) monetebis prototipi bizantiuri numizmatikuri Zeg-

lebia. es monetebi qarTvelTa prodasavluri simpaTiebis propagandaa, 

iseve rogorc dasavleT saqarTveloSi XIII-XV saukuneebSi moWrili 

kirmaneuli TeTri, trapizonis asprebis qarTuli minabaZebi. 

Subli: ori mefis gamosaxuleba mTeli taniT pirdapir. orives Tavze 

gvirgvinebi (stema) adgas da TvlebiT Semkuli saimperatoro samosi 

                                                            
14 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 228, tab. XIV 
#93; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III na-
wili, gv. 67-68; T. dundua da sxv. qarTvel mefeTa monetebi XIII-XIV sauku-
neebSi/daviT narinis spilenZis monetebi SewiaRebuli asoebiT/qarTuli nu-
mizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
15 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. I nawili, gv. 230, tab. XIV 
#95; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III na-
wili, gv. 68-69; T. dundua da sxv. qarTvel mefeTa monetebi XIII-XIV sauku-
neebSi/daviT narinis vercxlis monetebi mxedris gamosaxulebiT/qarTuli 
numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
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acvia. marcxniv mdgom wverulvaSebian mefes marcxena xelSi labarumi 

uWiravs, xolo marjvena xeli doinjSemoyrili aqvs. igive labarumi 

marjvniv mdgom uwvero mefesac uWiravs marjvena xelSi, xolo mar-

cxena xeli masac doinjSemoyrili aqvs. monetis marcxena da marjvena 

kideebze vertikalurad ganlagebulia qarTuli mTavruli asoebiT Ses-

rulebuli zedwerili: ႣႫႴ da ႫႫႣ, romelic ase iSifreba: daviT 

mefe, mefeTa mefe daviT. 

zurgi: taxtze mjdomi RvTismSoblis gamosaxuleba pirdapir, romel-

sac Tavs wertilovani Saravandedi adgas da nakecebiani samosi acvia. 

taxtis saxelurze dayrdnobili marjvena xeli mkerdze aqvs midebuli, 

marcxena xeliT aseve taxtis saxelurs unda eyrdnobodes. gamosaxu-

lebis marcxniv, erT striqonad, qaragmiT Sesrulebuli asomTavruli 

zedwerilia: Ⴃ ̃Ⴃ – e.i. deda(O). marjvniv, mTavrulive asoebiT, agreTve 

qaragmiT, or striqonad – Ⴖ ̃Ⴇ ႱႠ RuTisa(O) (tab. V #15).16 

rac Seexeba trapizonis asprebis qarTul minabaZebs, kirmaneul-

ebs, isini ZiriTadad ori imperatoris monetebis mixedviT iWreba: ma-

nuil I-is (1238-1263 ww.) da ioane II-is (1280-1297 ww.). qvemoT viZ-

leviT maT aRwerilobas. 

 
kirmaneuli TeTri, manuilis saxeliani emisiebi.  

Subli: fexze mdgomi wm. evgeniosis gamosaxuleba mTeli taniT pirda-

pir, SaravandediT da grZelnakecebiani wamosasxamiT. marjvena xelSi 

mas grZelbuniani jvari upyria, marcxenaSi – samosis nakecebi. wm. ev-

geniosis marcxniv da marjvniv vertikalurad ganlagebulia berZnuli 

zedwerili: Ο-Α-ΓΙ/ΕΥ-ΓΕ-ΝΙ-Ο, e.i. wminda evgeniosi.  
zurgi: fexze mdgomi imperatoris gamosaxuleba mTeli taniT pirda-

pir, romelsac Tavze stema (sakidrebiani saimperatoro gvirgvini) ax-

uravs da TvlebiT mooWvili saimperatoro samoseli acvia. marjvena 

xelSi mas grZelbuniani labarumi uWiravs, marcxenaSi – aneqsikakia. 

marjvniv zemoT – RvTaebis makurTxebeli xeli. gamosaxulebis mar-
                                                            
16 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili. Tb. 2011, gv. 4-5, 
tab. I #1; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. 
III nawili, gv. 123-124; T. dundua da sxv. XIII-XV saukuneebis dasavlurqar-
Tuli fuli/monetebi ori daviTis gamosaxulebiT/qarTuli numizmatikis 
inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 



Tedo dundua, akaki Ciqobava. moneta, rogorc propagandis saSualeba 
(XII-XVIII saukuneebis qarTuli numizmatikuri Zeglebis mixedviT) 

 

 

101 

cxniv da marjvniv vertikalurad ganlagebulia berZnuli zedwerili: 

Μ-Ν-Λ/Ο-Κ-ΜΝ – manuil komnenosi (tab. VI #16).17 

 

kirmaneuli TeTri, ioanes saxeliani emisiebi.  

Subli: wminda evgeniosis gamosaxuleba mTeli taniT pirdapir, Tavze 

SaravandediT da gulmkerdis areSi TvlebiT Semkuli wamosasxamiT. 

marjvena xelSi mas grZelbuniani jvari upyria, marcxenaSi – wamosas-

xamis nakecebi, romlebic welis areSi aqvs mokrefili. berZnuli zed-

werili vertikalurad aris ganlagebuli: Ⓐ-Ε-Υ/ΓΕ-ΝΙ. garSemo gac-

veTili wertilovani rkalis fragmentebi. 

zurgi: fexze mdgomi keisris gamosaxuleba pirdapir, TvlebiT mooWvi-

li saimperatoro samosiT da stemiT. marjvena xelSi mas moklebuniani 

labarumi uWiravs. marjvena zeda kuTxeSi – RvTaebis makurTxebeli 

xeli, qvemoT – solomonis beWedi, berZnuli zedwerili vertikalu-

rad aris ganlagebuli: ω-Ο Κ/Ν-Ο. SemorCenilia wertilovani rkalis 

fragmentebi (tab. VI #17).18 

 

kirmaneuli TeTri, emisiebi `keisari samrkalian stemaSi~. 

Subli: fexze mdgomi wminda evgeniosis gamosaxuleba pirdapir, mas 

Tavze Saravandedi adgas da wmindanis samosi acvia. marjvena xelSi 

jvari upyria, marcxena – doinjSemoyrili aqvs. berZnuli zedwerili: 

Ο-Υ/Γ-Ε-Ν-Ο. SemorCenilia wertilovani rkalis fragmenti. 

zurgi: keisris gamosaxuleba mTeli taniT pirdapir, Tavze samrkaliani 

gvirgvini adgas, romlis aqeT da iqiT sakidrebia daSvebuli. keisari Semosi-

lia grZeli da ganieri samosiT. marcxena xeli doinjSemoyrili aqvs, naxe-

varrkaliseburad moxril marjvena xelSi moklebuniani labarumi upyria. 

marjvena zeda kuTxeSi RvTaebis makurTxebeli xelia, amave mxares qvemoT – 
                                                            
17 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 17-18, tab. I #2; 
T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, 
gv. 124-125; T. dundua da sxv. XIII-XV saukuneebis dasavlurqarTuli fu-
li/kirmaneuli TeTri, manuilis saxeliani emisiebi/qarTuli numizmatikis 
inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
18 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 18, tab. I #3; T. 
dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, gv. 
126-128; T. dundua da sxv. XIII-XV saukuneebis dasavlurqarTuli fuli/ 
kirmaneuli TeTri, ioanes saxeliani emisiebi/qarTuli numizmatikis ing-
lisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
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solomonis beWedi. berZnuli zedwerili: Ιω-Ο-ΚΟ/Η-Ο (tab. VI #18).19 

 

kirmaneuli TeTri, emisiebi keisris welzeviTi gamosaxulebiT. 

Subli: wminda evgeniosis gamosaxuleba welzeviT pirdapir. Tavze mas 

Saravandedi adgas da nakecebiani samosi acvia. marjvena xelSi labaru-

mi upyria, marcxenaSi – jvari, SeimCneva legendebis kvali. 

zurgi: keisris welzeviTi gamosaxuleba pirdapir stemaSi, Semosilia swo-

ri da iribnakecebiani keisris samosiT. marjvena xelSi mas upyria mok-

lebuniani labarumi, marcxenaSi – grZelbuniani jvari. marjvena iRliis 

qveS ori wertilia, amave mxares – fari, legenda gadasulia, Tu saer-

Tod ar aris amokveTili?! SeimCneva wertilovani rkali (tab. VII #19).20 

kirmaneuli TeTri, emisia asomTavruli niSnebiT.  

Subli: wminda evgeniosi Cveulebriv pozaSi, SaravandediT da grZelna-

kecebiani samosiT. marcxniv gaurkveveli niSnebia. marjvniv – zemoT 

ori qarTuli mTavruli asoa: ႢႨ, xolo qvemoT or striqonad sami 

berZnuli asoa: ΓΕ-Ο. 

zurgi: keisris (mefis) gamosaxuleba mTeli taniT pirdapir, Tavze 

samrkaliani gvirgvini adgas, romlis orive mxridan samTvliani saki-

dia daSvebuli (stema). keisari saimperatoro tansacmliTaa Semosili. 

win TvlebiT Semosili lorosi aqvs CamoSvebuli. doinjSemoyril mar-

cxena xelSi moklebuniani labarumi uWiravs, marjvena xeli Tavisufa-

li aqvs. marcxniv vertikalurad da or striqonad ori qarTuli 

mTavruli asoTi Sesrulebuli zedwerili: Ⴔ-Ⴋ (tab. VII #20).21 

                                                            
19 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 18-20, tab. I ##4, 6; 
T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, 
gv. 128-130; T. dundua da sxv. XIII-XV saukuneebis dasavlurqarTuli fuli/ 
kirmaneuli TeTri, emisiebi `keisari samrkalian stemaSi~/qarTuli numizma-
tikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
20 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 19, tab. I #5; 
T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, 
gv. 130-131; T. dundua da sxv. XIII-XV saukuneebis dasavlurqarTuli fu-
li/kirmaneuli TeTri, emisiebi keisris welzeviTi gamosaxulebiT/qarTuli 
numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge.  
21 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 20-22, tab. I 
#7; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawi-
li, gv. 131-132; T. dundua da sxv. XIII-XV saukuneebis dasavlurqarTuli 
fuli/kirmaneuli TeTri, emisia asomTavruli niSnebiT/qarTuli numizmati-
kis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
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kirmaneuli TeTri, vameyis I dadianis (1384-1396 ww.) fuli 

wminda evgeniosis gamosaxulebiT. 

Subli: ornamentul CarCoSi SebrunebiT moTavsebuli mxedruli war-

wera – vamey. 

zurgi: adamianis sqematuri gamosaxuleba mTeli taniT pirdapir, ro-

gorc Cans, trapizonis mfarveli wmindanis, evgeniosis, radgan mis 

marcxniv da marjvniv SemorCenilia berZnuli zedwerili: Ο-Ε/ΓΕ-ΙΝ. 
gamosaxulebas Tavze gvirgvini unda edgas, romlis orive mxridan Ti-

To Tvliani TiTo sakidia daSvebuli. marcxniv gawvdil da rkalisebu-

rad moxril marjvena xelSi buni uWiravs. is, SesaZloa, labarumi an 

jvari iyos (tab. VII #21).22 

saimperio simbolika da aRmosavleT evropis hegemonoba Semdgom ru-

seTs xvda wilad. ruseTis mokavSireobis maZiebeli erekle II (1745-1798 

ww.) Tavis spilenZis fulebze orTaviani arwivis gamosaxulebas aTavsebs. 

Subli: asomTavruli SriftiT gadmocemuli erekles saxeli: ႤႰႩႪႤ. 
qvemoT sparsulad: iWeda Tbiliss da sxvadasxva TariRi hijriT. 

zurgi: orTaviani arwivis gamosaxuleba. mis qvemoT sxvadasxva TariRi, 

mag., 1781, 1787, 1789 da sxv. (tab. VIII #22).23 

 

iranul-qarTuli dapirispirebisas ruseTis pasiurobiT ukmayofi-

lo erekle 1796 wels Tbilisis zarafxanaSi ukve erTTaviani arwivis 

gamosaxulebian spilenZis monetebs Wris. 

Subli: asomTavruliT gadmocemuli erekles saxeli: ႤႰႩႪႤ. qvemoT 
sparsulad: iWeda Tbiliss da TariRi 1210 (weli) (=1795/1796 ww.). 

xSirad 1210-is nacvlad amokveTilia 1201 weli. 

                                                            
22 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 24-25, tab. I #8; T. 
dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. III nawili, gv. 
132-133; T. dundua da sxv. XIII-XV saukuneebis dasavlurqarTuli fuli/kir-
maneuli TeTri, vameyis fuli wminda evgeniosis gamosaxulebiT/qarTuli 
numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
23 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 131, tab. IX #51; 
T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi. IV nawili. 
Tb. 2015, gv. 33-35; T. dundua da sxv. qarTvel mefeTa monetebi XVIII saukune-
Si/erekle II-is spilenZis monetebi orTaviani arwivis gamosaxulebiT/qar-
Tuli numizmatikis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics. 
tsu.ge. 
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zurgi: erTTaviani arwivis gamosaxuleba. qvemoT TariRi – 1796 weli 

(tab. VIII #23).24 

 

amrigad, yvelgan, maT Soris saqarTveloSic, moneta propagandis 

saSualebac iyo. 

 

  

                                                            
24 g. dundua, T. dundua. qarTuli numizmatika. II nawili, gv. 132-133, tab. IX 
#52; T. dundua, g. dundua da sxv. qarTuli numizmatikis katalogi, gv. 35-
36; T. dundua da sxv. qarTvel mefeTa monetebi XVIII saukuneSi/erekle II-is 
spilenZis monetebi erTTaviani arwivis gamosaxulebiT/qarTuli numizmati-
kis inglisur-qarTuli onlain-katalogi http://geonumismatics.tsu.ge. 
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Tedo Dundua, Akaki Chikobava 
 
 

COIN AS A MEANS OF PROPAGANDA 
(According to the 12th-18th cc. Georgian Money) 

 
Summary 

 
10th volume of Proceedings, Institute of Georgian History, Faculty of Hu-

manities, Ivane Javakhishvili Tbilisi State University, shows “Coin as a Means 
of Propaganda (According to Georgian Numismatics)” (in Georg. with Engl. 
Summary) by Tedo Dundua and Akaki Chikobava. Now the story is prolonged. 

It might be a bit surprising that Demetre I (1125-1156) and Giorgi III 
(1156-1184), the mighty kings of the united Georgia, placed Arabic legends, the 
name of a sultan and Caliph on their coins. Some scholars think this should point 
to some sort of dependence on a part of the Georgian king towards the Muslim 
ruler. However, this argument is largely flawed. Such actions of Demetre I and 
Giorgi III were dictated mainly by economic factors, since the Georgian money 
had to reach the Middle Eastern markets, and Arabic legends and name of a 
sultan and Caliph on them would undoubtedly help in it. Simultaneously the 
contents of the legend conveyed to the Muslim world that both were the “King 
of the Kings” and the “sword of the Messiah”. i.e. we deal with international 
propaganda of Georgia’s might. Tamar (1184-1210) also figures as “champion 
of the Messiah” and “Queen of the Queens”, “glory of the world and faith”, in 
Arabic. Giorgi IV Lasha (1210-1222) is “King of the Kings” and the “sword of 
the Messiah”. Queen Rusudan (1222-1245) is styled like her mother, Tamar.  

Then we deal with international propaganda of Georgia’s weakness. 
David Narin’s (1245-1293) copper coins show him as “slave of Qa’an”, 

in Persian. 
When in Western Georgia, David Narin acted differently. Coins with the 

effigy of two Davids (David Narin and David Ulugh (1247-1270)) are patterned 
on the issues of the Byzantine Emperors, John Comnenos (1118-1143) and Mi-
chael Palaeologus (1258-1282), showing Georgians’ Occidental aspirations, like 
Kirmaneuli tetri, the Georgian imitations to the aspers of Trebizond, patterned 
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mostly on the coins of the two Emperors of Trebizond, Manuel I (1238-1263) 
and John II (1280-1297). 

Gradually, Russia started to dominate Eastern Europe, and Georgian king 
Erekle II (1745-1798), searching for her support, placed double-headed eagle, 
already coat of arms of Russia, on his copper coins. 

In 1795 Persians captured Tbilisi, the capital. Russians gave no help to 
Erekle II. Obviously irritated, he substituted double-headed eagle by single-
headed eagle on his copper coins. 

So, like everywhere, in Georgia coin served also as a means of propaganda. 
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maia SaorSaZe 
 

qarTlis mTavarepiskoposTa qronologiuri rigi  

XII-XIII saukuneebSi 

 
saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis istoriis srulyofilad 

Seswavla warmoudgenelia saepiskoposoebis Seswavlisa da mRvdelmTa-

varTa qronologiuri rigis dadgenis gareSe. bolo dros am mxriv 

gansakuTrebuli daintereseba SeiniSneba da aRniSnul sakiTxebs araer-

Ti naSromi eZRvneba. rogorc cnobilia, Tavis droze am mimarTulebiT 

kvlevaSi gamorCeuli wvlili Seitana wm. mR. p. karbelaSvilma da misi 

qronologiuri rigebi, marTalia, saWiroebs met dazustebas da gamar-

Tvas, magram es naSromebi Tavisi daniSnulebiT aqamde rCeba erT-erT 

gamokveTil da gasaTvaliswinebel saxelmZRvanelod.  

rac Seexeba qarTlis mTavarepiskoposTa qronologiur rigs XII-

XIII saukuneebSi, sabednierod, dRemde SemorCenilia am saukuneebis sa-

istorio dokumentebi, sadac moxseniebuli arian qarTlis mTavarepis-

koposebi da maTi vinaobis gageba saqarTvelos `oqros xanad~ aRiarebul 

periodSi kidev ufro met interessa da mniSvnelobas iZens. aRsaniSna-

via isic, rom sigelebs kaTalikosis Semdeg amtkicebs da xels awers 

swored qarTlis mTavarepiskoposi, xolo Semdeg – sxva episkoposebi, 

vinaidan is mRvdelmTavarTa Soris upiratesia. 

daaxloebiT 1189/1200 wlebiTaa daTariRebuli1 `dawerili Siom-

Rvimis krebulisa toxaOsZeebisadmi,~ romelsac amtkicebs qarTlis ka-

Talikosi Teodore II (1188-1204/1205 ww.) da qarTlis mTavarepisko-

posi giorgi:  

                                                            
1 i. doliZesTan 1190-1204 ww. ix. qarTuli samarTlis Zeglebi. saeklesio 
sakanonmdeblo Zeglebi (XI-XIX ss.). t. III. teqstebi gamosca, SeniSvnebi da 
saZieblebi daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1970, gv. 130. 
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`q. ese dawerili Cuen, q(ris)tes mier q(arTli)sa m(Tavarepisko-

po)ssa g(iorg)is CueniTa PeliTa daguimtkicebia da, vinca Pelyos 

Slad da qcevad, da mca iqcevis daTaneT-Tana, yovliTurT tomiT misi-

TurT da krulia R(mr)Tisa piriTa, aqa ama sa[u]kunesa, caTa /Sina/ da 

queyanasa z(ed)a... da damamtkicebelni R(merTma)n akurTxnes!~.2 

1195/1196 wlebis `sigeli Tamar mefisa mRvimisadmi~, damamtkiceb-

lebSi kvlav moixseniebs qarTlis mTavarepiskoposs. marTalia, dokumentSi 

misi saxeli ar moCans, magram, savaraudod, igi giorgi qarTlis mTavar-

episkoposs unda gulisxmobdes. sainteresoa is faqtic, rom mefe TamarTan 

erTad anton Wyondidelic moixsenieba. igi iwodeba, rogorc Wyondi-

del-mTavarepiskoposi, mwignobarTuxucesi da proto opertimosi.  

`q. am(a)s b(rZane)basa da sig(e)lsa R(mrTi)sa sworisa mefeT-

mef(i)sa Tamarisasa da antoni W(yon)d(i)d(e)l(i)s da wmidaTa mamaTa 

mR{ui}melTa, r(ome)l wyarosaT(B)s gaC(en)iT gl(e)xni gauC(e)n(i)an da 

mewyaroeTaT(B)s venaPi da evlog{i}ai miuc{e}mian, meca, q(riste)s 

m(i)er q(arTli)sa m(Tavarebiskopo)si, mow(a)me da damamtkic(e)b(e)li 

var b(rZane)bisa maTisai...~ (Ad-81).3 

daaxloebiT 1200 wlis axlosaa Sedgenili sigeli `dawerili mRvi-

mis krebulisa zosimesadmi~, sadac kidev erTxel moCans, rom qarTlis kaTa-

likosis Semdeg dokumentebs yovelTvis qarTlis mTavarepiskoposi awers 

xels da am droisaTvis igi episkoposTa Soris pirveli mRvdelmTavaria. 

`...da aw vinca-vin ese dawerili da gagebuli C(uen)i Secvalos da aqcios, 

raOsaca mizeziTa: ...kr(u)lmca ars p(irve)l R(mr)Tisa daus(a)b(a)m(o)Osa 

piriTa (12 mociqulis, 6 krebis da 5 patriarqis jvriT _ m. S.), qarTlisa 

kaTalikozTa j(ua)riTa, da qarTlisa mT(a)v(a)rebiskoposTa juariTa da 

y(ovel)Ta mRd(e)lTm(o)ZR(ua)rTa j(uar)iTa aqa da s(au)k(u)nesa, a(me)n!~.4  

Semdegi qarTlis mTavarepiskoposi, romelic dokumentebSi moCans, 

aris ioane. sigelSi `brZaneba giorgi mefisa mRvimisadmi~ (Ad-477), romel-

sac zogi mkvlevari 1211/1212 wlebiT aTariRebs, zogierTi – 1222 wliT,5 

                                                            
2 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I. (IX-XIII ss.). Seadgines da 
gamosacemad moamzades T. enuqiZem, v. silogavam, n. SoSiaSvilma. Tb. 1984, 
gv. 85. qarTuli samarTlis Zeglebi. t. III, gv. 131. 
3 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 103-104. 
4 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 91. 
5 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II. saero-sakanonmdeblo Zeglebi (X-XIX ss.) 
teqstebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1965.  
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ioane qarTlis mTavarepiskoposi mefes sTxovs, rom SiomRvimis kuTvni-

li soflis _ agaris – miwaze `zroxisa Sebmai~ akrZalos. mefe laSa-

giorgis (1213-1223 ww.) daukmayofilebia mTavarepiskoposis Txovna da 

`zroxisa Sebmai gauSvia~ agaras.6 

`...[mo]guaPsena q(riste)s gamorCeulman sasoman da mefeman 

C(ue)nman, w(midama)n mamamTavarman i(ova)ne, q(arTlisa) m(Tavar)e(bisko-

po)sman, udabnoisa mRuimisa soflisa agarisa saqme da guehaja, 

r(ome)l Cuenisa zroxisa Sebmai zed edva fuZesa z(ed)a, ra(iTa)mca 

igi gauSuiT, salocvelad mefobisa Cuenisad.  

C(ue)n vismineT moPsenebai da hajai misi i(ova)ne q(arTlisa) 

m(Tavar)e(biskopo)sisai da gaguiSuia zroxisa Sebmai, r(ome)li zeda 

edva udabnoisa mRuimisa sofelsa agarasa, raica mRuimisai ars sakuir-

aoisa glexiTurT~ (xazgasma Cvenia).7 

daaxloebiT 1230-iani wlebis I naxevriTaa daTariRebuli `dawe-

rili demetre wilknelisa sabasadmi,~ romlis mixedviTac, demetre 

wilknelma, mamamisma nikolozma da Zmebma _ iovanem da giorgim – si-

geli misces sabas da mRvimis monasterSi mwirvelad daayenes. demetre 

wilknelma mas Tavisi gamzrdelis, iovane mTavarepiskoposisa, da Tavi-

si mogebuli mamulebi uwyaloba, romelTa Soris iyo iovanes mier aS-

enebuli naTlismcemlis eklesia da uSeni, romelic xvarazmelTa Semo-

sevis dros moiSala. `...C(ue)nisa gamzrdelisa i(ova)ne mTavarebiskopo-

zisa samwirvelo p[uri]Ta hqoneboda daweriT da maTi aRar-vin iyo uk-

acurob[iTa] da JamTa SeSliTa saxli da saqonebeli yuelai daSavebul 

iyo.~ samudamo mosaxmareblad swiraven isini mkvidr mamuls da purs, 

agaraSi or venaxs miwiT, sxaltbaSi venaxs da wylispirSi vazs mRvi-

mis krebulis nebarTviT. sabas evaleboda wirvis gadaxda SabaT-kviras 

da dResaswaulebze TavisTvis da iovane mTavarepiskoposisaTvis: `ese 

yuela [gamzrde]lisa C[ue]nisa misgan aSenebulisa naTlismcemlisa ek-

lesia da uSeni <da> xuarazmelTa morbevasa Siga yuelai moiSala da 

mas Jamsa ese gamovarCieT, romel mRuimes gqondes C(ue)nsa [samwi]rve-

losa [saxlsa]. da [SabaT]-kuireTa da dResaswaulTa Cuensa eklesiasa 

Sigan wir[vai gardaiPdebodes], iovane mTavarebiskoposisa da CuenTBs.~  

                                                            
6 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 35-36. 
7 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 109-110. 
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Semdeg swiraven sxva mamulebsac. sigelSi naTqvamia, rom vinc raime 

mizeziT amas Secvlida: `[krulmca ars piriTa RmrTisaiTa]... da mis mTavar 

[ebiskopozis] iovanes juariTa da madliTa. da vin daamtkicos, R(merTma)n 

ak(u)rTxen da y(ovel)Ta w(mi)daTa misTa!~ (xelrTvebi ar ikiTxeba).8 

rogorc Cans, dokumenti Sedgenilia jalal ed-dinis 1225 wlis 

Semosevis Semdeg da xvarazmelebis rbevis Sedegad qarTlis mTavarepis-

koposis samwysos gansakuTrebulad dazaralebis Sesaxeb ambavs gvatyo-

binebs. ioane qarTlis mTavarepiskoposi swored xvarazmelebisa da mon-

Rolebis Semosevebis momswre mTavarepiskoposia da zemoT aRniSnuli 

sigelis `brZaneba giorgi mefisa mRvimisadmi~, (Ad-477) dasaTariReblad, 

romelsac zogi mkvlevari 1211/1212 wlebiT gansazRvravs, SesaZloa, 

ufro marTebulad 1222 weli miviCnioT.  

cnobili sigeliT _ `Seuvalobis ganaxlebis dawerili qarTlis 

erisTav grigol suramelisa SiomRvimisadmi~ (1245-1250 ww.) [zogan 

1247/1250 ww.]9 – Semdeg ambavs vgebulobT: rogorc sulkurTxeul 

qarTlis erisTav grigols dauweria da mRvimisTvis misi nasyidi so-

feli gavazelni, kotmanTan erTad, usamarTlod dadebuli begarisagan 

gauTavisuflebia da rogorc es qarTlis kaTolikoss arsens daumtki-

cebia, aseve, amtkicebs am sigels qarTlis mTavarepiskoposi giorgi.10 

`q. ese viTa sulkurTxeulsa g(ri)g(o)ls q(arTlisa) e(risTa)vsa 

dauweria da mR{u}imisT{ui}s maTi nasyidi sofeli gavazelni usamarTloi-

sa zeda dadebulisa begrisagan gauTavisuflebian, kotmnisa Tana, da wmida-

sa meufesa da moZRu{a}rsa C{u}ensa arseni q(arTli)sa k(aTaliko)zsa 

kanoniTa maTiTa daumtkicebia, meca q(rist)es mier q(arTli)sa m(Tava-

rebis)k(opo)si g(ior)gi davamtkiceb kanoniTa w(midi)sa eklesiisaiTa.~ 

vinc es moSalos: `...p(etr)e mociqulTa Tavisa juariTa da hrisxav{s} 

mca xati q(rist)esa R(mrT)isa, r(ome)li mdgomare ars taZarsa Sina dide-

bisa Tuisisasa samTavros. da Cuen, glaxakisamca juariTa krulia coc-

xali da mkudari gauPsnelad. damamtkicebelni R(merTma)n akurTxnes!~.11  

sigels, aseve, amtkicebs ioane alaverdeli, Semdeg ki – arsen man-

gleli: `ese, viTa... w(mi)daTa meufeTa qristes mier q(arTlisa) k(aTa-

                                                            
8 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 112-113.  
9 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 126.  
10 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 41. 
11 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv, gv. 125-126. 
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liko)zs arsenis da q(arTli)sa m(Tavarebis)sk<k>(opo)zsa g(iorg)is 

ujuarobiTa da kanoniTa daumtkicebia, meca, undoi arseni mangleli 

CemiTa PeliTa vamtkiceb.~ 

`nasyidobis dawerils SiomRvimis krebulisa msaxurTuxuces gri-

gol suramelisadmi~ (1247-1250 ww.) [zogan 1249/1260 ww.]12 amtkicebs, 

agreTve, qarTlisa mTavarepiskoposi giorgi: `q. ese, viTa suramelsa gri-

gols msaxurT-uxucessa maTisa sulisaTuis mRuimelTa wisquilni au-

Senna da mRuimelTaganve glexi iyida mewisquiled da maTve mRuimelTa 

Seswira saxeldebiT qavTareli, me qristes mier qarTlisa mTavarepis-

koposi giorgi mowame da damamtkicebeli var.~13 

Zalzed saintereso cnobebs Seicavs `Sewirulebis dawerili Za-

gan abuleTis Zisa SiomRvimisaTvis~ (1260 w) [zogan 1259 w.].14 

kerZod, Zagan abuleTis Ze, erisTavT-erisTav ivanes Ze, misi moZRvrisa 

da sulieri mamis _ qarTlis mTavarepiskoposis, giorgis, brZanebiTa da 

`gamozraxviTa~ SiomRvimis monasters swiravs sofel angroins. Zagan abu-

leTis Ze aRniSnavs, rom sofeli baRdadSi naSovni oqroTi SeuZenia. 

`...brZanebiTa sulierisa mamisa da moZRurisa Cemisa g(iorg)i q(ar-

Tli)s m(Tavarebis)k(opo)zisaiTa, movaPsene da Sevswire w(mi)dasa ma-

masa Sios da mun Sina damkuidrebulTa ZmaTa da mamaTa sofeli angroini, 

Cemgan nasyidi, romeli Cemsa biZais Zesa g(iorg)is Svilsa ivanes gaeyida 

da me zeve ukmoviyide baRdads naSoebiTa oqroiTa. icodes R(merT)man: 

mun CemiTa PrmliTa naSoebisgan kide arai visi yofila amis adgilisa 

syidasa Siga, ar mamulisai da ar sofelTagan anaRebi.~15 

kidev ufro mniSvnelovan cnobebs gvaZlevs `Sewirulebis dawe-

rili meWurWleTuxuces kaxa Torelisa rkonis monastrisadmi~ (1259-

1260 ww.) [zogan 1260 w.].16 

am cnobili sigelidan vgebulobT, rom kaxa Torelma da misma meuR-

lem, xaTuTam, sofeli xovle rkonis monasters Seswires. kaxam es mamuli 

aRbuRasagan iyida, romelsac Tavis droze es sofeli ortaRebisagan (anu 

vaWrebisagan) Seusyidia, radgan maSin oqro Zviri iyo da sofeli iafi. 

                                                            
12 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 132. 
13 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 46. 
14 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 140. 
15 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 140. 
16 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 157-158. 
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kaxa Toreli mefe daviT ulus baRdadSi gaugzavnia, romelic ma-

Sin TaTrebs auRiaT. baRdaduri alafi amis gamo iafi iyo. xovles fa-

sic kaxa meWurWleTuxucesma aqedan moigo. Tavis droze 65 aTas TeT-

rad aRbuRasagan nayidi sofeli xovle axla man gamoisyida da sruli 

fasi gadaixada, Semdeg ki igi rkonis monasters Seswira. sabuTs me-

fis, kaTalikos nikolozis, kaxa Torelisa da mravali piris xelrTva 

axlavs, maT Sorisaa qarTlis mTavarepiskoposi giorgic. 

xelrTvebi: [15]. `q. ese, viTa erisTavT-erisTavs kaxos maTis sam-

kuidrebelisaTBs rkonisa xovle Seuwiravs, maTgan nasyidi, maTda sam-

locvelod, me, uflisa mier qarTlisa mTavarepiskoposi giorgi davam-

tkiceb. Semcvalebelni amisni Sescvalen R(merT)o sjulisagan Senisa 

da damamtkicebelni RmerTman akurTxnes madliTa misiTa!~.17 

gviandeli minawerebi: [1]. mefe aleqsandre, misi Zeni da Zmani we-

ren, rom `...Cuengan da Cuenisa sityuisa momsminoTa kacTagan ara eTxo-

vebodes da ara ewerebodes arasTana saTxovari da gamosaRebi, didis 

saTaTros ulufisagan meti, ara didi da ara cota, ara goridaRman da 

ara ateniT, araodes da aras Jamsa Sigan ara. ese esre same Semogviwi-

ravs, rome yovelTa weliwadTa R(mrT)ismSoblobas dResa kargaRebuli 

aRapi CemTuis gardaiPdebodes yovliTurT unaklulod...~.18 

Semdegi drois qarTlis mTavarepiskoposi, romelic XIII s. 40-

iani wlebis sigelSi Cans, aris saba. `ganCineba saeklesio krebisa Si-

omRvimis Seuvalobis Sesaxeb~ miRebulia arsen qarTlis kaTalikosis 

dros (arsen IV bulmaisimisZe _ 1241/42-1249/50 ww.). kreba adgens da 

amtkicebs mefe daviTis Zvel Sewirulobebs mRvimisadmi. aseve, CamoT-

vlilia qarTlis kaTalikosebi: iovane, oqropiri, gabriel, melqisedek, 

romelTa Sewirulobebi SiomRvimisadmi aravisgan ar unda Secvliliyo. 

arsen qarTlis kaTolikosis dawerils sxva xeliT amtkicebs qarT-
lis mTavarepiskoposi saba: `[ese], viTa wmidasa krebasa da wmidasa mamaTmTa-
varsa Cuensa arsenis qristes mier qarTlisa kaTalikozsa ganuCenia bWobi-
Ta da didTa mamaTmTavarTa da moZRuarTa CuenTa PeliT-werilni... daumt-
kicebian, meca glaxaki: qarTlis mTavarepiskopozi saba Pelis-weriT 

davamtkiceb~...19 

                                                            
17 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 66-67; qarTuli istoriuli sabu-
Tebis korpusi. t. I, gv. 156. 
18 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I, gv. 157-158. 
19 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. III, gv. 160-161. 
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am sigels (`nawyveti arseni kaTalikozis sigelisa~) T. Jordania 

aTariRebs 1218-1227 wlebiT da, rogorc Cans, arsen kaTalikoss ar-

sen III-ed (XIII s-is 20-30-iani ww.) miiCnevs. rogorc cnobilia, arsen-

ma, romelsac amave dros mwignobarTuxucesis Tanamdebobac eWira, da-

tova kaTalikosoba da sicocxlis bolo wlebi SiomRvimis monasterSi 

ubralo beris cxovrebiT gaatara. igi moixsenieba grigol suramelis 

1247/49 wlebis SiomRvimisadmi dawerilSi. moxseniebulia 1270 wlis 

SiomRvimis xelnaweris kaTalikos-patriarqTa siaSic.  

T. Jordanias mixedviT, etratze naweri es sigeli dakargula da 

xucuri teqstisagan darCenila mxolod erTi nawili wyeva-krulvisa, 

romelic metad dazianebuli yofila. 

sigels axlavs arsen kaTalikosis xelrTva, romelic 1227 wlis 

cota adre gadamdgara kaTalikosobidan da Sio-mRvimeSi Semdgara ub-

ralo berad. mis nacvlad kaTalikosad dauyenebiaT giorgi. radgan Te-

odore kaTalikosis Semdeg, romelic iyo Tanamedrove Tamar mefisa, 

1190-1200 wlebSi arsenamde, kaTalikosad mjdaran: basili, ioane da 

epifane, amis gamo, T. Jordanias azriT, arsenis kaTalikosobas ergeba 

daaxloebiT 1218-1227 wlebi da am droebSia dawerili es sigelic. 

amasTanave mkvlevari miiCnevs, rom sigels axlavs mefe laSa-gi-

orgis an rusudanis mtkicebiTi nawili.20 sabuTi Seicavs arsen kaTa-

likosis TxrobiT nawils Sio-mRvimesTan dakavSirebiT. aseve, saubaria 

samRvdelo krebis dadgenilebaze, sadac gansazRvruli yofila Sio-

mRvimis monastris uflebebi. am konteqstSi moixsenieba kaTalikosebis: 

oqropiris, melqisedekis, ioanesa da gabrielis ganCinebani. 

rac Seexeba saba qarTlis mTavarepiskoposs, T. Jordanias azriT, 

es mTavarepiskoposi saba ucnobia istoriaSi. igi Tanamedrovea arsenisa. 

“saba karis episkoposi da sBngelosi, mwerali, Tanamedrove arsen kaTa-

likosisa~, _ wers igi.~21 

Cveni azriT, zemoT moxmobili sigeli XIII saukunis 40-ian wlebs 

unda ekuTvnodes da kaTalikos arsen IV-is droindelad unda miviCnioT, 

radgan XIII saukunis 30-ian wlebSi, dokumentebis mixedviT, qarTlis 

                                                            
20 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa, (1213 
w-dan 1700 w-mde). Sekrebili, qronologiurad dawyobili da axsnili Tedo 
Jordanias mier. t. II. tf. 1897, gv. 94. 
21 qronikebi. t. II, gv. 96. 
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mTavarepiskoposi aris ioane, xolo aRniSnul sigelSi qarTlis mTava-

repiskoposis kaTedra uWiravs sabas. rac Seexeba 1245-50 wlebis gri-

gol suramelis dawerils mRvimisadmi, am sigels arsen III kaTaliko-

sis damtkicebis safuZvelze axlavs gviandeli damtkiceba giorgi qar-

Tlis mTavarepiskoposisa. es sakmarisi argumenti unda iyos imis gasa-

analizeblad, Tu romeli arsenis kaTalikosobis dros moRvaweobda 

ioane, romlis dros – saba da giorgi qarTlis mTavarepiskoposebi. 

rac Seexeba arsen kaTalikosis moRvaweobis Jordaniaseul daTariRe-

bas, 1218-1227 wlebs, am periodSi qarTlis kaTalikosi aris epifane 

(etifane) (1210-1220 wlebi), Tamarisa da laSa-giorgis Tanamedrove. 

xolo Semdeg, daaxloebiT 1220-1222 wlebSi, eqvTime, Semdeg ki – ar-

sen III (XIII s-is 20-30-iani ww.), romlis sakaTalikosodan wasvlis 

Semdeg kaTalikosad, rogorc Cans, akurTxes qarTlis mTavarepiskopo-

si giorgi. xolo misi adgili daikava sabam, romelic XIII saukunis 

40-iani wlebis sigelSi moixsenieba. kaTalikos giorgi IV-is (XIII s. 

30-iani wlebi) damtkicebulia `vahanis qvabTa gangeba.~ 

pirTa anotirebuli leqsikonis I wignSi `vahanis qvabTa gangebis~ 

damamtkiceblad dasaxelebulia qarTlis kaTalikosi giorgi V (1393-

1398 ww.). mis dros mefe giorgim Seswira [sveticxovels] qveyana me-

texni da gaiCina aRapi (1393 w. VII. 6. qr. II. 200-201). masve lomi 

sunRulisZem Seswira ayuSauri venaxi (1398 w. VII. 6. 1449-1652).22 es 

faqti simarTles ar Seefereba da pirTa anotirebul leqsikonSi, ro-

gorc Cans, Secdomaa gaparuli.  

garejis epigrafikul ZeglebSi (wm. daviTis lavra, udabnos monas-

teri _ XI-XVIII ss.), romelic gamosces d. kldiaSvilma da z. sxirt-

laZem, mocemulia mefe demetre II-is (1271-1289 ww.) freskuli gamosa-

xulebis gverdiT mdebare ioane mTavarepiskoposis gamosaxulebis gan-

martebiTi warweris fragmenti: `[...][mT(a)v(a)r]ebisk(o)p(o)si i(oa)ne.~23 

gamomcemlebi miiCneven, rom es gamosaxulebebi Sesrulebulia sxvadas-

xva piris mier da ioanes portreti XIV saukunis dasawyisSi unda iy-

                                                            
22 pirTa anotirebuli leqsikoni. XI-XVII ss. qarTuli istoriuli sabuTebis 
mixedviT. t. I. gamosacemad moamzada d. kldiaSvilma, m. surgulaZem, e. ca-
gareiSvilma, g. jandierma. Tb. 1991, gv. 646. 
23 garejis epigrafikuli Zeglebi. t. I. nakv. I. wm. daviTis lavra, udabnos 
monasteri (XI-XVIII ss.). gamosacemad moamzades d. kldiaSvilma da z. sxir-
tlaZem. Tb. 1999, gv. 260. 
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os Sesrulebuli. maTi fiqriT, am mosazrebas ioanes moRvaweobis qro-

nologiuri farglebic uwyobs xels.  

saqme is gaxlavT, rom am warweraSi g. CubinaSvili da T. barnave-

li “episkoposs~ kiTxuloben da Cven verc imas vivaraudebT, rom ioane 

mTavarepiskopossa Tu episkoposSi mainc da mainc qarTlis mTavarepis-

koposi igulisxmeba da verc imas, rom aq sxva eparqiis episkoposzea 

saubari. amitom am ioanes Cven verc XIII da verc XIV saukunis dasaw-

yisis qarTlis mTavarepiskoposTa qronologiur rigSi ver SeviyvanT.  

amrigad, qarTlis mTavarepiskoposTa qronologiuri rigi XII-

XIII saukuneebSi daaxloebiT ase gamoiyureba:  

. . .   

giorgi – 1189-1204 ww. (XII s. bolo - XIII s. dasawyisi). 

ioane – 1212/1222 w. - 1230-iani wlebis I nax. 

giorgi – XIII s. 30-iani wlebis II nax. (Semdeg, mcire droiT, kaTa-

likosi giorgi IV, XIII s. 30-iani ww. bolo). 

saba – XIII s. 40-iani ww.  

giorgi – 1245/47-1260 ww. (XIII s. 40-50-iani ww.). 

. . .  

marTalia, es nusxa sruli ar aris da qronologiaSi wyveta arsebobs, 

magram ra saistorio wyaroebic dRemde SemogvrCa, isic udavod gansa-

kuTrebuli mniSvnelobis matarebelia. sigelebidan kargad Cans isic, 

rom qarTlis mTavarepiskoposis erT-erTi kaTedra samTavroSi mdeba-

reobs. Cveni azriT, am dros q. gors da mis mimdebare teritoriasac 

qarTlis mTavarepiskoposi unda ganagebdes. es rom asea, Cans mogvianeb-

iT, XVIII saukunidan, roca qarTlis mTavarepiskoposs titulaturaSi 

ukve emateba `samTavrosa da goris mitropolitis~ wodeba. rac Seexe-

ba samTaviss, mas calke episkoposi ganagebs. SesaZloa, es dRevandeli 

gzebisa da geografiuli mdebareobis mixedviT cota ucnaurad moCan-

des, magram imdroindeli Sida qarTlis qalaqebisa da soflebis gan-

lageba da gzebi, rogorc Cans, ise unda yofiliyo mowyobili, rom 

samTavro da gori erT samwysos warmoadgendnen, xolo geografiuli 

TvalsazrisiT, kaspi da samTavisi calke saepiskoposos qmnidnen. es va-

raudi kidev ufro met dazustebasa da kvlevas moiTxovs momavalSi.  
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Maia Shaorshadze 

 
CHRONOLOGICAL SEQUENCE OF KARTLI  

ARCHBISHOPS IN THE 12TH-13TH CENTURIES 
 

Summary 
 

The fact that the historical documents of 12th-13th centuries containing 
data about Archbishops of Kartli are maintained up to present is of great 
significance. It should be noted that after Catholicos, the documents are signed 
by Archbishop of Kartli and further – by the other bishops. So, he dominates 
among the other priests. 

In the author’s opinion, as a result of performed researches, the 
chronological sequence of Archbishops of Kartli in the 12th-13th centuries was 
as follows: 

Giorgi – 1189-1204  
Ioane – from 1222 to the first half of 1230s 
Giorgi – 13th century, second half of thirties (later, for a short period, 

Catholicos Giorgi IV – 13th century, late thirties). 
Saba – forties of 13th century 
Giorgi – 1245/47-1260. 

 
 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
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Михаил Чореф 
 

К истории Шадибека:  
по данным нумизматики 

 
К сожалению, позднейшая история Золотой Орды изучена крайне 

фрагментарно. Дело в том, что в этом государстве, ослабленном в резуль-
тате Великой Замятни, ряда поражений от литовцев, русских, а также сок-
рушительных набегов Тимура, в последний век его существования так и не 
утвердилась сильная власть, способная восстановить и поддерживать «Мон-
гольский порядок». Кроме того, за власть в Орде боролись многочисленные 
ханы. Их междоусобные войны привели не только к раздроблению Улуса 
Джучи на ряд независимых уделов, но и к гибели его основных экономичес-
ких и культурных центров – городов Верхнего и Среднего Поволжья. В ре-
зультате исчезли условия для сохранения и развития традиции фиксирова-
ния событий и ситуации в обществе, характерной для XIII – первой полови-
ны XIV вв., а сами ордынские земли перестали быть привлекательными и 
доступными для путешественников, мемуары которых позволили осветить 
историю этого монгольского государства предшествующих периодов. 

Правда, археологические памятники XV в. достаточно информатив-
ны. Они позволяют проследить состояние ордынского общества. Но и тут 
есть определенные трудности. Дело в том, что археологам приходится изу-
чать артефакты, обнаруженные в культурных слоях древних поселений. В 
том числе и монеты, которые, в данном случае, являются важным датиро-
вочным материалом. Однако дискуссии по поводу их атрибуции все еще 
продолжаются. Так что, не стоит удивляться тому, что современные исто-
рики, оперируя нумизматическими данными, спорят о том, сколько было 
Сараев и не могут прийти к единым мнениям о периодах правлений и да-
же об именах ряда ханов XV в. 

Сразу же заметим, что мы не ставим перед собой цели дать ответ на 
все эти вопросы. Полагаем, что на данном этапе исследования вполне доста-
точно вынести на научное обсуждение трактовки новых, пока еще не иссле-
дованных фактов из истории царствований тех ханов, периоды правлений 
которых достаточно хорошо изучены. К примеру, Шадибека (1399-1407). 
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Напомним, что этот чингизид происходил из восточной части Улуса 
Джучи – Кок-Орды, включавшей в свой состав современные Западную 
Сибирь и Казахстан. Он был племянником тукатимурида Урус-хана (? -
1377), дважды: в 1372-1374 и в 1375 гг. овладевавшего престолом Золотой 
Орды. Шадибек стал верховным правителем по воле временщика Едигея, 
управлявшего государством Джучидов в 1400-1410 гг. Как обстоятельства 
прихода и нахождения у власти, так и собственно природные наклонности 
не позволили Шадибеку стать влиятельным политиком. Все свое недолгое 
царствование он предавался развлечениям. Единственным ярким момен-
том его биографии можно считать неудачное выступление против Едигея, 
занятого покорением Западной Сибири, приведшее к бегству Шадибека в 
Дербент, в один из центров вассального от Орды государство Ширванша-
хов, управляемого тогда Шейх-Ибрахимом I (1382-1417). Примечательно, 
что этот кавказский государь не только принял низложенного хана, но и, 
признавая его своим сюзереном, продолжил чеканить монету от его име-
ни, что, безусловно, являлось вызовом Едигею и его ставленнику Пуладу 
(1407-1410), кстати, сыну все того же Шадибека. Так, нам известны такие 
выпуски 810-813 гг. х., т.е. 1408-1410 гг.1 (рис. I, 4-6). 

Но эти факты довольно хорошо изучены и не привлеки наше внима-
ние. Куда интереснее вопрос о характере взаимоотношений генуэзских ко-
лоний Северного Причерноморья и противоборствующих султанов. Дело в 
том, что при Шадибеке заработал монетный двор Каффы ал-Джедид.2 Есть 
все основания считать, что этот эмиссионный центр находился на террито-
рии одного из городских кварталов Каффы, в отличие от прочих напрямую 
подчиненного упомянутому чингизиду. Мы основываемся на выводах вид-
ного российского историка и нумизмата П. Н. Петрова, доказавшего, что 
на территории чагатаидских городов функционировали эмиссионные цент-
ры, выпускавшие монету от имени владевших ими монгольских династов.3 
                                                            
1 Г. В. Злобин. Монеты Ширваншахов династии Дербенди (третья династия) 784 
г.х./1382 – 956 г.х. / 1548 гг. / ред. Е. Ю. Гончаров. Москва. 2010, сс. 135-137, тип. 
016-1, таб. VII, 57-64. 
2 О. Ретовский. Генуэзско-татарские монеты. // Известия Императорской археоло-
гической комиссии, 1906. № 18, сс. 53-54. 
3 П. Н. Петров Нумизматическая история чагатаидского государства 668/1270 – 
770/1369 гг.: автореф. дисс… канд. историч. наук: 07.00.09. Казань, 2007, с. 5, 9; 
П. Н. Петров П.Н. Очерки по нумизматике монгольских государств XIII-XIV ве-
ков. Нижний Новгород, 2003; П. Н. Петров, П. Н. Тамги. На монетах монгольских 
государств XIII-XIV вв. как знаки собственности. // Труды Международной ну-
мизматических конференций «Монеты и денежное обращение в монгольских го-
сударствах XIII-XV вв. I МНК – Саратов 2001, II МНК – Муром 2003». Саратов, 
17-21 сентября 2001 г. Москва, 2005, сс. 170-177. 
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Полагаем, что выводы уважаемого исследователя являются актуальными и 
для золотоордынской нумизматики. 

Учитывая выявленные обстоятельства, заключаем, что в Шадибек, 
будучи правителем Орды, приобрел большое влияние в Северном Причер-
номорье. Но мог ли он сохранить его после низложения? К сожалению, из-
вестные нам письменные источники не содержат искомой информации. А 
результаты археологических исследований в силу своей специфики не мо-
гут осветить заинтересовавшую нас проблему. Предполагаем, что разре-
шить ее можно только в результате выявления и изучения ранее не извест-
ных артефактов, прежде всего – нумизматических. К счастью, они имеются. 

Сравнительно недавно в Нижнем Джулате (Кабардино-Балкария) бы-
ла найдена серебряная монета (рис. I, 1,2), на лицевой стороне которой раз-
личима арабографичная надпись, а на реверсе в центре оттиснута моног-
рамма «Т», вписанная в окружность, обрамленную безупречно исполнен-
ной легендой «IMPERATOR». Находка была опубликована В. П. Лебеде-
вым и В. Г. Ситником.4 Исследователи отнесли ее к «татаро-латинским» 
аспрам.5 Действительно, сам характер исполнения текстов не оставляет и 
тени сомнения в том, что монетным матером был европеец. Однако, даже 
с учетом этого обстоятельства, нумизматы не смогли ее датировать. 
Правда, они предположили, что монеты с «Т» аверсе могли чеканить в XV 
вв.6 Кроме того, им не удалось разобрать легенду аверса. Исследователи 
только допустили, что она содержит слово «سلطان» – «султан».7 Прорись 
лицевой стороны, выполненная самими издателями,8 приведена на рис. I, 2.  

Продолжая исследование В. П. Лебедева и В. Г. Ситника, попытаемся 
уточнить атрибуцию этой монеты. Начнем с прочтения текста аверса. Уч-
тем то, что на сайте zeno.ru9 была издана однотипная монета (рис. I, 3). На 
ее лицевой стороне в четырехугольной, по-видимому, квадратной рамке 
была размещена четырехстрочная надпись. В первых трех ее строках 
читается: 

                                                            
4 В. П. Лебедев, В. Г. Ситник. Корпус серебряных джучидских монет из Нижнего 
Джулата (Кабардино-Балкария). // Материалы и исследования по археологии Се-
верного Кавказа. 2013. № 13, сс. 195, 210, рис. 2, 216, 5, 216. 
5 Ibid, с. 204, № 216. 
6 Ibid. 
7 Ibid. 
8 Ibid. рис. 2, 216. 
9 With name Muhammad and 'two-legs' sign 'T'. URL: http://www.zeno.ru/showphoto. 
php?photo=128882. 
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« انسلط  
 عدل

 «شادى

– «Султан 
правосудный 
Шади» 

 
В последней строке различим только значок, схожий на «٧» – «7». 

Действительно, его появление на аверсе нашей монеты довольно неожи-
данно. Дело в том, что на Востоке цифровое обозначение даты эмиссии, 
как правило, размещали на реверсе. Впрочем, подобные указания извест-
ны на лицевой стороне дангов Шадибека чекана Орды ал-Джедид.10 Одна-
ко, в нашем случае, подобная трактовка будет несколько натянутой. Дело 
в том, что дата на аверсе упомянутого центра появилась вследствие пере-
полнения их реверса эмиссионными обозначениями. Но, как помним, обо-
ротные строны изучаемых монет не содержит арабографичных легенд. Ос-
новываясь на этом, допускаем, что наши монеты были оформлены в ином 
стиле, не свойственном дангам Орду ал-Джедид. Предполагаем, что символ 
четвертой строки мог быть начальным элементом слова «خان» – «хан». 

В таком случае, получаем: 
 

 سلطان»
 عدل
 شادى
 «خا[ن]

– «Султан 
правосудный 
Шади 
ха[н]» 

 
Похоже, что по сторонам рамки также размещали знаковые элемен-

ты оформления. Так, на рис. I, 3 в правой части монетного поля просмат-
риваются фрагмент виньетки, свойственной дангам чекана Шадибека.11  

Попытаемся обобщить полученные сведения. Прочтение легенды в 
рамке и анализ ее обрамления дает нам все основания приписать эту монету 
к чекану Шадибека. Правда, несколько настораживает приведенная на ней 
титулатура. Дело в том, что этого Чингизида во время царствования титу-
ловали «سلطان العادل» – «султан справедливый» или «سلطان الاعظم» 
– «султан верховный».12 А на изучаемой монете его прославляют как «عدل 
 султана правосудного». Это обстоятельство также требует» – «سلطان
объяснения. 

                                                            
10 О. Ретовский. Генуэзско-татарские монеты. c. 54. 
11 Ibid. 
12 Ibid. с. 53-54. 
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Кроме того, все еще остается открытым вопрос о датировке. Дело в 
том, что аспры с монограммой «Т» и с легендой «IMPERATOR» на ревер-
се (рис. I, 7-9) чеканили от имени Теодоро II Палеолога (1381-1418), пра-
вившего Генуей в 1409-1413 гг. и являвшегося императорским викарием.13 
Но к тому времени Шадибек уже был лишен ордынского трона. Так что 
появление его имени на монете позднейшей эмиссии, безусловно, доволь-
но примечательно. Кроме того, даже определение даты выпуска заинтере-
совавшего нас аспра не позволяет установить выпустивший его эмиссион-
ный центр – к сожалению, на монете нет искомой информации.  

Попытаемся дать ответы на поставленные вопросы. Начнем с того, 
что низложение и бегство Шадибека из ордынских владений должно было 
отразиться в легендах монет, чеканенных от его имени. Полагаем, что 
этим и следует объяснять модификацию титулатуры этого чингизида – он 
уже не был ни верховным, ни справедливым правителем. Ему, правда, 
могли приписать титул правосудного, к слову, не использовавшийся 
Шейх-Ибрахимом I.14 Но, в таком случае, получается, что заинтересовав-
шая нас монета могла быть выпущена только после низложения Шадибе-
ка. Кстати, это предположение подтверждается наличием на реверсе изу-
чаемого аспра монограммы «Т» и легенды «IMPERATOR». Полагаем, что 
у нас есть все основания приурочить его выпуск к периоду правления Тео-
доро II Палеолога в Генуе и ко времени пребывания Шадибека в государс-
тве Ширваншахов, т.е. к 1409-1410 гг.15 

Теперь попытаемся установить эмиссионный центр. Сразу же заме-
тим, что у нас нет оснований приписывать изучаемый аспр к чекану Каф-
фы или Каффы ад-Джедид. Дело в том, что на заинтересовавшей нас моне-
те нет ни тамги ордынского правителя, традиционного для серебра этой 
генуэзской колонии, ни арабографичной легенды с упоминанием монетно-
го двора – обязательного признака джучидских эмиссий. В тоже время сам 
факт наличия на ней монограммы «Т» и легенды «IMPERATOR» дает нам 
все основания отнести ее провинциальным генуэзским выпускам. Обратим 
внимание и на то, что на аверсе каффинских монет Теодоро II Палеолога 
размещали имя и титулатуру хана Мухаммеда.16 Есть все основания счи-
тать, что в Каффе не могли одновременно чеканить монету от имени Му-

                                                            
13 Р. З. Сагдеева. Серебряные монеты Золотой Орды. Москва, 2005, с. 372. 
14 Ibid, с. 45-145. 
15 М. М. Чореф. К вопросу о возможности денежной эмиссии в государстве феодо-
ритов. // Ῥομαῖος: сб. ст. к 60-летию проф. С. Б. Сорочана. Нартекс. Byzantina Uk-
rainensis / гл. ред. С. Б. Сорочан. Харьков, 2013. Т. 2. сс. 368-380. 
16 О. Ретовский. Генуэзско-татарские монеты, с. 70. 
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хаммеда и Шадибека. Учитывая ареал обращения и редкость аспра пос-
леднего, полагаем, что он мог быть выпущен в Севастополе (Себастопо-
лис, совр. Сухуми), являвшемся важнейшим центром Генуи в Северо-Вос-
точном Причерноморье, в котором, как известно, чеканили т.н. «севасто-
польские аспры», игравшие значительную роль на денежном рынке как 
средневековой Грузии, так и всего причерноморского региона.17 

Правда, нам могут возразить, что к настоящему времени известна 
только одна разновидность монет, которую можно с уверенностью отнести 
к эмиссии средневекового Севастополя. Речь идет о т.н. «цхумском тетри», 
выбитом от имени Одишского владетеля Вамеха I Дидиани.18 Причем из-
вестен только один его экземпляр, найденный в 1927 г. на территории са-
мого г. Сухуми.19 Однако серебро чекана Севастополя успешно конкури-
ровало с ордынскими выпусками.20 Собственно, «цхумские тетри» явля-
лись торговой монетой. Следовательно, Севастопольский монетный двор 
должен был выпускать обильные серии. Попытаемся их выделить. 

Уже не первое десятилетие идут споры по поводу атрибуции доволь-
но редких, но, в тоже время, достаточно широко распространенных сереб-
ряных монет с изображением святого на аверсе и с двухстрочной надписью 
на реверсе (рис. II). Примечательно, что первоначально изначально их, с 
учетом места обнаружения, отнесли к чекану Ландульфа из Конзы (973-
974?), князя Салерно. Эту атрибуцию предложили такие видные нумизма-
ты-медиевисты, как Ф. Грирсон и Л. Траваини.21 Они издали серебряную 
монету весом 0,66 г., которая, по их мнению, могла быть денарием упомя-
нутого правителя.22 Однако в последнее время подобные выпуски стали 
находить за пределами Южной Италии – на Северном Кавказе и в Крыму. 
Так, К. В. Бабаев издал такую монету, приписав ее, однако, не к южноита-
льянскому, а к тмутараканскому чекану. По его мнению, на ее аверса было 
оттиснуто изображение св. Саввы, а на реверсе размещена двухстрочная 
надпись, содержащая его имя. Однако нумизмат не был уверен в верности 

                                                            
17 Абхазия с древнейших времен до наших дней / гл. ред. Дж. Гамахария. Тбили-
си, 2009, с. 198. 
18 Ibid. 
19 D. M. Lang. Studies in Numismatic History of Georgia in Transcaucasia. // Numis-
matic Notes and Monographs (American Numismatic Society). № 130. New York, 
1955, p. 87. 
20 Абхазия с древнейших времен до наших дней, c. 198. 
21 Medieval European Coinage / Ed. Ph. Grierson, L. Travaini. Cambridge, 1998. Vol. 
14 (III): South Italy, Sicily, Sardinia. With a Catalogue of the Coins in the Fitzwilliam 
Museum, p. 57-67, 592, pl. I, 11. 
22 Ibid, 592, pl. I, 11. 
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своей атрибуции. Дело в том, что ему не удалось истолковать наличие сле-
дов надписи на аверсе этой монеты и объяснить появление буквосочета-
ния «LAN», в котором он видел сокращение.23 

Как видим, единой точки зрения на атрибуцию этих монет так и не 
было выработано. Виной тому стало отсутствие экземпляров хорошей сох-
ранности. Ситуация изменилась только в настоящее время. 

В 2013 г. при раскопках позднесредневекового слоя в пещере Иог-
раф (близ Ялты, Крым) крымский археолог Н. П. Турова обнаружила мо-
нету этой разновидности, причем отличной сохранности.24 Правда, она ве-
сит 0,92 г. Опишем эту находку. 

Прежде всего, заметим, что на ее аверсе, действительно, изображен 
святой. Правда, не св. Савва, как считал К. В. Бабаев, а св. ап. Матфей. Это 
следует из легенды аверса, на котором без особых усилий можно разобрать 
фразу: «● MATФЕ» (Άγιος Ματθαίος) – «святой Матфей». На реверсе же, 
действительно, приведена двухстрочная надпись: 

 
«+ПLAN 
SABAS» 

– «Регион 
Сабас» 

 
В качестве комментария заметим, что у нас нет никаких оснований 

видеть в черте, размещенной над буквосочетанием «LA» обозначение сок-
ращения, как считает К. В. Бабаев.25 Дело в том, что оно не покрывает со-
путствующую им букву «N», что, заметим, довольно примечательно. По-
лагаем, что буквосочетание представляет собой очевидную монограмму, 
составленную из греческого «П» и латинских «A», «L» и «N», что, к слову 
вполне допустимо для Причерноморского региона. Так, на монетах генуэз-
ской Каффы известно два написания названия этого эмиссионного центра: 
через латинское «C» и греческое «K».  

Кроме того, в «SABAS» нет никой возможности разобрать «SALRN». 
Заметим, что, по мнению Ф. Грирсона и Л. Траваини, «B» представляет 
собой лигатуру, составленную из «L» и «R».26 Но это довольно неординар-
но, и, скажем точнее, неправдоподобно. Ведь на изданной исследователя-
ми монете явно читается «SABA», а правая вертикальная линия гипотети-

                                                            
23 К. В. Бабаев. Монеты Тмутаракарского княжества. Москва, сс. 87-88, рис. VIIа. 
24 Пользуемся случаем, чтобы выразить благодарность исследователю за возмож-
ность изучить и опубликовать эту монету. 
25 К. В. Бабаев. Монеты Тмутаракарского княжества, с. 88. 
26 Medieval European Coinage, p. 592. 
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ческой «N» на самом деле является слобоизогнутым фрагментом точечно-
го обрамления легенды (рис. II, 1).  

К слову, в этом буквосочетании нет возможности разобрать и имя 
св. Саввы, т.к. изображение св. ап. Матфея уже выявлено на аверсе.  

Учтем и то, что предположение Ф. Грирсона и Л. Траваини основы-
валось на том, что на реверсе этой монеты будто бы было выбито имя пра-
вителя и название его княжества, но без упоминания о его титуле, что со-
вершенно не характерно для монетного дела средневековой Европы. Сле-
довательно, у нас есть все основания усомниться в доводах уважаемых ис-
следователей. Основываясь на этом, заключаем, что монета представляла 
собой официальную эмиссию генуэзских властей Севастополя. Надеемся, 
что предлагаемая атрибуция будет поддержана специалистами. 

Что же касается датировки изучаемых монет, то мы пока вынуждены 
оставить вопрос открытым. Дело в том, что на данный момент известно 
всего пять их экземпляров: одна издана Ф. Грирсоном и Л. Траваини (рис. 
II, 1), три хранятся в частных собраниях Украины и России27 (рис. II, 2-4) и 
одна найдена Н. П. Туровой. Однако сам факт обнаружения последней в 
позднесредневековых слоях и с учетом ее весовых данных позволяет от-
нести всех их к выпускам XIV-XV вв. Сам же факт обнаружения монет 
этого типа с незначительными вариациями легенды реверса и существен-
ной разницей в весе свидетельствует о длительности эмиссии. Однако эта 
гипотеза, безусловно, требует педантичной проверки. 

Итак, если наши рассуждения верны, с учетом свидетельств нумиз-
матических источников представляется возможность проследить контакты 
между генуэзскими колониями и ордынскими правителями в начале XV в. 
Похоже, что Шадибек после низложения в Орде смог сохранить свое влия-
ние на западном побережье Северного Кавказа, причем ему остался подкон-
трольным даже Севастополь – его жители выпустили от имени этого джу-
чида серию аспров. Примечательно, что в тоже время власти Каффы дек-
ларировали свою лояльность иному ордынскому правителю – Мухаммеду. 
Выясненное обстоятельство не только подтверждает теорию П. Н. Петрова, 
но и позволяет по-новому осветить политическую историю причерноморс-
кого региона в XV в. Сам же факт выявление двух серий «севастопольских 
аспров» убеждает нас как в достоверности сведений об экономическом про-
цветании выпустившей их колонии Генуи, так и освещает сложные вопро-
сы взаимодействия ее властей с ордынскими и грузинскими правителями. 
                                                            
27 О. Ретовский. Генуэзско-татарские монеты. сс. 87-88, рис VIIa; +LAN SABAS. 
URL: http://www.hordecoins.folgat.net/other/tamartaha_ar_nd_01_01.jpg; +LAN 
SABAS. URL: http://www.hordecoins.folgat.net/other/tamartaha_ar_nd_01_02.jpg. 
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Рис. I. К вопросу об атрибуции аспров с монограммой «Т» на аверсе  

и с арабографичной надписью на реверсе 
 

1-3 – изображения изучаемых монет (по В. П. Лебедеву и В. Г. Ситнику (1, 
2) и материалам zeno.ru (3)); 4-6 – таньги Шейх-Ибрахима I с именем 
Шадибека (по Г. В. Злобину); 7-9 – генуэзско-татарские аспры 
каффинского чекана с «Т» на аверсе (по О. Ф. Ретовскому). 
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Рис. II. К атрибуции «севастопольских аспров» 
 

1 – изданный Ф. Грирсоном и Л. Траваини; 2 – опубликованный К. В. 
Бабаевым; 3-4 – из частных собраний Украины; 5 – монета, найденная Н. 
П. Туровой 
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Mikhail Choref 
 

ABOUT SHADIBEK, ACCORDING TO NUMISMATICS 
 

Summary 
 

It is no secret that coins are a most valuable source of historical informa-
tion. There are some historic periods with events that can only be traced through 
coins minted during that time. We got interested in one of such time periods, 
namely, in the last years of life of Juchid Shadibek, a Jushid khan, who, by the 
time under study, had already been deprived of the Horde throne. It is notewor-
thy that coins were minted on his behalf by the Shirvan rulers. It is possible that 
Shadibek, being a Chingizid, could have become the supreme ruler of Shirvan. 
In fact, the Shirvanshahs perceived him as the legitimate sovereign of the Horde. 

However, the researchers are not completely sure in determining Shadi-
bek’s zone of control, for it is difficult to agree that it were the Shirvanshahs 
alone who accepted Shadibek as a sovereign. It is rather likely that the deposed 
Horde sovereign could have support from local commercial towns and tribes 
who did not accept the henchmen of Edigei, a Shadibek’s enemy. 

Recently, we have clarified these assumptions. The fact is an asper, a so-
called Tatar-Genoa coin, was found in the North Caucasus, more precisely, in 
Kabardino-Balkaria. The obverse of the coin contained a two-pronged tamga, 
framed by the legend of “IMPERATOR”, whereas the reverse had an Arab-
graphic inscription with the name of “Shadibek”. We assume that this coin 
could have been minted on behalf of Teodoro II Palaeologus (1381-1418) who 
ruled Genoa in 1409-1413 and was the Imperial Vicar. The coins containing 
such inscription are well known among researchers. Obviously, this asper coin 
could have been minted after Shadibek’s deposition from the Horde throne. 
Based on this fact, we can assume that the ruling of the said Juchid was recogni-
zed in the medieval Sebastopolis (now Sokhumi), which was an important Ge-
noa center in the Eastern Black Sea region known for minting the so-called “Se-
bastopolis asper” coins. These asper coins played a significant role circulating 
in the medieval Georgia and the whole Black Sea region. 

Taking this into account, we paid attention to quite rare silver coins with 
the image of a saint on the obverse and the legend of “+ПLAN SABAS” on the 
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reverse. One should note such coins are usually attributed to the issues of 
southern Italian Salerno. However, having gathered the information on the fin-
dings of such coins in the northern Black Sea coast, we concluded that they may 
have been minted in the area. The fact is that the obverse of the coin has an 
embossed image of St. Matthew, proven by the legend located on the sides of 
the coin and the stamp of “+ПLAN SABAS” on the reverse. The latter give us 
every reason to dismantle “Sabas region”, which is a clear indication that the 
coin was minted in the medieval Sebastopolis. Indeed, we can find the evidence 
of such emissions in the written sources. 

After studying the coins, not only have we defined Shadibek’s zone of 
control after his deposition from the Horde throne, but also clarified the situa-
tion in Sebastopolis at the beginning of the 15th century, namely, the fact that it 
had an influential Genoa community with the right to issue silver coins. 
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mamuka wurwumia 
 

qarTuli xanjali 

 

satevari (xanjali) civi iaraRia orlesuli, swori an moxrili 

piriT, romliTac Cxvletac SeiZleba da Cexac. is xelCarTuli brZo-

lisaTvisaa gamiznuli, iq, sadac sxva iaraRi naklebad efeqturia: or-

TabrZolasa da siviwroveSi, moulodneli da Cumi Tavdasxmebis dros. 

satevari xasiaTdeba masiuri orlesuli piriT, romelic mniSvnelovan 

sigrZes aRwevs.1 Cveulebriv, misi piri 50 sm-mde sigrZisaa, Tumca 

gvxvdeba ufro grZeli qarTuli egzemplarebic. 

pirveli liTonis xanjlebi Zv. w. IV aTaswleulSi Cndeba egvip-

tesa da palestinaSi.2 Zv. w. II aTaswleulis dasawyisSi hiqsosebma 

Seqmnes xanjlis tipi, romelsac Rari hqonda.3 Zv. w. I aTaswleulSi 

iaraRis pirze ramdenime Raris dataneba kavkasiaSi iseTi popularuli 

xdeba, rom mkvlevrebi ukve „kavkasiur tradiciaze~ saubroben.4  

mravalmxrivi sabrZolo Tvisebebisa (Cxvleta, Cexa) da universa-

lobis gamo xanjals did yuradRebas uTmoben islamur samxedro naS-

romebSi. maRal Sefasebas aZlevs xanjals mubaraqSahi, XIII saukunis 

dasawyisis sparsuli samxedro traqtatis avtori. mubaraqSahis Tanax-

mad, `Tu mebrZoli aRWurvilia yvela saxis iaraRiT, magram ar aqvs 

xanjali, misi SeiaraReba ar aris sakmarisi da unaklo. mas rom mxo-
                                                            
1 А. И. Соловьев. Военное дело коренного населения Западной Сибири: Эпоха средневековья. 
Новосибирск. 1987, gv. 82. 
2 М. В. Горелик. Оружие Древнего Востока (IV тысячелетие - IV в. до н. э.). СПб. 2003, gv. 15. 
3 gavrcelebuli mosazreba, rom Rari iaraRs sisxlis Camosadenad sWirde-
ba, mcdaria: radgan Rarebi Caketilia, sisxli maTSi, piriqiT, Cagubdeboda. 
Rari (Rarebi) iaraRis pirs simtkices aniWebs da, amave dros, amsubuqebs mas. 
М. В. Горелик. Оружие Древнего Востока, gv. 16; А. И. Устинов, М. Э. Портнов, Ю. А. 
Нацваладзе. Холодное оружие. М. 1994, gv. 11. 
4 М. В. Горелик. Оружие Древнего Востока, gv. 30. 
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lod xanjali gaaCndes da sxva araferi, iTvleba, rom misi SeiaraReba 

srulia, yovelgvar nakls moklebuli~.5 

kiTxva-pasuxis saxiT dawerili arabuli samxedro traqtatic 

„sruli rCevebi samxedro saqmeSi gasawvrTnelad~ (Semok. `nihaiaT al-

suli~), romelic tradiciulad miewereba muhamed ibn isa al-hanafi 

al-aqsarais (-1348) da Sedgenilia mamluqTa mxedrobisaTvis 1250-1500 

wlebSi (moyvanili nawyveti dawerilia XIII-XIV ss. mijnaze), did yu-

radRebas uTmobs xanjals da vrcel informacias iZleva misi gamoyene-

bis Sesaxeb:  

`kiTxva: ra iaraRi unda ataros jariskacma yovelTvis? 

pasuxi: arasodes ar unda datovo xanjali Sin, arc omSi da arc 

mSvidobisas. mas aqvs bevri upiratesoba da misi gamoyeneba SeiZleba 

yvela sxva iaraRTan erTad. is gamosadegia SubTan da isarTan, xmal-

Tan da laxtTan, xelSubTan da yvela amaTTan erTad. ase rom, iswavle 

yvelaferi mis Sesaxeb.  

kiTxva: ra Tvisebebi aqvs xanjals? 

pasuxi: xanjali SeiZleba daartya rogorc xmali, aZgero ro-

gorc Subi, isrolo rogorc xelSubi, tyorcno rogorc isari, Sur-

dulis Wurvi an xeliT nasroli qva. mebrZols unda SeeZlos yoveli-

ve amis keTeba~. damatebiT `nihaiaT al-suli~ qveiTs urCevs xanjlis 

gamoyenebas axlo brZolaSi mowinaaRmdegis cxenebis winaaRmdeg.6 

xanjali damxmare iaraRi da mebrZolis bolo imedi iyo. rode-

sac marabdis omSi Teimuraz mefes yvela ZiriTadi sabrZolo iaraRi 

(Subi, xmali, laxti) daemtvra, is iZulebuli gaxda xanjali gaeSiS-

vlebina: „Subi, xmali, laxti gatyda, movixmare kvla xanjari~.7  

xanjals xSirad iyenebdnen xelCarTul brZolaSi mZimed SeWur-

vili mowinaaRmdegis mosaklavad, rogorc amas literaturuli wyaro-

ebi gvidastureben. aseTi epizodebi gvxvdeba XVI-XVII ss. `rusudani-

anSi~, XVII s. qaixosro ColoyaSvilis `omainiansa~ da `amirandareja-
                                                            
5 Шариф Мухаммад Мансур Мубаракшах. Правила ведения войны и мужество. Перевод с 
классического таджикского (персидского) языка, предисловие и примечания кандидата фи-
лологических наук Дж. Наджмутдиновой и кандидата исторических наук С. Шохуморова. 
Душанбе. 1997, gv. 165. 
6 D. Nicolle. Know Your Weapons, Know Your Enemy: A Mamluk Training Manual. http://the-
mamluk-faris.blogspot.com/2005/06/know-your-weapons-know-your-enemy.html (2005). 
7 arCili. gabaaseba Teimurazisa da rusTvelisa. arCiliani. al. baramiZisa 
da n. berZeniSvilis redaqciiT. t. II. Tb. 1937, gv. 76. 
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nianis~ gviandel, XVIII s. damatebaSi: `ra... Camovardnili naxa... cxeni-

Ta gadaxta, xanjari amoiRo da Tavis mokveTas lamobda~;8 `xanjali 

gamoiZro, muzaradi wakveTa da Tavsa tanisagan ganSorebasa lamoda~;9 

`muzaradisa jaWvi wakveca da pir-almasisa orpirisa xanjliTa Tavi 

tanisagan gaaSora~.10 sagulisxmoa, rom evropaSic cxenidan Camogde-

bul kargad SeWurvil rainds am meTodiT da specialuri grZeli, viw-

ropiriani xanjlismagvari iaraRiT – mizerikordiT klavdnen.  

xanjali yvelaze cnobili kavkasiuri iaraRia. kavkasiuri xanjali 

warmoadgens farTo orlesul iaraRs, wverisken Tanabrad daviwrovebu-

li piriT, jvaredini vadis gareSe da momrgvalebuli brtyeli qudiT.11 

swor xanjals yama ewodeba, bebuTi ki boloSi mcired moxrilia.12 

qarTul xanjals aqvs sakmaod farTo, soliseburi piri, tars – kavka-

siisaTvis damaxasiaTebeli naxevrad ovaluri Tavi. piri Sua nawilSi 

xSirad aris oqroTi morTuli, tari da qarqaSi ki msxvili mcenareu-

li ornamentiTaa damSvenebuli.13 qarTuli xanjlis tari mzaddeboda 

Zvlis an rqisagan, zed ori an sami gobakiT; piri iyo Rariani (1, 2 an 

3-Rariani) an uRaro (qediani); qarqaSi – tyvagadakruli, erTi saltiT 

da bunikiT an mTliani vercxlis.14 ufro adreul nimuSebze xanjlis 

tari masiuri lomveSapis Zvlis an rqisaa, mogvianebiT – tari ornawi-

liani konstruqciiTaa warmodgenili: mas rqa (Zvali) aqeT-iqidan emag-

reba.15 zogadad, qarTul xanjals axasiaTebs proporciuloba da ele-

ganturoba, ornamentis simdidre da gamorCeuli sabrZolo Tvisebebi.16 

sityva xanjali (xanjari) sparsulidan aris Semosuli qarTul 

enaSi. XV saukunemde saqarTveloSi am termins ar icnobdnen. is ar 

                                                            
8 rusudaniani. i. abulaZisa da iv. gigineiSvilis redaqciiT. Tb. 1957, gv. 285. 
9 qaixosro ColoyaSvili. omainiani. gamosacemad moamzada l. kekeliZem. 
Tb. 1979, gv. 106. 
10 mose xoneli. amirandarejaniani. gamosacemad moamzada, gamokvleva da 
leqsikoni daurTo l. aTaneliSvilma. Tb. 1967, gv. 737. 
11 A. North. An Introduction to Islamic Arms. London. 1985, gv. 35. 
12 А. И. Устинов, М. Э. Портнов, Ю. А. Нацваладзе. Холодное оружие, gv. 34-35; К. Рив-
кин, О. Пинчо. Оружие и военная история Кавказа. Запорожье. 2011, gv. 74. 
13 А. И. Устинов, М. Э. Портнов, Ю. А. Нацваладзе. Холодное оружие, gv. 35. 
14 m. qafianiZe. xanjali. qarTuli materialuri kulturis eTnografiuli 
leqsikoni. red. e. nadiraZe. Tb. 2013, gv. 580. 
15 K. Rivkin. Arms and Armor of Caucasus. N.p. 2015, gv. 248, 253. 
16 Y. A. Miller. Caucasian Arms from the State Hermitage Museum, St. Petersburg. The Art of 
Weaponry in Caucasus and Transcaucasia in the 18th and 19th Centuries. Næstved. 2000, gv. 134. 
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gvxvdeba XIV s. xelmwifis karis garigebaSi.17 xanjals (xanjars) ar 

icnobs arc `vefxistyaosani~ da arc `visramianis~ qarTuli Targmani. 

sparsuli teqstis xanjali gadmoTargmnilia xan rogorc xmali, xan 

ki – dana.18 

sulxan-saba orbeliani Tvlida, rom xanjlis qarTuli saxelwo-

deba satevari iyo: `xanjali sxvaTa enaa, sagverduli maxvilia, qarTu-

lad satevari hqvian~.19 am SemTxvevaSi qarTveli leqsikografi arcTu 

marTali unda iyos, radgan satevaric ucxo enidanaa Semosuli. qarTu-

li satevari warmomdgari unda iyos arabuli satur-saTuli-dan, ro-

melic sparsul enaSic damkvidrda (sparsulad is ikiTxeba rogorc 

saTevar) da orivegan did, brtyel danas aRniSnavs. sityva satevaris 

sawyisi nawili sa- TavsarTi ar aris da arc sityvaa dakavSirebuli 

tevasTan, SetevasTan. satevari ar gvxvdeba arc `vefxistyaosanSi~ da 

arc `visramianSi~. ase rom, es termini klasikuri xanis Semdeg unda 

iyos damkvidrebuli.20 

kavkasiuri xanjlis formas amsgavseben ganTqmul romaul gladi-

uss da zogierTi fiqrobs kidec, rom is iyo xanjlis winapari.21 mag-

ram garkveuli garegnuli msgavseba orive iaraRis msgavsi daniSnulebiT 

an sulac ubralo damTxveviT SeiZleba aixsnas da qarTul (kavkasiur) 

xanjals romaul mokle maxvilTan saerTo araferi unda hqondes. 

qarTul istoriografiaSi iTvleba, rom brinjaos xanidan dawye-

buli saqarTvelos teritoriaze satevari mudmivad arsebobda, viTar-

deboda da miiRo dRes yvelasaTvis kargad nacnobi forma. am dros 

savsebiT sworad uTiTeben, rom liTonis damuSavebis sxvadasxva etap-

ze iaraRis damzadebis tradicias inarCunebdnen da brinjaoSi aprobi-

rebul formebs ukve rkinaSi imeorebdnen, rac kargad Cans brinjaosa 

                                                            
17 iv. javaxiSvili. masalebi qarTveli eris materialuri kulturis isto-
riisaTvis. t. III-IV. Tb. 1962, gv. 262. 
18 d. kobiZe. visramianis sakiTxebi. Tbilisis saxelmwifo universitetis 
Sromebi. t. 116. aRmosavleTmcodneobis seria. V, 1965, gv. 68. 
19 sulxan-saba orbeliani. leqsikoni qarTuli. avtografuli nusxebis mi-
xedviT moamzada, gamokvleva da ganmartebaTa leqsikis saZiebeli daurTo 
ilia abulaZem. t. II. Tb. 1993, gv. 416. 
20 d. kobiZe. visramianis sakiTxebi, gv. 69; Sah-names, anu mefeTa wignis qar-
Tuli versiebi. teqsti gamosca, gamokvleva da leqsikoni daurTo d. kobi-
Zem. t. III. Tb. 1974, gv. 38-39. 
21 A. North. An Introduction to Islamic Arms, gv. 35. 
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da rkinis satevrebis Sedarebisas22 (sur. 1). 

modinaxeSi napovn gvianantikuri xanis (IV s.) rkinis orlesul, 

saSualo sigrZis, mxrebganier, wverisaken mkveTrad daviwroebul sa-

tevrebs, xis an Zvlis tarSi Casamagrebeli 6-7 santimetris sigrZis 

yunwiT, iseve rogorc kldeeTisa23 da mcxeTis satevrebs, j. nadiraZe 

kavkasiuri xanjlis winaprad miiCnevs24 (sur. 2). misi TqmiT, `modina-

xuri satevrebi Zalze mogvagoneben kavkasiis eTnografiul yofaSi 

dRemde SemorCenil orlesul xanjlebs. vfiqrobT, es ukanaskneli maT 

uSualo ganviTarebas unda warmoadgendes~.25 am mosazrebas iziareben 

k. ColoyaSvili da m. qafianiZec.26 marTalia, modinaxur satevrebs va-

da gaaCniaT, magram es principuli dabrkoleba ar aris: evoluciis 

procesSi maT SeeZloT vadis dakargva da Tanamedrove formis miReba.  

gansxvavebuli Sexeduleba aqvT xanjlis warmoSobaze kavkasiuri 

iaraRis ucxour mkvlevrebs. isini Tvlian, rom sakuTriv kavkasiuri 

xanjali mxolod XVIII saukuneSi Cndeba, manamde ki ucxouri (iranuli, 

Turquli da sxv.) xanjlebi iyo xmarebaSi.27 k. rivkini miuTiTebs, rom 

miuxedavad brinjaosa da adreuli rkinis xanis nimuSebis msgavsebisa, 

Sua saukuneebSi ar gvaqvs kavkasiuri xanjlis arqeologiuri monapovre-

bi da xanjlis SemoRebas XVIII saukunis SuaxanebiT aTariRebs.28 

mkvlevari aRniSnavs, rom kavkasiur xanjals ver vxedavT ikonografiul 

masalaze, qarTvel da Cerqez warCinebulTa suraTebze ki isini mxolod 

                                                            
22 d. yufaraZe. rkinis madnebi, liTonis damuSaveba da civi iaraRis warmo-
eba saqarTveloSi. http://www.georgians-weapons.ge/sxvadasxva.htm (2011). 
23 kldeeTSi napovni satevari brtyelia, uqedo, pirisken daviwroebuli da 
wvermotexili, SemorCenili sigrZiT 24,6 sm. g. lomTaTiZe. kldeeTis sama-
rovani (axali welTaRricxvis II saukunisa). Tb. 1957, gv. 15-16, sur. 2, tab. 
XXI-1e. 
24 j. nadiraZe. yvirilis xeobis arqeologiuri Zeglebi. Tb. 1975, gv. 58-59. 
modinaxeSi gaTxrilia gvianantikuri xanis ormocamde samarxi; meeqvse, meS-
vide da merve samarxebSi napovnia orlesuli rkinis satevrebi maxvili 
wveriT, swori ganieri mxrebiT, dabali qediT (tab. XX-5, XX-4, XX-10); mea-
Te samarxSi napovni orlesuli rkinis satevari wverwatexili da naklu-
lia, 36-e samarxSi ki aRmoCnda oqroTi morTuli orlesuli rkinis sate-
vari maxvili wveriT, swori ganieri mxrebiT da dabali qediT (tab. XL-3). 
j. nadiraZe. yvirilis xeobis arqeologiuri Zeglebi, gv. 43-44, 47-52, 56-57. 
25 j. nadiraZe. yvirilis xeobis arqeologiuri Zeglebi, gv. 59. 
26 ix. k. ColoyaSvili, m. qafianiZe. qarTuli saWurveli. eTnologiuri Zie-
bani. IV. Tb. 2010, gv. 61. 
27 К. Ривкин, О. Пинчо. Оружие и военная история Кавказа, gv. 74, 94. 
28 K. Rivkin. Arms and Armor of Caucasus, gv. 127. 
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1800 wlis Semdeg Cndeba.29 amave dros, garkveuli daSvebiT, magram ma-

inc, k. rivkini fiqrobs, rom kavkasiuri xanjali qarTuli gamogonebaa.30  

ra SeiZleba iTqvas amis sapasuxod? unda vaRiaroT, rom Sua sa-

ukuneebis qarTuli xanjlis arqeologiuri nimuSebi jerjerobiT ar 

gagvaCnia. arc sakiTxis ikonografiuli Seswavla iZleva ukeTes Se-

degs: ar xerxdeba saukuneebis manZilze qarTuli (kavkasiuri) xanjlis 

ganviTarebaze dakvirveba. mxolod calkeuli, CvenTvis saintereso ga-

mosaxulebebis gamoyofa Tu SeiZleba, romelTaganac erTiani evoluci-

uri jaWvis konstruireba SeuZlebelia. ase magaliTad, VI saukunis 

bolnisis e.w. `Sergilis qvasvetze~ gamosaxul figuras mokle, swori 

satevari hkidia qamarze31 (sur. 3a). iaraRi win aris or Tasmaze Camo-

kidebuli; mas TiTqosda vada ar aqvs, Tumca danamdvilebiT raimes 

mtkiceba Znelia da, SeiZleba, vada ubralod gamoqaruli iyos qvaze. 

arc satevris piris daviwroeba SeiniSneba da is mTel sigrZeze erTna-

iri siganisaa. satevriTaa SeiaraRebuli wminda giorgi mravalZlis X-

XI saukuneebis eklesiis samxreTis mklavis reliefze32 (sur. 3b). 

wmindans marjvena mxares hkidia satevari, romlis piric, marTalia, 

mcired viwrovdeba, magram, amave dros, mkafiod gamoxatuli vada gaaC-

nia. saerTo jamSi, es gamosaxulebebi ufro moklepiriani, damxmare 

iaraRis tarebis praqtikaze metyvelebs, vidre qarTul-kavkasiuri xan-

jlis ganviTarebis gzaze. 

amave dros, Cvens xelTaa eqsponati, romelsac, erTi SexedviT, 

SeuZlia pasuxi gagvces dasmul kiTxvebze. saqarTvelos xelovnebis 

muzeumSi inaxeba xanjali, romelic masze datanili warwerebis mixed-

viT SeiZleba mivakuTvnoT imereTis or mefes: bagrat III-s da solo-

mon I-s. es rom ase iyos, xanjlis saxiT unikalur artefaqtTan gveq-

neboda saqme, romelic Tavisi arsebobiT XVI saukuneSi qarTuli xan-

jlis savsebiT Camoyalibebuli formiT arsebobas daadasturebda. am 

faqtis didi mniSvnelobidan gamomdinare eqsponats gamowvlilviTi 

eqspertiza Cautarda. 

                                                            
29 K. Rivkin. Arms and Armor of Caucasus, gv. 241. 
30 K. Rivkin. Arms and Armor of Caucasus, gv. 248. 
31 k. maCabeli. qarTuli istoriuli kostiumi (V-X saukuneebi). Tb. 2013, gv. 
69, sur. 22. 
32 raWa: 1991 miwisZvriT dazianebuli Zeglebi. Tb. 2008, gv. 176. 
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xelovnebis muzeumSi daculi xanjlis (eqsponati 3182) sigrZe 

59.1 sm-ia, piris sigrZe – 45 sm, sigane vadasTan ki – 4.9 sm. xanjlis 

pirze amokveTilia asomTavruliT Sesrulebuli orstriqoniani warwe-

ra: `mefe bagrat / kura-palat~; zurgze ki ori gariTmuli mxedruli 

striqonia: `solomons hqonda RuTiT Zali da me erTguli xanjali / 

xresils ruxvs iqmna risxvmwyrali da mtrebs man dasca zari da 

ali~. (sur. 4) 

meore warweraSi dasaxelebuli solomonis da mis mier gadaxdi-

li xresilisa (1757) da ruxis (1779) brZolebis mixedviT advilia 

solomon I-is (1752-84) identificireba. SedarebiT met kiTxvas svams 

da ufro mniSvnelovania pirveli asomTavruli warwera, romelSic me-

fe bagrat kurapalatia naxsenebi.  

xelovnebis muzeumis mier 1997 wlis 26 maisis damoukideblobis 

dRisadmi miZRvnil gamofenaze aRniSnuli xanjali warmodgenili iyo, 

rogorc `imereTis mefe bagrat III-is satevari asomTavruli warwe-

riT~.33 c. RvaberiZec miiCnevs, rom xanjali bagrat kurapalatis war-

weriT imereTis mefe bagrat III-s ekuTvnoda.34 s. kakabaZis mier gamoq-

veynebul masalaze dayrdnobiT mkvlevarma aCvena, rom imereTis mefe 

bagrat III (1510-65) epoqis sinqronul xelnawerebSi cnobili iyo ku-

rapalatis tituliT.35 marTlac, XI saukunis nikorwmidelis daweri-

lis meore pirze moTavsebuli 1548 wlis cnobidan Cans, rom nikor-

wmindis eklesia `mefeman ba(grat ga)naaxla~, romelic qvemoT moixse-

nieba rogorc kurapalati (`mef(is)a C(ue)nisa k(u)rap(a)latisa~).36  

                                                            
33 bagrationTa samefo saxlis warmomadgenelTa da qarTvel didebulTa 
piradi nivTebis gamofena. artanuji. 8-9, 1999, gv. 150. unda iTqvas, rom xan-
jlis warwerebi JurnalSi garkveuli SecdomebiTaa gamoqveynebuli. 
34 c. RvaberiZe. bagrat kurapalatis samarTlis Zeglis daTariRebisaTvis. 
valerian gabaSvili 90. red. m. gabaSvili. Tb. 2003, gv. 446; c. RvaberiZe. ie-
rusalimis jvris monastris freskis bagrat kurapalatis vinaobis Sesa-
xeb. saqarTvelos xelovnebis muzeumis narkvevebi. X, 2005, gv. 88. 
35 gviani Sua saukuneebis dasavleT saqarTveloSi SeimCneva adre gamqrali bi-
zantiur-qarTuli wodebebis (gorgasali, stratilati, vipatosi) xelaxali 
gamoyenebis SemTxvevebi. c. RvaberiZe. bagrat kurapalatis samarTlis Zeglis 
daTariRebisaTvis, gv. 466, Sen. 15; misive. ierusalimis jvris monastris 
freskis bagrat kurapalatis vinaobis Sesaxeb, gv. 89, Sen. 58. XV saukunis 
SuaxanebSi quTaisis mefe vaxtang gorgaslis Sesaxeb ix. g. araxamia, m. qar-
dava. quTaisis mefeebi da maTi samflobelo XIII-XVI saukuneebSi (ibeWdeba). 
36 s. kakabaZe. sjulmdebeli bagrat kurapalati. tf. 1912, gv. 4-6. 
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c. RvaberiZes aseve mohyavs qarTul xelnawerTa aRwerilobaSi 

Setanili kacxis monastris gujrebis krebuli, sadac moixsenieba bag-

rat kurapalatis mier xelmowerili davTari.37 TumcaRa am mtkicebu-

lebis saqme ufro rTuladaa. ganvixiloT es sabuTi, radgan mkvlevars 

is mxolod aRwerilobis mixedviT mohyavs. sabuTis dedani dakargu-

lia, arsebobs ose gabaonis mier 1797 wels gadawerili piri, sadac 

gadamweri TavSive gvatyobinebs sabuTis raobas: `bagrat kurad-pala-

tis xel-mowerili p(irve)li davTari~; boloSi ki samefo damtkiceba 

titulis gareSea: `mR(r)TiT mefe bagrat vamtkiceb wignsa amas~. Temo 

jojuas azriT, es SeiZleba niSnavdes imas, rom mefes kurapalati gvi-

andelma gadamwerma uwoda. am azrs adasturebs ufro adre, 1785 

wels solomon lioniZis mier `umetnaklebod~ gadawerili da erekle 

II-is mier samefo beWdiT damowmebuli kacxis mamulis igive dokumen-

ti, sadac bagrat mefe zustad asevea damowmebuli, magram arsad Cans 

kurapalatis tituli.38 Cans, kacxis davTarSi bagrati kurapalatad 

arc moixsenieboda, magram, Tavis mxriv, gadamweris aseTi `Semoqmedeba~ 

swored rom arsebul tradiciaze unda metyvelebdes, romlis Tanaxma-

dac imerTa mefe bagrat III kurapalatad iwodeboda.  

am tradiciaze da gvian SuasaukuneebSi bagrat III-is zedwodebis 

Sesaxeb arsebul codnaze miuTiTebs biWvinTis iadgaris gviandeli 

(XVII s. dasawyisis Semdgomi) minaweri, romelic mefis tituls dama-

xinjebulad gadmogvcems: `q(riste). es davTari didi b[agrat] palat 

kuratis Sewir[ulia]~.39 cxadia, minaweris Semsrulebelma icis, rom 

bagrati kurapalatad iwodeboda, magram aRar esmis am Zveli bizanti-

uri titulis Sinaarsi da mas winaukmod gadmogvcems.  

rogorc vxedavT, imereTis mefe bagrati kurapalatad moixsenieb-

oda da is SeiZleba igulisxmebodes xanjlis warweraSi. yuradRebas 

iqcevs isic, rom bagratis warwera xanjlis wina, saCino mxarezea mo-

Tavsebuli, solomonis vrceli warwera ki ukana pirze, rac imaze un-

                                                            
37 qarTul xelnawerTa aRweriloba. H koleqcia. red. e. metreveli. t. IV. 
Tb. 1950, gv. 210; c. RvaberiZe. bagrat kurapalatis samarTlis Zeglis daTa-
riRebisaTvis, gv. 445-446; misive. ierusalimis jvris monastris freskis 
bagrat kurapalatis vinaobis Sesaxeb, gv. 88. 
38 xelnawerTa erovnuli centris qarTul xelnawerTa fondis H koleqcia. 
xelnaweri 1781, gv. 5r-6r. 
39 g. araxamia. biWvintis iadgari. Tb. 2009, gv. 59-60, 128, sur. 22. 
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da miuTiTebdes, rom xanjlis pirveli patroni bagratia. TavisTavad, 

xanjalze ori mefis saxelis datana mis samefo ojaxisadmi kuTvnile-

bas unda adasturebdes.  

miuxedavad aseTi mocemulobisa, Tavad xanjlis Seswavla iaraR-

Tmcodneobis TvalsazrisiT sawinaaRmdego Sedegs gvaZlevs. marTalia, 

adreul (XVIII s.) kavkasiur xanjlebs pirze qedi aqvT,40 magram sxva 

niSnebiT xanjali aSkarad gviandelia: taris boloSi gobaki mozrdil 

figurul vardulzea ganTavsebuli, romelic 1820 wlisaTvis Cndeba 

kavkasiur xanjlebze.41 gviandelobaze gobakis didi zoma da mkveTri 

amoburculobac miuTiTebs, risi tendenciac 1830-40 wlebis Semdgom 

SeiniSneba.42 SeiZleba davuSvaT, rom tari ufro gviandeli konstruq-

ciaa da adrindel pirzea morgebuli. TiTqosda amis sasargeblod met-

yvelebs taris liTonis firfitaze amokveTili gvirgvini, romelic 

pirze gamosaxul gvirgvins baZavs, magram zustad ver imeorebs. Tumca 

xanjlis pirze koftgariT Sesrulebuli `ixvis Tavebis~ ornamenti, 

romelic xSirad gvxvdeba qarTul xanjlebze 1830-55 wlebSi,43 mis 

adreulobas gamoricxavs.  

am niSnebis erTobliobis mixedviT, xanjali, wesiT, gviandeli 

unda iyos (XIX s.), magram saboloo sityva mainc palografiul eqs-

pertizas ekuTvnis,44 romelsac pirze datanili asomTavruli warwe-

ris TariRi unda gaerkvia. am samuSaosTvis sagangebo madlobas movax-

seneb istoriis doqtors Temo jojuas. misi daskvniT, `xanjalze amo-

Raruli asomTavruli warwera paleografiuli TvalsazrisiT orga-

nul msgavsebas amJRavnebs ZvelnabeWd qarTul gamocemebSi gamoyenebul 

stambur asomTavrul SriftTan. am mxriv, pirvel rigSi, aRsaniSnavia 

is garemoeba, rom grafemebi, maTi quslisa da Sveuli wanazardebis 

CaTvliT, mkacrad orxazovan badeSia moqceuli, rogorc amas stamburi 

SriftiT dabeWdil teqstebSi vxedavT. gansakuTrebiT damaxasiaTebelia 

grafemebis b-anis, g-anis da p-aris moxazuloba: am grafemaTa korpusis 
                                                            
40 К. Ривкин. Холодное Оружие Кавказа. Запорожье. 2012, gv. 45. 
41 К. Ривкин. Холодное Оружие Кавказа, gv. 41, sur. 16.6. 
42 К. Ривкин. Холодное Оружие Кавказа, gv. 42. 
43 K. Rivkin. Arms and Armor of Caucasus, gv. 253. 
44 radgan Teoriulad mainc SeiZleba davuSvaT naklebad SesaZlebeli va-
rianti da taris msgavsad oqros ornamentic pirze mogvianebiT datanilad 
miviCnioT. 
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simaRle Semcirebulia, ris sakompensaciodac sagrZnoblad aris gazr-

dili maTi texili quslis an marcxniv gaziduli mxris zoma. praqti-

kulad identuria xanjlis warwerisa da stamburi Sriftis zogadi 

vizualuri saxec. yovelive aRniSnulidan gamomdinare, warwera Sesru-

lebuli unda iyos pirveli ZvelnabeWdi qarTuli wignis – 1709 wlis 

saxarebis dabeWdvis Semdgom periodSi~.  

am daskvnis Semdeg aRaraviTari eWvi ar rCeba da xanjlis bagrat 

III-isadmi mikuTvnebis SesaZlebloba da, Sesabamisad, misi (an Tundac 

mxolod piris) XVI saukuniT daTariReba gamoricxulia. aRniSnuli 

xanjali XIX saukunis pirvel naxevarSi unda iyos damzadebuli da 

misTvis meti mniSvnelobis misacemad zed imereTis cnobil mefeTa sa-

xelebia datanili.45  

da mainc, miuxedavad im uaryofiTi Sedegisa, romelic aRniSnuli 

artefaqtis Seswavlam mogvca, gamoricxuli ar aris, rom qarTuli 

tipis xanjali XVIII saukuneze ufro adre iyos Seqmnili da gavrce-

lebuli. k. rivkini, marTalia, rodesac Tvlis, rom xanjali Tavidan 

Zviri iaraRi iyo, romelsac SeZlebuli adamianebi atarebdnen, magram 

cdeba qronologiaSi, rodesac miiCnevs, rom kavkasieli mamakacisaTvis 

xanjali mxolod 1840 wlis Semdeg gaxda sayovelTaod misawvdomi.46 

Cven mogvepoveba cnoba, romlis Tanaxmadac xanjali gacilebiT adre 

iyo masobrivad gavrcelebuli saqarTveloSi. cxadia, xanjlis masob-

rivi gavrceleba dakavSirebuli unda iyos sakuTriv kavkasiuri tipis 

xanjlis gaCenasTan, rodesac mosaxleobisaTvis xelmisawvdomi xdeba 

adgilobrivad damzadebuli iaraRi.  

arsebobs metad mniSvnelovani moxseneba, romelic toloCanovisa 

da ievlevis rusulma elCobam Seadgina 1651 wels imereTSi mogzau-

robis Sedegad. rusebma detalurad aRweres samefos geografiuli da 

politikuri viTareba, materialuri da adamianuri resursebi, aRnusxes 

cixe-simagreebi da eklesia-monastrebi, Caiweres adgilobriv mcxovreb-

Ta Cvevebi. es mravalmxrivi, TviTmxilvelTa mier Sedgenili moxseneba 

unikalur masalas gvawvdis XVII saukunis Suaxanebis imereTis Sesa-
                                                            
45 am mxriv aRsaniSnavia, rom solomon I-is warwera mefes warsuli 
formiT moixseniebs, TiTqos ukve gardacvlil mefeze da gadamxdar 
saxelovan brZolebze mogviTxrobs. 
46 K. Rivkin. Arms and Armor of Caucasus, gv. 127, 253. 
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xeb.47 swored am moxsenebaSi vpoulobT CvenTvis saintereso cnobas, rom 

imereTis samefoSi `yvelas satevari (кинжал) aqvs welze~.48 dokument-

Si ar aris dasaxelebuli da aRwerili xanjlis tipi, magram is iribad 

qarTuli (kavkasiuri) xanjlis tipze miuTiTebs, romelic adgilobriv 

masobrivad mzaddeboda da ara iran-osmaleTidan Semotanil iaraRze, 

romelic farTo masebisaTvis aseTi xelmisawvdomi ver gaxdeboda.  

toloCanovisa da ievlevis elCobis cnoba seriozul sababs gvaZ-

levs vifiqroT, rom sakuTriv kavkasiuri tipis xanjali ukve arse-

bobs da is masobrivadacaa gavrcelebuli. Tumca, isic unda vaRiaroT, 

rom mxolod amis safuZvelze Znelia vamtkicoT XVII saukunis Suax-

anebSi qarTuli xanjlis arseboba. kvlavindeburad Zlier argumentad 

rCeba XVII saukunis qarTul mxatvrobaSi kavkasiuri xanjlis ausaxve-

loba: is ar gvxvdeba arc TavaqaraSvilis miniaturebsa da arc kaste-

lis albomSi. kvlevis am etapze sakiTxi Riad rCeba da XVIII sauku-

nemde qarTuli (kavkasiuri) xanjlis arsebobis mtkiceba kvlavindebu-

rad damatebiT argumentaciasa da Semdgom Ziebas saWiroebs.  

 

  

                                                            
47 qvemoT grZel eqscerpts moviyvan, saidanac naTlad Cans elCebisadmi 
micemuli davaleba, romelic maT zedmiwevniT Seasrules. aznaur 
nikifore toloCanovisa da mdivnis (diakis) aleqsi ievlevisaTvis 
gankuTvnil ganawesSi vkiTxulobT: `nikiforem da aleqsi mdivanma unda 
daaTvalieron imereTis qveyana, gamoikiTxon da yoveli RonisZiebis 
saSualebiT xelT igdon zusti cnobebi imis Sesaxeb, Tu ras warmoadgens 
imereTis qveyana, raoden vrcelia igi, ramdeni versis manZilzea 
gadaWimuli, ramden qalaqs da dasaxlebul adgils Seicavs da saerTod 
raoden dasaxlebulia, xalxi rogoria... ra modis uxvad maT miwaze, 
rogori icis xorblis mosavali, rogori qsovilebi moipoveba, ra nivTi 
iafia iq da ra Zvirobs, ramdeni da ra da ra gvari (mosamsaxure piria) da 
ra iaraRiT ibrZvian, yavT Tu ara vaWrebi, adgilobrivad vaWroben Tu sxva 
qveynebSic dadian sadme. ragvar saqonels awarmoeben... yovelive amis 
Sesaxeb namdvili (utyuari) cnobebi unda SekriboT da dawvrilebiT 
CasweroT muxlobriv aRwerilobaSi~. toloCanovis imereTSi elCobis 
muxlobrivi aRweriloba. rusuli teqsti qarTuli TargmaniT da 
xelnawerebis mimoxilviT gamosacemad moamzada i. cincaZem. Tb. 1970, gv. 49. 
48 toloCanovis imereTSi elCobis muxlobrivi aRweriloba, gv. 150, 263. 
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ilustraciebi: 

 

 

sur. 1. Zv.w. I aTaswleulis I naxevris satevrebi: a) rkinis satevari 

brilidan, b) brinjaos satevari nigozeTidan. d. yufaraZis mixedviT. 

 

 
sur. 2. modinaxuri satevrebi. j. nadiraZis mixedviT.  
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a                                b 

 

 

sur. 3: a) Sergilis qvasveti. saqarTvelos erovnuli muzeumi. avto-

ris foto; b) mravalZlis wm. giorgi. avtoris foto.  
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sur. 4. xelovnebis muzeumSi daculi xanjlis warwerebi. avtoris 

foto. 
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Mamuka Tsurtsumia 

 
 GEORGIAN KHANJALI 

 
Summary 

 
 Khanjali is a double-edged dagger with straight or curved blade suitable 

both for thrusting and cutting. It is designed for hand-to-hand combat when other 
arms prove to be less effective, for instance, while fighting in a narrow space or 
during unexpected attacks. Khanjali is the best known Caucasian weapon cha-
racterised by a broad two-edged blade tapering towards the tip, rounded flat 
pommel and a hilt without a guard. 

It is considered in Georgian historiography that the khanjali has 
continuously existed and evolved in the territory of Georgia until it received its 
well-known shape. Foreign scholars interested in Caucasian arms hold different 
views regarding the origin of the khanjali. Specifically, they believe that the 
Caucasian dagger appeared as late as the 18th century.  

It should be mentioned that the archeological samples of the medieval 
Georgian daggers have not been discovered yet. What is more, iconographic 
research of the issue does not yield better results either, as it is not possible to 
observe the process of evolution of the Georgian (Caucasian) daggers during the 
centuries. It is only possible to single out separate interesting images which do 
not provide an opportunity to construct a whole, unbroken evolutionary chain.  

This article presents and discusses an exhibit of great significance in the 
process of tackling the above discussed issue. According to the inscriptions on 
the khanjali kept in the Museum of Fine Arts of Georgia, it might have belon-
ged to two Kings of Imereti: Bagrat III (1510-65) and Solomon I (1752-84). If 
this was so, we would be dealing with a unique artifact confirming the existence 
of a fully formed and developed Georgian khanjali in the 16th  century.  

Further research revealed that the object under the study must have been 
made in the first part of the 19th century and in order to increase its importance, 
the names of well-known Imeretian Kings were inscribed on it.  

Despite a negative result yielded by the study of the above mentioned 
artefact, it is still feasible that the Georgian dagger was developed and spread 
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earlier than the 18th century. According to an important and detailed report, 
written by the Russian ambassadors Tolochanov and Ievlev in 1651 after 
travelling in Imereti, – “all [the people] have a dagger (kinjal) around their 
waists.” Although the exact type of the dagger is neither named nor described in 
the document, it still points to the Georgian khanjali being produced locally in 
large numbers and not a foreign dagger which would not be so easily available 
for ordinary people. 

The information provided by Tolochanov and Ievlev presents serious evi-
dence to argue that the Caucasian khanjali existed and was massively spread. 
However, it should also be noted that based only on this argument it would not 
be advisable to argue that Georgian khanjali existed in the middle of the 17th  
century. At this stage of the research this issue still remains open and to sub-
stantiate the existence of the Georgian (Caucasian) khanjali till the 18th  century 
still needs additional argumentation and further research.  
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apolon TabuaSvili 
 

masalebi XVIII saukunis aRmosavleT saqarTvelos 

ekonomikuri istoriisaTvis 
 

feodaluri epoqis saqarTvelos ekonomikuri istoriis mravali 

sakiTxi srulyofilad ar aris Seswavlili da moiTxovs Semdgom 

kvleva-Ziebas. aRniSnul statiaSi yuradReba gamaxvilebulia saojaxo 

meurneobis mdgomareobaze XVIII saukuneSi. amjerad mimovixilavT gle-

xur meurneobas. gviani feodaluri epoqis ekonomikuri istoriis Se-

saswavlad farTo wyaroTmcodneobiTi baza arsebobs. sxvadasxva tipis 

dokumentebidan SesaZlebelia ZiriTadi sasaqonlo produqciis fasebis 

Sesaxeb zusti informaciis miReba. aseve, SesaZlebelia glexuri meur-

neobis saSualo sididis gansazRvra. 

bunebrivia, yvela glexi Tanabari raodenobis miwas ar flobda. 

diferenciaciis miuxedavad, SesaZlebelia glexTa sargeblobaSi arse-

buli miwebis odenobis Sualeduri gaangariSeba da maT mier gamomuSa-

vebuli produqciis Rirebulebis gamoTvla.  

saglexo meurneobis moculobis gansazRvras qarTulma istori-

ografiam mniSvnelovani yuradReba dauTmo. amis sailustraciod ga-

modgeba g. akofaSvilis,1 d. megrelaZis,2 e. orjonikiZis,3 i. anTela-

                                                            
1 g. akofaSvili. glexTa ekonomiuri mdgomareoba XVIII s. meore naxevris 
aRmosavleT saqarTveloSi. saqarTvelos mecnierebaTa akademiis sazogado-
ebriv mecnierebaTa ganyofilebis moambe. Tb. 1963. № 5(14), gv. 124-141; g. ako-
faSvili. glexuri da sabatono meurneobis ganviTareba. saqarTvelos is-
toriis narkvevebi. t. IV. Tb. 1973, gv. 533-539. 
2 d. megrelaZe. glexTa ekonomiuri mdgomareobisaTvis XVII-XVIII ss. qarTlis 
masalebis mixedviT. macne. saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis sazo-
gadoebriv mecnierebaTa ganyofilebis organo. Tb. 1965. № 5 (26), gv. 193-204. 
3 e. orjonikiZe. masalebi Telavis mazris glexTa diferenciaciis Sesaxeb 
XIX s. pirvel naxevarSi. masalebi saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaT-
vis (mski). nakv. 33. Tb. 1960, gv. 217-232. 
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vas4 da sxvaTa naSromebi.  

miuxedavad aRniSnuli gamokvlevebisa, Cven mier dasmuli sakiTxi 

bolomde Seswavlili ar aris. aRniSnul da sxva naSromebSi Sefasebe-

bi zogadia da, ZiriTadad, kvlevis sxva miznebia dasaxuli, iseTi ro-

goricaa klasobrivi brZola, mosaxleobis qonebrivi diferenciacia, 

fuladi da naturaluri gadasaxadebis Sefardeba da a.S. amjerad Cveni 

mizania yuradReba gavamaxviloT ufro konkretul sakiTxze da gan-

vsazRvroT saojaxo meurneobis miaxloebiTi moculoba. gviani feod-

aluri xanis Sesaxeb arsebuli wyaroebi amis saSualebas iZleva. am 

saqmes ki gviadvilebs rogorc mdidari wyaroTmcodneobiTi baza, aseve, 

qarTuli metrologiis Seswavlis Tanamedrove mdgomareoba. yovelive 

zemoTqmulis gaTvaliswinebiT, SesaZlebeli xdeba, davadgonoT am ep-

oqaSi ZiriTadi sasaqonlo produqciis fasebi da realurad ganvsaz-

RvroT meurneobaTa sidide. momavalSi vgegmavT rogorc feodaluri 

meurneobis, aseve, sadedoflo, saufliswulo da samefo mamulebTan 

mimarTebiT analogiuri samuSaos Catarebas. amjerad ki mxolod qveda 

fenebis saojaxo meurneobas SevexebiT. 

glexTa sargeblobaSi arsebuli miwebi gansazRvravda maTi meune-

obis moculobas. Sesabamisad, erT-erTi mTavari sakiTxi aris glexTa 

sargeblobaSi arsebuli miwebis moculobis dadgena. arsebobdnen umiwo 

(`bogano~), mciremiwiani, saSualo sididis miwis mflobeli da Sedare-

biT didi farTobis mqone glexuri ojaxebi. am mxriv glexebi Sesaba-

mis kategoriebad iyofodnen da dayofa miwaTsargeblobasTan iyo da-

kavSirebuli. samkvidro mamulTan erTad (saubaria glexis mudmiv sar-

geblobaSi da ara sakuTrebaSi arsebuli miwaze) glexTa nawils gaaCn-

da e.w. `nasyidi~ mamulebic. saqarTvelos zogierT regionSi, aseve, ar-

sebobda gadaunawilebeli saTemo miwebi, romlebic, ra Tqma unda, gle-

xebi amuSavebdnen. am periodSi gavrcelebuli iyo, agreTve, feodalTa 

miwebis `saRaled~ aReba da damuSaveba. saRaled miwebs iRebdnen is 

glexebi, romlebsac ar hyofnidaT `sakomlo~ (samkvidro) mamuli da 

zedmeti miwis damuSavebis fizikuri SesaZlebloba gaaCndaT. `saRa-

led~ iRebdnen miwas `xizani~ da umiwo glexebic Tumca umiwo glexTa 

                                                            
4 i. anTelava. XVIII saukunis saqarTvelos socialur-ekonomikuri ganviTa-
rebis xasiaTis sakiTxisaTvis. Tb. 1977. 
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nawili, rogorc wyaroebidan Cans, sxvis, maT Soris SeZlebuli gle-

xebis mamulSi yoveldRiuri SromiT irCendnen Tavs.  

XVIII saukuneSi saglexo mamulis, anu, `sakomlos~ odenobis Se-

saxeb gansxvavebuli mosazrebebia gamoTqmuli. wyaroebidan Cans, rom 

mkacrad dadgenili norma ar arsebobda da sxvadasxva komls gansxvave-

buli odenobis miwa ekava. g. akofaSvilis azriT, XVIII saukuneSi sa-

komlo 60 dRiuriT ganisazRvreboda, XIX saukunis dasawyisidan – 20-

40-iT, xolo imave saukunis meore naxevarSi ki – 10-12 dRiuriT.5 ga-

moTqmulia sxva mosazrebebic. saqme is aris, rom rogorc aRiniSna, 

glexebi sxvadasxva odenobis `sakomloebs~ flobdnen da amitom wya-

roebSi yvela konkretul SemTxvevaSi gansxvavebuli monacemia moyvani-

li. rac Seexeba XVIII saukunis aRweris monacemebs, aq sakomlos od-

enoba ar aris gansazRvruli. samagierod, XIX saukunis dasawyisis ka-

meraluri aRwerebi am mxriv gacilebiT met informacias gvawvdian. es 

monacemebi swored XVIII saukunis viTarebas gadmogvcems. am aRwerebs 

mravali nakli gaaCnia, Tumca SesaZlebelia realurTan miaxloebuli 

suraTis danaxva. 

1836 wlis rusi moxeleebis daskvniT, romelic aRweris monace-

mebzea dafuZnebuli, Telavis mazraSi komlze saSualod 10 desetina 

saxnav-saTesi miwa modioda6. erTi desetina mcire damrgvalebiT 1 heq-

taria (konkretulad 1, 09 h.). dRiuri miwa udrida 0,5 heqtars7. er-

Ti sityviT, am monacemis mixedviT, erTi komli 20 dRiuri miwis 

mflobeli yofila. bunebrivia, aq absoluturi monacemia moyvanili. 

realobaSi ki, rogorc aRvniSneT, diferenciacia Sors iyo wasuli da 

zogierTi komli saerTod ar flobda miwas, nawili ki SedarebiT di-

di raodenobis miwis mflobelad gvevlineba.  

ufro konkretul monacemebs mivaqcevT yuradRebas. am mxriv aR-

saniSnavia 1804 wlis Telavis mazris mosaxleobis aRwera. aq motani-

li informacia zustad asaxavs XVIII saukunis II naxevris viTarebas, 

radgan rusuli mmarTvelobis damyarebis miuxedavad, SeuZlebelia 2-3 

weliwadSi am mxriv raime cvlileba momxdariyo. aq mocemulia mosax-

                                                            
5 g. akofaSvili. glexuri da sabatono meurneobis ganviTareba, gv. 533. 
6 e. orjonikiZe. masalebi Telavis mazris glexTa diferenciaciis Sesaxeb 
XIX s. pirvel naxevarSi, gv. 217. 
7 g. jafariZe. narkvevebi qarTuli metrologiis istoriidan. Tb. 1973, gv. 158. 
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leoba kuTvnilebis mixedviT (sabatono, saxazino, sakaTalikoso, saek-

lesio-samonastro). Semdeg aRniSnulia mamulianTa da umamuloTa ra-

odenoba. aseve, romeli mamuliani komli ramden miwas, venaxs, wis-

qvils da a.S. flobda. aRwerilia 83 sofeli, sadac cxovrobda 4804 

komli glexi, aqedan 18088 mdedrobiTi sqesis da 16000 mamrobiTi 

sqesis, sul 34088 mosaxle. maTgan saxazino, anu yofili samefo, sa-

dedoflo da saufliswulo, 1386 komli, sabatono 1811 komli, saka-

Talikoso 98 komli, saeklesio 1233 komli, 2 ganTavisuflebuli kom-

li.8 erTi sityviT, aq mocemulia qarTuli feodaluri miwaTmflobe-

lobis saerTo suraTi, Tanac es exeba sakmaod did teritorias. amit-

om, Cveni azriT, aq dafiqsirebuli realoba Tavisuflad SeiZleba ga-

vavrceloT mTels aRmosavleT saqarTveloze. 

aRweraSi Seyvanili 4804 komlidan saxnav-saTesi miwis mflobe-

lia 3987 komli, saxnav-saTes miwasTan erTad venaxi aqvs 3280 komls, 

maTgan mcire nawils ki – mxolod venaxi. 700-mde komls ar gaaCnia 

miwa. sul mamulian 3987 komlis sargeblobaSia 45 000-mde dRiuri 

saxnav-saTesi miwa da damatebiT venaxi. Tu aRniSnul miwas gavyofT ma-

mulian komlebze, gamodis, rom komli saSualod flobda 12 dRiuram-

de miwas. xolo Tu miwaTmflobel komlTa srul mosaxleobaze, anu 

27900 sulze viangariSebT, maSin erT mosaxleze daaxloebiT 1,6 dRi-

ur miwas miviRebT. soflebis mosaxleobis 14%-s miwa ar gaaCnda. aR-

weridanve Cans, rom maTi mcire nawili arasamiwaTmoqmedo saqmianobiT 

(mWedloba, nalbandoba, dalaqoba da sxva) yofila dakavebuli, nawili 

sabatono miwebs amuSavebda `saRaled~, nawils ki sakuTari saojaxo 

meurneoba ar gaaCnda da sxvis mamulSi yoveldRiuri SromiT irCenda 

Tavs. eseni iyvnen `boganoebi~, `SeuZleblebi~. sxvis mamulze xvna-Tes-

viT, anu `saRaled~ aRebuli miwebiT umiwo 700 komlidan 476 komli 

irCenda Tavs.  
zogadad mosaxleobis nawili xaliCa-fardagebis qsoviT (35 kom-

li), vaWrobiT (111 komli), xelosnobiT (20 komli), batonTan muSa-

obiT (63 komli) da sxva samuSaoTi iyo dakavebuli. aqve unda gaviT-

valiswinoT is faqti, rom yvela xelosani, an yvela vaWari umamulo 

                                                            
8 g. boWoriZe. kaxeTis aRwera 1801-1802 wlisa. saqarTvelos arqivi. w. III. 
cxrili #4. Telavis mosaxleoba wodebaTa mixedviT 1804 w. 
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ar iyo da am saqmianobiT mamuliani komlebic iyvnen dakavebulebi. aR-

weridan Cans, rom miwaTmoqmedebis paralelurad mesaqonleobas 832 

komli mosdevda, anu saerTo mosaxleobis daaxloebiT 17,5%, xolo 

meabreSumeobas – 900-mde komli, anu – daaxloebiT 18,5%. 

bunebrivia, Cven mier motanili mamuliani komlebidan, romelTa 

saerTo raodenoba 3987-ia, yvela Tanabari odenobis miwas ar flobda. 

nawili mciremiwiani iyo (erTidan 5 dRiuramde), nawili gacilebiT 

mets flobda (amas adasturebs mravali istoriuli sabuTi da, aseve, 

cota mogvianebiT Sedgenili 1821 wlis kameraluri aRwera, sadac Te-

lavis mazris saxazino glexTa 2200 ojaxidan daaxloebiT 10% 20-dan 

100 dRiur miwas da ufro mets flobda9). amdenad, Cveni gaTvlebiT, 

mamuliani mosaxleobis 15-20% mciremiwian glexTa kategorias miek-

uTvneboda da maT mflobelobaSi moiazreba 1-5 dRiuri miwa, daaxlo-

ebiT 10%-s 20 dRiurze meti saxnav-saTesi miwa gaaCnda, xolo umetes 

maTgans (70-75%-s) saSualod 12-15 dRiuri saxnav-saTesi miwa hqonda 

dasamuSaveblad. 

erTi sityviT, Cveni varaudiT, saSualo SeZlebis glexebs 12-15 

dRiuri saxnav-saTesi miwa gaaCnda. swored am monacemis mixedviT mo-

vaxdenT glexTa saojaxo meurneobis moculobis gaangariSebas. Tumca 

ar unda dagvaviwydes, rom saxnav-saTesi farTobis garda, glexTa did 

nawils gaaCnda venaxi, aseve, xexilis mcirefarTobiani baRi da sxva.  

 Tavdapirvelad unda aRvniSnoT, rom Cven mier saSualo SeZle-

bis glexTa sargeblobaSi arsebuli miwis miaxloebiT aRebuli cifri-

dan, 12-15 dRiuri miwidan, yovelwliurad SesaZlebeli iyo maqsimum 

6-7,5 dRiuris damuSaveba, radgan imdroindeli teqnologiebis piro-

bebSi srulfasovani mosavlis misaRebad aucilebeli iyo miwis yovel-

wliuri dasveneba. amasTan erTad unda gaviTvaliswinoT bostneulis-

Tvis da sxva saWiro kulturebisaTvis gamoyofili miwis farTic. er-

Ti sityviT, saSualo SeZlebis glexs yovelwliurad SeeZlo 5-6 dRi-

uri miwis damuSaveba. vnaxoT, Tu ra raodenobis mosavlis miReba SeeZ-

lo glexs aRniSnuli moculobis farTobSi.  
dasturlamalis mixedviT, iv. javaxiSvilma daadgina, rom dRiur 

                                                            
9 e. orjonikiZe. masalebi Telavis mazris glexTa diferenciaciis Sesaxeb 
XIX s. pirvel naxevarSi, gv. 219. 
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miwaze iTeseboba 2,5 kodi xorbali, xolo mosavali 8 jeradi yofi-

la10. amdenad, 1 dRiur miwaze SesaZlebeli yofila 20 kodi xorblis, 

andac qeris, miReba. xolo 5-6 dRiur miwaze 100-120 kodi marcvle-

ulis moweva SeiZleboda. imis gaTvaliswinebiT, rom qarTlisa da ka-

xeTis barSi saWiroebian gamomdinare saerTo saxnav-saTesi farTobis 

daaxloebiT mesamedSi iTeseboda qeri (saxelmwifo gadasaxadic amis 

proporciuli iyo – ori wili xorbali, erTi wili qeri), gamodis, 

rom saSualo SeZlebis ojaxi yovelwliurad iRebda daaxloebiT 70-

80 kod xorbals da 30-40 kod qers. XVIII saukuneSi kodis wona mer-

yeobda 30-dan 36 kilograms Soris. aqedan gamomdinare, glexis yovel-

wliuri mosavali saSualod Seadgenda 2400 kg. xorbals da 1150 kg. 

qers. mcirediT gansxvavebul monacemebs gadmogvcems Tbilisis polic-

maisteri ioseb Sagubatovi. misi cnobiT, mecxramete saukunis dasawyi-

sisSi dRiur miwaze Tesavdnen 2,5 kod xorbals da 3 kod qers. aReb-

isas ki iReben 25 kod xorbals da 30 kod qers.11 rogorc vxedavT, 

misi cnobiT, mosavali 10-jeradi yofila. Tanac, gasaTvaliswinebelia 

is faqtic, rom im periodSi kodis wona Seadgenda 36 kg.-s, xolo 

XVIII saukunis dasawyisSi – 30 kg.-s. rogorc Cans, vaxtang VI-m saka-

nonmdeblo ZeglSi mosavlianoba minimaluri odenobiT gansazRvra, ra-

Ta gadaxdisunarianobas safrTxe ar damuqreboda.  

axla gavarkvioT XVIII saukunis II naxevarSi xorblis da sxva 

imdroindeli pirveladi produqtebis fasebi. rac Seexeba xorbals, 

giuldenStedtis cnobiT, 1772 wels TbilisSi erTi baTmani, anu erTi 

litra12 xorbali rusul fulze Rirda 8 kapiki.13 Sesabamisad, 10 

litra, anu erTi kodi xorbali TbilisSi 80 kapiki, anu 4 abazi Rir-

da. erTi litra, giuldenStedtisave cnobiT, 8¾ rusul funts Sead-
                                                            
10 iv. javaxiSvili. saqarTvelos ekonomikuri istoria. wigni pirveli. Tb. 
1930, gv. 379. 
11 masalebi XIX saukunis 10-iani wlebis saqarTvelos istoriisaTvis: ioseb 
Sagubatovi _ aRmosavleT saqarTvelosa da imereTis saSinao mdgomareo-
bis aRwera. rusuli teqstis qarTuli Targmani, gamokvleviT, komentare-
biT, saZieblebiTa da faqsimileebiT gamosacemad moamzades apolon Ta-
buaSvilma da giorgi JuJunaSvilma. Tb. 2015, gv. 53. 
12 giuldenStedtis mixedviT, baTmanis da litris wona identuria. ix.: gi-

uldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi. t. I. germanuli teqsti qarTuli 

TargmaniTurT gamosca da gamokvleva daurTo gia gelaSvilma. Tb. 1962, gv. 237. 
13 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi. t. I, gv. 93. 
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genda, rac 3,6 kilograms udris. xolo kodi, anu 10 litra 36 ki-

logramia.14  

Tbilisisgan gansxvavebiT regionebSi xorbali SedarebiT iafi 

yofila. giuldenStedti kaxeTSi erTi baTmanis (litris) fass 6 ka-

piks asaxelebs,15 ris mixedviTac, erTi kodis fasi kaxeTSi 60 kapiki, 

anu 3 abazi gamodis. xorblis analogiuri fasia dasaxelebuli XVIII 

saukunis miwuruls erT sabuTSi: `purisa... gayidva gebrZanebina, sam 

abaz iqiT aravin maZlia...~, atyobinebda Tavad manuCar TumaniSvils mi-

si moxele Sida qarTlidan.16 am SemTxvevaSic, qarTlSi erTi kodi 

xorblis fasi 3 abaziT ganisazRvreboda. Tumca gvaqvs sxva monaceme-

bic. beJan amilaxvrisSvili Tavisi danaxarjebis nusxaSi aRniSnavda: `... 

puri, rom ar damxvda, rac im weliwads puri moundeboda me miyidnia 

kodi oTx abazaT...~. sxva adgilas ki 250 kodi xorbali 175 minalTu-

nad aris Sefasebuli,17 anu erTi kodi xorbali _ 3 abazad da 2 Sa-

urad. 1783-1784 wlebSi saxelmwifo gadasaxadis Sekrebisas (komlze 

sami kodi fqvili, romelic grovdeboda naxevari fuladi gadasaxadiT, 

naxevari naturiT) erTi kodi fqvilis fasi erT minalTunad (5 abaz-

ad) aris Sefasebuli.18 fqvili, bunebrivia, xorbalTan SedarebiT Zvi-

ri Rirda. rogorc vxedavT, xorblis fasi cvalebadi iyo da saSual-

od 1 kodi (36 kilogrami) 3-4 abazi Rirda. imave epoqaSi kodi qeri 

40 rusuli kapiki, anu 2 abazi Rirda.19 

Tu Cven saSualo SeZlebis glexis mosavals sabazro fasebSi ga-

                                                            
14 XIX saukunis 10-ian wlebSi kodis wonas 9 funtiT, anu daaxl. 37 kilog-
ramiT gansazRvravda Tbilisis policmeisteri ioseb Sagubatovic. ix.: ma-
salebi XIX saukunis 10-iani wlebis saqarTvelos istoriisaTvis: ioseb Sa-
gubatovi _ aRmosavleT saqarTvelosa da imereTis saSinao mdgomareobis 
aRwera, gv. 53. 
15 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi. t. I, gv. 255. 
16 g. akofaSvili. manuCar TumaniSvilis meurneoba (XVIII s. meore naxevari - 
XIX s. damdegi). kavkasiis xalxTa istoriis sakiTxebi. Tb. 1966, gv. 410; kor-
neli kekeliZis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri _ 
Hd-14394. 
17 masalebi saqarTvelos ekonomikuri istoriisaTvis. gvianfeodaluri xa-
na. w. I (xelfasi, qira, fasebi). masalebi SearCia da gamosca n. berZeniS-
vilma. Tb. 1938, gv. 79-81. 
18 masalebi saqarTvelos ekonomikuri istoriisaTvis. gvianfeodaluri xa-
na. w. III (aRmSenebloba, saxelmwifo ekonomika, qoneba). masalebi SearCia da 
gamosacemad moamzada n. berZeniSvilma. Tb. 1955, gv. 70-80. 
19 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi. t. I, gv. 255. 
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daviyvanT, gamodis, rom mis mier wliurad miRebuli xorblis Rirebu-

leba Seadgenda daaxloebiT 45-55 minalTuns (45-55 rusul maneTs), 

xolo qeris mosavali – 12-16 minalTuns.  

glexis mosavlis daaxloebiT meeqvsedi, zogjer mexuTedi, saba-

tono gadasaxadi iyo. anu moweuli 70-80 kodi xorblidan glexi meba-

tones 11-16 kods uxdida, ixdida, aseve, 5-7 kod qers. aRniSnuli mo-

savlidan TiToeuli komli valdebuli iyo yovelwliurad saxelmwi-

fos sasargeblod gadaexada 2 kodi xorbali da 1 kodi qeri. 

morige jaris ganCinebidan da sxva wyaroebis mixedviT irkveva, 

rom im epoqaSi erTi adamianis gamosakvebad TveSi iangariSeboda 1 ko-

di xorbali. aqedan gamomdinare, erTi srulwlovani adamianis gamosak-

vebad mTeli wlis ganmavlobaSi saWiro iyo 12 kodi xorbali. 5-6 

wevriani komlis gamosakvebad, sadac 2-3 srulwlovani adamiani cxov-

robda, saWiro iyo minimum 45-50 kodi marcvleuli. amas Tu davuma-

tebT sabatono da saxelmwifo naturalur gadasaxadebs, aseve, mosav-

lis misaRebad gasawev garkveul xarjebs, saSualo SeZlebis glexs 

yovelwliurad 5, ukeTes SemTxvevaSi 10 kodi xorblis gayidva SeeZ-

lo, rac daaxloebiT 3,5-7 minalTuni iyo. aseve, ukeTes SemTxvevaSi 2-

4 minalTunis qeris bazarze gatana iyo SesaZlebeli. aRsaniSnavia, rom 

bazarze gatanili produqtis gayidvidan miRebuli fuladi saxsrebic 

xSir SemTxvevaSi damatebiT dawesebul saxelmwifo gadasaxadebs, an 

fulad sabatono gadasaxadebs xmardeboda. mousavlianobis wlebSi ki, 

Cans, urTulesi mdgomareoba iyo. 
zogierT SeZlebul glexs gacilebiT didi mosavali hqonda. ma-

galiTad qarTlSi glexi beruaSvili yovelwliurad xnavda 15 dRi-

urs, burnaZe – 30 dRiurs, guniaSvili 18 dRiurs, maisuraZe 25 dRi-

urs da ufro mets.20  

aqve mokled SevexebiT mevenaxeobiT miRebul mosavals. rogorc 

aRvniSneT, aRwerili 4804 komlidan 3280 komls venaxi gaaCnda. Cans, 

venaxi hqonda saSualo SeZlebis komlTa umravlesobas. kaxeTis msgav-

sad venaxebi gaaCndaT qarTlSic. umetes SemTxvevaSi erTi komli erT 

venaxs flobda. wyaroebis mixedviT, erTi venaxidan 5 sapalneze met 
                                                            
20 i. anTelava. XVIII saukunis saqarTvelos socialur-ekonomikuri ganviTa-
rebis xasiaTis sakiTxisaTvis, gv. 162-163. 
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Rvinos iRebdnen. sapalne 80 Tungs, anu daaxloebiT 280 litrs udri-

da. erTi sityviT, glexs 1400 litrze meti Rvinis mosavali gaaCnda. 

im periodSi Rvinis sabazro Rirebuleba sakmaod maRali iyo. magali-

Tad, XVIII saukunis II naxevarSi erTi Tungi Rvino TbilisSi 1 abazi 

Rirda.21 bunebrivia, Tbilisis gareT gacilebiT mcire fasi iqneboda, 

daaxloebiT – naxevari. gamodis, rom erTi sapalne Rvino qarTlsa da 

kaxeTSi minimum 40 abazi, anu 8 maneTi Rirda, xolo 5 sapalnis fasi 

40 maneTi iyo. mevenaxeobidan miRebuli mosavlis didi nawilic gadasa-

xadebisTvis da piradi moxmarebisaTvis iyo saWiro, Tumca mcire nawi-

li bazarze gadioda.  

glexTa ZiriTadi Semosavlis wyaro swored es ori produqti 

iyo. Tumca, aqve unda iTqvas, rom saojaxo meurneobis nawili iyo 

bostneulis, xilisa da sxva saWiro produqtebis moweva. am produq-

ciis moculoba umniSvnelo iyo da is pirad moxmarebas da gadasaxa-

debs xmardeboda da bazarze naklebad gadioda. Tumca iyo gamonaklise-

bic, mag. meabreSumeoba, romelic sakmaod Semosavlini iyo – giulden-

Stedti gadmogvcems, rom zogierT sofelSi: `yoveli ojaxi wliurad 

iRebs 2-4 fuT abreSumis parks, xolo girvanqas yidian 60-90 kapi-

kad~.22 es ki 100 maneTze meti Rirebulebis iyo. sainteresoa, agreTve, 

im periodSi farTo moxmarebis sagnis — endros – eqsportis maCvene-

belic, romelsac, bunebrivia, glexebi moipovebdnen. Tumca aseTi dama-

tebiTi Semosavali yvela soflis mosaxleobas ar hqonda. 

ojaxebis did nawils gaaCnda Zroxa, an xar-kameCi, cxvrebi, qaT-

mebi, iSviaTad cxeni da a.S. im periodSi erTi xaris fasi 7,5 minal-

Tunidan 10 minalTunamde (erT Tumnamde) meryeobda. saukeTeso cxenis 

fasi 150 minalTuni (15 Tumani) iyo, `Waki cxeni~ 2 Tumani, xolo 

zogierTi cxeni 5 minalTuni Rirda. erTi Zroxis fasi 4-5 minalTu-

nia, erTi cxvris fasi ki _ 4-7 abazi. dabali fenebis tanisamosis fa-

sebi ase gamoiyureba: `nabadi _ xuTi abazi, Coxa _ xuTi abazi, axalu-

xi oTxi abazi, ori wyvili qalamani _ abazi~.23  

                                                            
21 masalebi saqarTvelos ekonomikuri istoriisaTvis. gvianfeodaluri xa-
na. w. I, gv. 111, 225. 
22 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi. t. I, gv. 35. 
23 masalebi saqarTvelos ekonomikuri istoriisaTvis. gvianfeodaluri xa-
na. w. III, 220-222. 
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rogorc vxedavT, saSualo SeZlebis glexis yovelwliurad war-

moebuli produqciis Rirebuleba 100 minalTuns aRemateboda. maTi 

udidesi nawili gadasaxadebisa da piradi moxmarebisTvis iyo gankuT-

vnili, mcire nawili bazarzec gadioda, Tumca SezRuduli raodenob-

iT. xolo produqciis gayidviT miRebuli Semosavalis mniSvnelovani 

nawilic isev gadasaxadebs xmardeboda. aqve aRsaniSnavia is faqtic, 

rom am epoqaSi Zalian gaxSirda feodalTa mier sakuTari mamulebis 

glexebze `saRaled~ gacema, ris Sedegadac glexebis sakmaod didi na-

wili mis sargeblobaSi arsebul saxnav-saTes miwasTan erTad am miwa-

sac amuSavebda, rac damatebiTi Semosavlis wyaro iyo.  
mosaxleobis umravlesobis (umiwo da mciremiwian glexTa gamok-

lebiT), anu saSualo da SedarebiT SeZlebuli glexebis mier produq-

ciis bazarze gatana dadasturebulia XIX saukunis dasawyisis ofici-

aluri aRwerebiTac: i. anTelavas procentuli gaangariSebiT, soflis 

meurneobasTan erTad savaWro saqmianobas (anu bazarze produqciis ga-

tanas) eweoda goris mazris glexTa 77%, siRnaRis da Telavis mazre-

bis 80%-ze meti, ananuris mazris 50%-mde.24  

aseT suraTs viRebT XVIII saukuneSi saSualo SeZlebis glexTa 

meurneobis realuri moculobis Sesaxeb. Tumca, kidev erTxel aRvniS-

navT, rom saSualo SeZlebis ojaxebisagan gansxvavebiT gacilebiT 

rTul ekonomikur viTarebaSi uwevdaT cxovreba umiwo da mciremiwian 

glexebs. rac Seexeba mcirericxovan mdidar glexebs, maT mier moweu-

li yovelwliuri produqciis Rirebuleba zog SemTxvevaSi 10-jer da 

metjer aWarbebda saSualo SeZlebis glexis mosavlis odenobas. 

  

                                                            
24 i. anTelava. XVIII saukunis saqarTvelos socialur-ekonomikuri ganviTa-
rebis xasiaTis sakiTxisaTvis, gv. 164. 
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Apolon Tabuashvili 
 

MATERIAL FOR ECONOMIC HISTORY OF THE 18TH 
CENTURY GEORGIA 

 
Summary 

 
In this article specific issue of the economic history of East Georgia 

is discussed, namely, peasant family farming condition.  The historical 
sources are numerous for the study of history of the late feudal epoch of 
Georgia. From many different types of documents precise information 
concerning average size of peasant farming could be absorbed. Also, 
precise accounts concerning the prices of the main commodity products 
are found in historical sources, based on these it is possible to calculate 
yearly revenue of peasants from harvest in monetary units. 

The social condition of peasants was not equal  – peasant without 
land tenure were called “bogano”, there were peasants with small amount 
of land tenure, also with average amount of land tenure and more 
wealthier peasants. Despite the differentiation it is quite possible to 
calculate the average size of land tenure they used and the net worth of 
their gross product. According to fiscal census of 1804 and other 
historical data it is attested that peasants with average revenue, which 
were the majority, held approx. 12-15 daily land tenure (one daily land 
tenure was equal to 0.5 ha.). From this amount of land tenure it was 
possible to cultivat max. 6-7.5 daily land tenure every year. Due to the 
limited technical conditions and for obtaining the maximum amount of 
harvest the land breaking was very important. Small piece of land was 
used for the vegetables, fruits and other cultures while 5-6 daily lands 
were used to seed wheat and barley. Each family could harvest 100-120 
codi (one codi is equal to 30-36 kg.) of crops. Market price for those 
commodities was 58-70 minaltuni. Peasant families with average revenue 
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had their own vineyards and, also, cow, ships, chickens rarely oxen, 
horses etc. Average value of yearly produced product was more than 100 
minaltuni. The major part of generated product was intended for taxes 
and personal use and small amount was sold in market. Revenue obtained 
from trading was used to cover the taxes again. 
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roland TofCiSvili 
 

qarTuli memkvidreobiTi saxelebi SavSeT-imerxevSi:  

eTnoistoriuli sakiTxebi 
 

istoriul samxreT-dasavleT saqarTvelos eTnikur qarTvelTagan 

qarTuli ena da tradiciebi kargad Semoinaxes imerxevelma qarTveleb-

ma. imerxevSi qarTuli gvarsaxelebicaa Semonaxuli. daviwyebT iqidan, 

rom imerxevSi bevri toponimi swored gvaris saxels atarebs. eseni, 

ZiriTadad, ubnebis saxelebia, Tumca maT Soris ramdenime sofelicaa. 

SavSeT-imerxevSi aseT toponimTa Soris SeiZleba davasaxeloT 

SavSeTis sofeli axaldaba, romlis ubnebi gaxldaT: gelsaZe, gogeli-

Ze, goginiZe, popaZe, urumiZe-aruSiZe.1 sofel garylobis ubnebs erqva: 

qadagiZe, miqeleTi... TavisTavad cxadia, aRniSnuli toponimebi pirdapir 

miuTiTebs imaze, rom aq swored Sesabamisi gvarebis warmomadgenlebi 

cxovrobdnen. marTalia, SavSeTSi qarTvelebma eTnikuri qarTveloba ver 

SeinarCunes, dRes isini e. w. asimilirebuli (imerxevelTa gamoTqmiT _ 

gadabrunebuli) qarTvelebi arian, magram zemoxsenebuli toponimebi 

pirdapir miuTiTebs imaze, rom aq gelsaZeebi, gogeliZeebi, gogniZeebi, 

popaZeebi, urumiZeebi-aruSiZeebi, qadagiZeebi, miqelaZeebi... mkvidrobdnen. 

sayovelTaod cnobilia SavSeT-imerxevis iseTi ori soflis da-

saxeleba, rogorebicaa TurmaniZe da lioniZe. es soflebi ivane java-

xiSvilis 1923 wlis saistorio rukazecaa datanili. 1886 wlis sa-

ojaxo siebiT sofeli TurmaniZe garylobis sazogadoebaSi Sedioda, 

xolo lioniZe Cixoris erT-erT ubnad iyo gadaqceuli. Cixoris erT 

                                                            
1 aRniSnuli anTropotoponimebi dafiqsirebulia 1886 wlis saojaxo siebis 
gamoqveynebul statistikuri monacemebis krebulSi _ Свод статистических 
данных о населении Закавказского края, извлеченных из посемейных списков 1886. Тиф-
лис. 1893. samwuxarod, quTaisis guberniis arTvinis okrugis saojaxo sie-
bis dednebs Cvenamde ar mouRwevia; isini dakargulia. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XI 
 

 

 

168 

ubans gegazelari erqva, e. i. is gegaZeebis sofeli iyo. aqve dafiqsi-

rebulia petrakeTi. esec toponimad qceuli anTroponimia. SavSeTSi, 

garylobis sazogadoebaSi, Sedioda sofeli civeTic. soflis saxelwo-

deba pirdapir miuTiTebs imaze, rom am sofelSi civaZeebi cxovrobdnen 

an, ukidures SemTxvevaSi, sofeli odesRac mxolod am gvaris xalxiT 

iyo dasaxlebuli, maTi Seqmnili iyo. civieTis ubnebic 1886 wels, as-

eve, gvarebis saxelebs atarebdnen: duRabiZe, lasuriZe, xilvaZe. iqve 

sofel jinalis ubnebis saxelwodebebic _ zaqarieTi, laguneTi _ 

pirdapir miuTiTebs im garemoebaze, rom maTSi zaqariaZeebi da laguni-

Zeebi cxovrobdnen. sofel Wvarebis erT-erT ubans Saliki erqva. ra 

Tqma unda, SalikSi SalikaSvilebi2 mkvidrobdnen. XIX saukuneSi ukve 

Turquli iyo SavSeTis dabawvrilis, oqrobageTis, saTlel-rabaTis sa-

zogadoebebic. am sazogadoebaTa soflebis ubnebi maT qarTul warmo-

mavlobaze miuTiTebs. magaliTad, sofel balvanas erT ubans erqva sam-

xaro-oRli, xolo meores _ kanklo-oRli, rac Targmania, pirdapiri 

kalkia qarTuli samxaraZisa da kankliZisa. dabawvrilis ubnebi iyo: ko-

paZe, xilaZe, CugaZe. SavSeTis sofel meriaSi 1886 wlis aRweraSi dafiq-

sirebulia ubnebis saxelwodebani: ibadi-oRli, kaia-oRli, SaTir-oRli 

da iremaZe. aq ubnis saxeli iremaZe Tu pirdapir miuTiTebs imis Sesaxeb, 

rom is gamWvirvale qarTuli anTroponimia, memkvidreobiTi saxelia, iba-

di-oRli, kaia-oRli da SaTir-oRli qarTuli anTroponimebis – ibadiZ-

is, kaiaZis da SaTiriSvilis // SaTiriZis – Turquli variantebia. 

SavSeTis soflis sxlobanis yvela macxovrebeli 1886 wels uk-

ve Turqad iyo Cawerili da mxolod erT ojaxs hqonda qarTveloba 

SenarCunebuli. magram sxlobanis ubnebis saxelwodebani TiTqmis mTli-

anad qarTuli iyo da es saxelwodebebi gaanTroponimebuli iyo, gvar-

saxeli ubnis saxelad iyo gadaqceuli, es faqti imazec miuTiTebs, 

rom iseve rogorc saqarTvelos sxva istoriul-eTnografiul mxareeb-

Si, aqac erTi gvaris wevrebi erTmaneTis gverdigverd cxovrobdnen: pe-

ranaTi (e. i. peraniZe), futkaraZe, TulaZe. sofel cixias ubnebs erqva: 

xaToreTi, Cikrik-oRli, gorali-oRli, tusi-oRli, e. i. xaToriZeebi, 
                                                            
2 SalikaSvilebs ucxovriaT liganis xeobaSic. Woroxis marcxena mxares 
mdebare sofel Txilazuris (e. i. TxilaZeebis) erT-erT ubans Salikebi 
hqvia. SalikaSvilebis gvari aqedan 1878 wels, rusebis Sesvlis dros 
ayrila da Savi zRvis regionSi gadasaxlebula. 
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CikrikiZeebi, goraliZeebi, tusiZeebi // tusiSvilebi. oqrobaq(g)eTis 

sazogadoebis erT-erTi soflis mamanelisis erT-erTi ubani kakab-oR-

lis saxels atarebda. e. i. misi mkvidrni iyvnen kakabaZeebi. amave sof-

lis sxva ubnis saxelwodeba iyo karal-oRli, e. i. misi mkvidrebi ka-

raliZeebi iyvnen. oqrobageTis ubnebi iyo agreTve: koSlieTi, saki-oR-

li (rac qarTuli koSliZeebisa da sakiZeebis Sesatyvisia). sofel ku-

Wenis ubnebi iyo: abdul-oRli (e. i. abduliZe), papuk-oRli (e. i. pa-

pukiZe), pisik-oRli (e. i. pisikiZe). saTlel-rabaTis sazogadoebis so-

fel morgelis ubnebs erqva gogor-oRli da gorgin-oRli. bunebrivia, 

pirveli gogoriSvilis Turquli variantia, meore ki _ gorginiZisa. 

saTlel-rabaTis erT-erT ubans erqva karkar-oRli, rac qarTuli kar-

kaZeebis // karkariZeebis Turqizebuli formaa. SeiZleba davasaxeloT 

kidev sofel soforas ubnebi bunbun-oRli da tuzi-oRli. isini bun-

buniZisa da tuziZis kalkirebuli variantebia. 

SavSeTSi, 1886 wlis saojaxo siebiT, sofel verxunas // verxnalis 

erT ubans romieTi erqva, rac imas niSnavs, rom is Tavis droze romi-

ZeebiT iyo dasaxlebuli. sofel cecxlauris erTi ubani ki tokaZis 

saxels atarebda. sofel dabakeTilis erT-erTi meheles (anu ubnis) 

saxelia marCil-oRli, e. i. marCiliZe. iqve miuTiTeben toponims kopaZe. 
1886 wels imerxevis dabis sazogadoebaSi 6 sofeli iyo: baZgi-

reTi, daba, zaqieTi, surevani, ube, xevwvrili (222 komli, 1599 su-

li). aq sofel zaqieTis ubnebi iyo: jarbiZe (jarbiZes zaqieTis maha-

led dResac miuTiTeben), CikoriZe... ubeSi ori ubani iyo gamoyofili : 
gorgaZelar da CeviZelar. es ubnebi dRes ubeSi eTnografiuli monace-

mebiTac dasturdeba. am sofelSi gorgvaZeebi da CivaZeebi // WivaZeebi 

dResac mkvidroben. surevanis ubnebs Soris vxvdebiT gudalizelarsa 

da daviTiZelars, rac imaze miuTiTebs, rom aq gudaZeebi da daviTiZee-

bi cxovrobdnen. sofel xevwvrilSi 1886 wlis saojaxo siebiT aRniS-

nulia ubnebi: abramieTi, beltieTi, e. i. abramiZeebi da beltiZeebi. 

1886 wels wyalsimeris sazogadoebis soflebi iyo: diobani, if-

xrevli, weTileTi, wyalsimeri. dRes diobanis mkvidrebi ukve gaTurqe-

buli arian. diobanis ubnebi iyo abnaZe, zialiZe, ziqrieTi, qoqliZe 

(dRes qoqlieTs uwodeben), qumaSiZe. ziqrieTSi ziqriZeebi cxovrob-

dnen. XIX saukuneSi ubnis saxelad pirdapir gvaris forma (qoqliZe) 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XI 
 

 

 

170 

dadasturda. rogorc aRiniSna, dRes adgilobrivebi TavianT sofels 

qoqlieTs uwodeben, rac imaze miuTiTebs, rom gvarebisa da aqedan ga-

momdinare topinimebis sufiqsebic adgilobrivTa metyvelebaSi erTma-

neTs enacvleboda, isini erTmaneTis fardi iyo. 

ifxrevli Sedgeboda iveTisa da imnaZes ubnebisagan. imnaZeTa uba-

ni 1886 wlis saojaxo siebSi Turqizebuli imnazelaris formiTaa Ca-

werili. weTileTis ubnebi iyo: maCxatiZe, xoxlauri (dRes xoxlevi). 

wyalsimeris erT-erT ubans xilvaZe warmoadgenda.  

axla eTnografiul monacemebs mivmarToT. imerxevis sofel iveTSi 

dasturdeba Semdegi memkvidreobiTi saxelebi: dabeliZe // dablieTi, 

zurabiZe, husuenTi, lakolienTi, fidisienTi, gabienTi, qaSaklienTi, 

zobienTi, avjienTi, zemoenTi, cxikaTienTi, muhamedienTi, WaliparienTi, 

wikaTienTi, ixSienTi... imerxevis sofel iveTs qarTuli gvarebis uZve-

lesi mawarmoebeli -eT sufiqsi aqvs Semonaxuli. aSkaraa, rom aRniSnu-

li sufiqsi aq -Ze sufiqsTan monacvleobda. informatoris TqmiT, ive-

Tis Zveli gvarebi arian: dabeliZe, zurabiZe da golienTlebi. es uka-

nasknelni saqarTvelos istoriul-eTnografiuli mxaredan _ goladan 

// koladan mosulebad miiCnevian. aqedanve migrirebulan iSxneliZeebic: 

`iSxneliZeebi iyvnen, axla karamedoRlebi arian. eseni goladan mosu-

lan. sami Zma yofila, erTs zurabi erqva, meores _ gola, mesames ar 

vici. erTi damjdara wyalsimerSi, meore _ ifxrevlSi, mesame _ iveTSi. 

iSxneliZeebis winapari aris goladan mosuli. iSxaniZeebica da Cvenc 

(dabeliZe _ r. T.) golidan varT mosuli. zurabieebic goladan mosu-

lan~. koladan imerxevSi mosaxleobis migracia SemTxveviTi ar unda iyos, 

radgan istoriuli saqarTvelos am or istoriul-eTnografiul mxares 

Soris mWidro sameurneo-ekonomikuri kavSirebi arsebobda. amave so-

felSi dadasturda gvari nikolienTi. kidev: `Cemi gvari fidisienTia, 

Zvelad meTafles ambobdnen~; `Cven samolienTi varT, es biZai mamadien-

Tia _ amaTi gvari esaa. zurabeTlebi arian, busuenTebi arian. zurabiZe 

dawere? qaskaklienTi _ adgilidan aqvT aRebuli gori~. mniSvnelovani 

faqtoria, rom sofel iveTSi ramdenime gvars aqvs gadmocema saerTo 

warmomavlobisa da migraciis Sesaxeb: `hamzienT adgilze axla zurabi-

Zeebi sxedan. hamzienTni baTumisaken wasulan. oTxi Zma mosula: zura-

bienTi, avjienTi, golienTi, samolienTi. sofeli amaT gaakeTes.~ 
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sofel weTileTSic gvarebs -eT sufiqsiT iformeben, magaliTad, 

xojienTi, duduenTi. bazgireTeli mTxrobeli Tavisi gvaris Sesaxeb 

aRniSnavda: `gvarad zumbieTi, zumbaZe var, deda TeTrieTia, TeTraZe~. 

meore mTxrobeli gvarad imnaZec dedis gvars uSarieTs miuTiTebs. 

bazgireTis erT-erTi didi gvaria cvariZe. aqve cxovroben yasimoRle-

bi, yaramehmedoRlebi, feraToRlebi, besonebi, avjioRlebi, xojienTi, 

enClienTi (enCaroRli), xarzienTi. mkvidroben bolqvaZeebic (5 ojaxi): 

`Cemi mama ityoda, saqarTvelos mxridan varT mosuli bolqvaZeebi. er-

Ti Cixis xevSia Cveni gvaris, meore _ SavSeTis soflebSi da mesames 

uTqvams, me civi wyali unda vsva da bazgireTs mosula. bazgireTis ma-

haleSi _ gameSeTSi cxovroben sariaoRlebi, delihasanoRlebi, boiar-

Cebi. eTnografiuli masalebiT, cvariZeebis adrindeli gvari cxvaraZe 

yofila: `Cveni Zveli gvari cxvaraZe yofila. imereTSi yofilan. omi 

qnila da imaze wamosulan. pirveli isini dajdnen~ (fiqri iazar-cva-

riZe, 2007 weli, 60 wlis). imave mTxrobelisagan Cawerili masaliT 

yadioRlebis qarTuli // adrindeli gvaria aRiZe. 

sofel bzaTaSi aseTi eTnografiuli masala dadasturda: `fili-

piZe Zveli gvaria, futkaraZe axali gvaria~. raRac mizezis gamo fi-

lipiZeebi futkaraZis gvarze gadasulan. marTalia, aq gvari ukanaskne-

li ramdenime saukunis ganmavlobaSi oficialurad ar fiqsirdeboda, 

magram dafiqsirebuli iyo xalxis mexsierebaSi, zemoT moyvanili faq-

tiT ki maT adrindeli gvaric axsovT. sofel bzaTaSi dasturdeba 

gvarsaxelebi: SarabaZe, zaqariaZe, zaqraZe, filipiZe, babeliZe, cicvna-

Ze, karaliZe. `urbeniZebi sofel wyalsimerSi arian~. eTnografiuli 

masala: `qarTuli gvaria omaroRli. ufro sworia hasuenTi. Cveni gva-

ris xalxi 10 ojaxia aqa. aq arian kidev: omarienTi, SarabeTi, cicvi-

enTi, laikienTi // laikieTi // laikiZe (adgili aq laikienTia), gaRma 

yarslienTi. aq arian zaqriZe, yaraRienTi (yaraRiZe), mazmanienTi, babe-

lienTi (babliZe), arCienTi, bzvarienTni, SarabiZe, kakabiZe, kopienTi 

(wyalsimers ekuTvnis), filipieTi~. 
Soltis // SorTisxevSi eTnografiuli monacemebiT cxovroben 

kvirikaZeebi. mTxrobelis axmed axgunis sityviT: `kvirikaZea Cemi gva-

ri. erTi dede (=papa) gvyolia da im dedes saxeli duraRdedei yofi-

la. imaze duraRoRlic gavxdiT. kvirikaZe axla sofelSi 6 komli 
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varT~. am masaliT aSkaraa qarTuli gvaris SigniT danayofis, anu meo-

re memkvidreobiTi saxelis _ mamiSvilobis/babuiSvilobis warmoqmna. 

garda kvirikaZeebisa, SoltisxevSi cxovroben agreTve Semdegi qarTu-

li gvarebis warmomadgenlebi: Te(a)TvienTi (`baTumidan movsulvarT. 

iqidan gamovyrilvarT. alagze wakidebian~), ifSiroRlebi, urbeniZeebi, 

miqelaZeebi, qurdikiZeebi. kvirikaZeebi sadac cxovroben, im adgils 

kvirikeTs uwodeben. aseve, adgilisa da gvaris saxelicaa cicienTi, ba-

TileTi, TaTuenTi, qoCienTi, qeienTi.  

sofel ifxrevlSi cxovroben xatioRlebi igive xatiZeebi da im-

naZeebi. imnaZeebs imnieTsac uwodeben da, Sesabamisad, maTi ubanic amave 

saxeliT moixsenieba. aqvea WurkveTic. imnieTSi ifxrevlidan Semorevi-

aT butiZe. eTnografiuli masala: `qarTuli gvari butiZea. am sofels 

imnaZe (imnieTi) hqvia. daurqmevia Zvelebs gvari, cxovrobda imnaZe. 

mTlianad ifxrevlia. magram ifxrevli gaRmaa, gamoRma imnieTia, Wur-

kveseTia zemoT. aqauroba gurjebisaa. butiZe Zveli gvaria. Cemi dedei 

(=papa, babua) ifxrevlidan gamosula. zesiZed iyo. butiZeebi ifxrevl-

Si arian. butiZeebi varT, magram Cvenc imnaZe gavxdiT, radgan imnaZis 

mamulze gaCnda (=dajda, dasaxlda), imnaZed varT. aquri Zveli gvare-

bia mosiZe, soryaZe, subuqiZe, WurkvesiZe, ifSireTi, iaRjebi, saRriZe.~ 

moyvanili eTnografiuli masala friad sayuradReboa. aRarafers vit-

yviT CamoTvlil gvarebze da mxolod imas aRvniSnavT, rom imerxevSic 

zesiZed misvlis dros iseTive Cveuleba arsebobda, rogoric danarCen 

saqarTveloSi _ faqtobrivad, misi STamomavlebi gvars icvlida, rad-

gan zesiZe sxvis mamulze jdeboda. sxvanairad simamris qonebis mem-

kvidreobiT miReba gamoricxuli iyo. 

dasabomSi mWedliZeebi // mWedlienTi cxovroben, magram irkveva, 

rom isini aq sofel devieTidan arian gadmosaxlebulni: `mWedlienTi 

bevri varT devaZeebSi. devaZeebi cxovroben devieTSi. ubeSi WivaZeebi 

arian, kidev: TuranoRlebi, moloRlebi. sofel ziosSi arian balaZe 

(balieTi // balTi), beqaZe // beqieTi (10-15 komli), sarvaniZe, talaxa-

Ze, molieTni // moloRli // moliZe, TuranoRli, qomojienTi, xevlie-

Ti, abdieTi. WimuraZe (Wimurebi aris cxeli mWadi Catexili, erboSi 

Cadebuli). iyvnen SuTebi da aRar arian~. 92 wlis iusufai WimuriZis 

TqmiT, maT `Wimureb etyvian.~ aSkaraa, rom erTi gvari zogjer sami 
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sufiqsiTac ki iwarmoeba, qarTuli ena amis saSualebas iZleoda. -eT 

sufiqsis nacvlad am funqcias -eb sufiqsic asrulebda. eTnografiuli 

monacemebiT, `devaZeebi maWaxlidan varT. Zvelebi kiboriZeebi yofilan. 

demurCi (e. i. mWedeli) yofila Cveni Zveli. ukeTebia Toxi, waldi, 

eCo, dana da mosula devaZeebSi dasaxlebula, Cvens meheleSi. mWedels 

etyodnen da mWedel-oRlebs gvetyodnen~. am eTnografiuli masaliT 

aSkaraa, rom maWaxlidan gadmosaxlebuli mWedeli devaZeebis ubanSi 

saxldeba, maT gvars iRebs da amave dros safuZvels uyris devaZeebis 

gvaris ganayrobas – mWedeloRlebs. moyvanili masala imiTacaa sayu-

radRebo, rom migrantis STamomavlebs axsovT da aqvT gadmocema ad-

rindeli gvaris (kiboriZe) Sesaxeb. 

imerexevis erT-erTi didi sofelia surevani. am sofelSi simrav-

liT gamoirCevian daviTeTebi. `daviTeT 25 saxli varT. Cemi Zvelebi aq 

yofilan. aqedan imaT naxevari gurjistans aqeT-iqiT dafantulan.~ su-

revanSi cxovroben kidev SarmaTebi, zazalebi, mureSebi, qosoRlebi, 

iqie(n)Tlebi (`iqienTlebi aWaridan gadmosulan~), butiZeebi, SaraZeebi, 

lazoRlebi, aslanoRlebi, TanToRlebi, kolotiZeebi, petroRlebi, 

qoseTi, dRvabiZe (`duRabiZe Cveni soflis mehelea, xilvaZec mehe-

lea~), gaTeniZe (`am sofelSi gaTeniZe wasula da dRvabiZe mosula~)... 

surevneli mTxrobeli alireza yara gadmogvcems, rom `yaranoRli vi-

yaviT pirvelad. Cemi dede aWaras gazrdila. erTi lomana yofila ma-

WaxelSi da gamzrdeli iyo lazoRli da gaxda lazoRli. sami komli 

varT aq da gareT 30 komli iqneba lazoRli. surevanSi yaranoRlebi 

arian 5 komli. Zveli yaranoRli yofilan da ukan dros gvari gadauc-

vliaT SaraZed, TanToRlad... sxva mTxrobelis SeniSvniT, yaranoRlebs 

5 ganayroba aqvT: TanToRli, lazoRli, suraoRli, SaraZe da yara-

loRli. Zvelad am sofelSi 3 kvamli yofila: petroRli, yaranoRli, 

iqieTlebi. yaranoRli aqauria.~ petroRlebs gadmocema aqvT, rom maTi 

winapari petriaSvili odesRac `raWidan jer ordus CavsulvarT da 

mere iq kaci mouklavT da aq gamoqceulan. ase gvaqvs gagonili zemo 

baridan movsulvarT. sami kvamli varT. arian petrebic, amboben naTesa-

vebi varTo, magram danmadvilebiT ar vici. petrebi dabaSi arian~. 
qarTul eTnikur garemos mowyvetil imerxevSi gvarebTan dakav-

SirebiT iseTive procesebi mimdinareobda, rogoric danarCen saqarTve-
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loSi _ xdeboda axali memkvidreobiTi saxelebis warmoqmna. yaranoR-

lebis erTi nawili lazoRli gaxda. mamis gvari gamzrdelis gvariT 

Seicvala. magram Turquli eTnikuri garemo mainc Tavis daRs asvamda 

qarTul anTroponimebs. zogierTi qarTuli gvaris sufiqsebi Turquli 

sufiqsiTaa Secvlili. amis magaliTad yaranoRlic gamodgeba, romle-

bic, udavoa, adre yaraZeebi iyvnen. amas mTxrobelis sityvebic adastu-

rebs: `Cven lazienTi varT da gavxdiT lazoRli~. surevanSi xajaliZe-

ebi cxovroben. mTxrobelis sityviT, `Cven (xajaliZeebs) zaRlazeebsac 

gvetyvian~. asaxeleben daCiZesac. surevanis daviTeT ubanSi miuTiTeben 

agreTve gvars SamaTa. 

imerxevis sofel ubeSic ramdenime qarTuli gvari cxovrobs. aq 

arian moloRlebi anu moliZeebi, kortoxaZeebi, WivaZeebi/CivaZeebi 

(`WivieTi ubania ubis~), gorgvaZeebi/gorgoZeebi, koviZeebi, aWaliZeebi, 

elaZeebi. eTnografiuli masalebi: `kortoxaZe, koviZe, gorgvaZe, WiviZe 

_ Zvelad ityvian eseni xuTi Zma yofilan da barSi sul dabla msxda-

ran da iqidan rom gayrilan da am sofelSi damsxdaran, iqidan rom 

xuTi Zma dasaxlda da gabevrebulan. erTi kortoxaZe gaxda, meore _ ko-

viZe, mesame _ gorgvaZe, meoTxe _ WiviZe, mexuTe fiqlobaZe iyo. fiqleb-

ma gvari gamoicvales da moloRlebSi Seerivnen~. ubeSi sxva gvarebic 

mkvidroben; esenia: ilimienTi, mWedlienTi, kululienTi, xojienTi, ib-

iSienTi. ibiSienTi artaanidan mosulan. am gvars warmoTqvamen rogorc 

mravlobiT ricxvSi, ise mxolobiTSi _ ibiSi. `gvaria kidev zobebi~. 

qoqlieTis gvarebia imadoRli, bairaxtaroRli, mosiZe, gurienTi, 

kakaunebi, jafariZe, lolaZe, duraRoRlebi, gogeliZe, qarsioRlebi 

(igive qarsiZe). CixisxevSi dumbaZis gvari dasturdeba. 

imerxevSi erT-erTi lamazi sofelia manatba. am soflis gvarebia: 

kosola(i)Ze, jijaniZe, darbazienTi, Savqo(e)TlienTi. gadmocemiT es 

ukanasknelni `arian artaanisa da SavSeTis Suadan. im sofels SavqeTi 

erqva da gvars es saxeli imitom derqva.~ darbazieT gvari imerxevisa-

ve sofel agaradan gadmosaxlebula, jijinaZeebi _ rabaTidan. kosoli-

Zeebi imerxevisave sofel uxeTidan gadmosaxlebulan. manatbelebis 

gadmocemiT, maTi winaprebi aq 400 wlis win dasaxlebulan. `nasaxlavs 

vetyviT, zeda nasaxlevi, qveda nasaxlevvi, Zvelad yofilan, imaT ar 

moveswariT. Cvenebi rom mosulan, ukve aRaravin daxvedriaT~. 



roland TofCiSvili. qarTuli memkvidreobiTi saxelebi SavSeT-imerxevSi: 
eTnoistoriuli sakiTxebi 

 

 

175 

manatbis mezobeli sofelia maCxateTi. asaxeleben maCxateTis 

Semdeg gvarebs: saraji, qaia, CaxmaxCebi, meRmaZebi. darbazieTni maCxa-

teTSic cxovroben. darbazieTi ierlad miiCneva, isini da meRmaZeebi 

SedarebiT gvian mosulan axlo-maxlo adgilebidan.  

sofel xoxlevSi cxovroben mesxazeebi (mesxaZeebi), gorgaZeebi, 

lomaZeebi, qomaZeebi, xevraZeebi (xevrienTi). `gorgieT erT kvamls vet-

yviT, gorgoZeebs bevrs~. `vetyviT xevrienT, qomienT, lomienT, mesxieT, 

gorgieT~. `xoxlevSi yvelaze meti jenigelebia~. 

sofeli farnuxic ubnebisagan Sedgeba; es ubnebia: kaxiZeebi, gor-

gvaZeebi, aiSienTi, SarmaTebi, WalaZeebi, beSovrienTi, WiviZeebi (ubedan 

arian gadmosuli), melqienTi. `dedeebi ityodnen: erTi jari yofila 

da mosula. aq sxvebi yofilan, isini damTavrebulan. pirvelad mosu-

lan WiviZe, kaxiZe, WaliZe, meliqienTi. eseni aq mezoblebi gamxdaran. 

aiSienTi WiviZeebi arian, gaizardnen. WiviZeebs qerimoRlebsac etyod-

nen, WiviZeebs delioRlebsac etyvian. erT meheleSi arian. ubes gorgo-

eTic arian.~ WiviZeebis gvaris gamravlebis Sedegad aSkarad Cans, rom 

gvari ramdenime ganayrobad gaiyo: aiSienTi, qerimoRli, delioRli. 

pirveli mamiSvilobis saxeli Tu qarTuli sufiqsiT gaformebula, me-

ore da mesame _ TurquliT. eTnografiuli masalebiT, kaxiZeebis wina-

pari `sami Zma gamoqceula, ori SavSeTSi damrCala, erTic farnuxSi 

Camosula. WalaTaSi dasaxlebulan _ SavSeTis sofelia, erTic aq Wa-

lieTs (WalaZeebi) movida. Cven kaxieTi gvqvian, kaxieTkarebs ityvian, 

WiviZeebi sadac cxovroben, WivieTkarsac etyvian.~  

xevwvrilSi arian fanjikiZeebi, fanCiZe, davlaze, qacaxaTi/qarca-

xebi, qarcivaZe, faTajuenTi, qurdoi/qurduebi/qurdikiZe, fuqSebi, meg-

relebi, mixelymienTi, jimuxebi, TodnaZe, goCoRlebi/goCienTi, zazale-

bi, gamrekliZeebi, kudienTi // kudebi, Teqinebi, qoroRlebi, fatyuenTi, 

nunianTlebi, Caxlebi, falazebi, TuTienTi, revazanebi // revazoRlebi 

// revazebi. xevwvrilis es gvarebi soflis 7 ubanSi (mahaleSi) arian 

gadanawilebuli. es mahaleebia: abramienTi, mixelymienTi, megrelebi, 

jimuxebi, jamis gaRma, beltieTi, goCoRlebi // goCienTi. abramienTSi 

mxolod fuqSebi cxovroben. fuqSebi maWaxlidan yofilan mosuli. ad-

re sxva gvarebsac ucxovriaT, magram isini aqedan wasulan. mixelymien-

TSi mxolod mixelymienTebi mkvidroben. `jimuxebi mahales saxelicaa 
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da xalxis saxelic erTi da igivea~. eTnografiuli masala qarcaxebis 

Sesaxeb: `Cven qarTulad qarcaxebs gvetyvian. qarcivaZe galifi da Cven 

ganayrebs vetyviT, sisxli erTia, Zveli ganayrebi varT. megrelebi ad-

re erTi kvamli yofilan, Semdeg gabevrdnen megrelebi.~ `Cven beltiv-

ri varT. beltiebi daiwva. mTeli davlaZeebi aq arian. beltieTSi gam-

rekliZeebi, ruSenebi, qarcaxebi arian, zazalebi muhajirad wasulebi 

arian. izmiTs, bursas arian zazalebi wasulebi. adgili aqvT aq, aRar 

modian, gagdebuli aqvT adgilebi. saqmobaze wasulan aqedan zazalebi~. 

`goCienTSi cxovroben kudebi (kudienTi), Teqinebi, qoroRlebi, fatyu-

enTi (iqidan gadmosuli fuqSebi arian da aq fatyuenTi daurqmeviaT). 

fatyuenTi mosuli arian. Cvenic mosuli arian. gamsaxurdia rom iyo, 

iqidan arian mosuli. davlaZea beltieTs. iqidan mosuli arian. jimu-

xebSi marto jimuxebi arian. jamimahaleSi cxovroben: nunianTlebi, 

qurduebi, fanCiZe, Caxlebi, qacaRebi (beltieTsac arian), TaTujuenTi. 

falazebi aRaravin arian. isinic wabarguli arian. TuTienTi dagvaviwy-

da, mahale. odienTic ori kvamlia. zamTarSi aq ar rCebian. megrelebSi 

marto megrelebi varT. sami ganayari varT. is ori kvamli sxvebi arian; 

maWaxlidan movidnen da megrelebi gaxdnen. iqidan maWaxlidan beri mo-

vida da nene uTxovia. nene megreli iyo. mixelymianTac qirTuebi arian, 

sami kvamli. mixelymianTa WenWiebic (WenWaTi) arian. revazienTSi mTe-

li revazanebi arian. abramienTSi sul fuqSebi arian. abramianT mahales 

uZaxian da aq cxovroben fuqSebi. erTi fuqSa SerTulze aris~. 

Svidi ubnisagan Sedgeba imerxevis sofeli zaqieTic, romelTagan 

gvaris saxels atarebs CaqvriZeebi, miqaZeebi, fohrengeebi (`miqaZeebi gam-

ravlebulan da eseni calke gamoyofian~), yafCinebi, Sobelebi. miwruaT-

is mahaleSi cxovroben unialebi. xevmahaleSi arian nafengvrieTi, saki-

enTlebi, xojienTi. `CaqvriZeebis gvarizobebia: yalaijebi... `Sobelebis 

gvarizobebs ras etyodnen, enis wverze migoravs, erTi bajuenTi...~  
CixorSic dasturdeba qarTuli gvarebi. erT-erTi aqauri mTxro-

belis TqmiT, `Tamazas gvetyvian gvars, wiTelas, falazebi (falazebi 

xevwvriladan Camosulan). iseve rogorc imerxevis sxva soflebi, Cixo-

ric mahaleebisagan // ubnebisagan Sedgeba. ardiawmindaSi cxovroben mu-

radoRlebi, wiTeloRlebi, eminoRlebi, libanSi _ wvitebi (wvitoR-

lebi), TeTraqeTSi _ iSioRlebi, lazoRlebi, furCebi, vardiyanaSi _ 
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(`eqvsi Tve zafxulSi vardiyanaSi arian, eqvsi Tve TeTraqeTSi zamTarSi~), 

berieTSi _ baTumoRli, cvariZe, wurRieTSi // wurieTSi _ Colaxebi, 

ombaSoRli, jamikarSi _ vezioRli, ombaSoRli, maxreTSi _ wiTeloR-

li, veloRli, WedrulSi (SarbolSi) _ jagvebi, maxarebi. Cixoris 

yvelaze did sofelSi (ubanSi) cxovroben maxarebi, kvirtebi, Cortane-

bi. `TamazoRlebi da rac CamovTvale yvela ierlebi yofilan. velioR-

lebi velidan mosuli yofilan. sxvisTvis Tamazebs adgilebi miuciaT~. 

 sayuradReboa, rom SuaxevSi imerxevidan qali yofila gaTxovi-

li, romlisTvisac adgilobrivebs SavSura SeurqmeviaT. aseTi metsaxe-

lebis Serqmeva ki saqarTveloSi erTgvari tradicia iyo. 

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom SavSeT-imerxevSi, miuxedavad 

imisa, rom is xangrZlivi periodis ganmavlobaSi mowyvetili iyo saqar-

Tvelos da Sedioda sxva saxelmwifos _ osmaleTis imperiis _ Semad-

genlobaSi, qarTuli memkvidreobiTi saxelis (gvarsaxelis) tradicia 

arasdros Sewyvetila. xalxis maxsovrobam memkvidreobiTi saxelebi 

(gvarebi) dRemde Semoinaxa _ tradicia ar gawyvetila. marTalia, uSu-

alod SavSeTSi eTnikuri qarTvelebi asimilirdnen (`gadabrundnen~), 

magram gvari rom aqac tradiciuli iyo, amas XIX saukunis rusuli 

dokumentebi mowmoben _ soflebi da soflis ubnebi xSir SemTxvevaSi 

gvaris saxels atarebdnen. 

SavSeTis imerxevis mxareSi gvaris gareSe arcerTi qarTveli ar 

yofila. bevr gvars hqonda gvaris danayofic. gvaris danayofebi iyo 

rogorc Zveli, ise SedarebiT axali, TurqTa mmarTvelobis dros, is-

lamis miRebis Semdeg warmoqmnili. magaliTad, iSxneliZeebi karamame-

doRlebad iqcnen, kvirikaZeebi duraRoRlad, aRiZeebi _ yadioRlad. 

Tumca Tavdapirveli qarTuli gvari ar daukargavT. imerxevelebi Tavi-

anT gvarebs awarmoeben, ZiriTadad, ramdenime qarTuli sufiqsiT: -Ze, -

eT, -enT, -eb. imerxevelTa metyvelebaSi gvarebis warmoTqmis dros 

zogjer qarTul sufiqsebs Turquli -oRli sufiqsic enacvleba, maga-

liTad, kakaboRli, e. i. kakabaZe. 

imerxevSi bevri iseTi gvari dasturdeba, romlebsac aqeT saqar-

TveloSi paraleli ar daeZebneba (magaliTad, filipiZe). saqarTveloSi 

bevri gadmocemaa Semonaxuli gvarebis warmomavlobis, adrindeli gva-

rebis Sesaxeb. analogiuri gadmocemebi imerxevSic ara erTi da oria 
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daculi. miuTiTeben adrindel gvarebsac. butiZeebi imis gamo, rom im-

naZis mamulze daesaxlnen, imnaZis gvarSi zesiZed Sevidnen, imnaZeebad 

iqcnen. gvaris aseTi Secvla ki saerTo qarTuli taradicia gaxldaT. 

imerxevSic xdeboda erTi saerTo gvaridan ramdenime gvaris gamoyofa. 

magaliTad, zurabienTi, avjienTi, golienTi, samolienTi saerTo sis-

xlisani arian. xSirad gvari da adgilis saxeli (ubani) erTi saxeli-

Taa gadmocemuli: cicienTi, baTileTi, TaTuenTi...  

imerxevSi usufiqso gvarebic dasturdeba: SamaTa, zobebi, Caxmax-

Cebi, fuqCebi... magram Wirs imis garkveva, es anTroponimebi gvarsaxele-

bia, gvaris danayofebi, Tu gvaris metsaxelebi (anu `saginebeli gvare-

bi~ _ misagnebeli gvarebi, rogorc es guriasa da zemo imereTSia. ma-

galiTad, guriis sofel xidisTavSi kalandaZeebi ramdenime aseT `sagi-

nebel gvarad~ iyofian: najaxe, ireme, turie, RinWipure... xolo mama-

Tel gogeliebs mxolod erT `saginebeli~ // gvaris metsaxeli _ ing-

rexa gaaCniaT). eTnoistoriuli TvalsazrisiT amas arsebiTi mniSvne-

loba arca aqvs. mTavaria, rom isini memkvidreobiTi saxelebia, romle-

bic Taobidan Taobas gadaecemoda, e. i. ucxo eTnikur garemoSi tradi-

cia grZeldeboda, miuxedavad imisa, rom am tradicias safuZveli ga-

moclili hqonda. 

SavSeT-imerxevSi memkvidreobiTi saxelis aRmniSvneli qarTuli 

termini _ `gvari~ _ faqtobrivad ar Semonaxula. mxolod erTxel iq-

na is dadasturebuli `goris~ formiT. samagierod, gvaris danayofis 

aRsaniSnavad ramdenimejer dadasturda termini `gvarizoba~ (`CaqvriZe-

ebis gvarizobebia: yalaijebi... `Sobelebis gvarizobebs ras etyodnen, 

enis wverze migoravs, erTi bajuenTi...~).  

imerxevSi gvarebis Sesaxeb Sekrebli eTnografiuli masalebiT 

dasturdeba migraciuli procesebic. SeiniSneba migracia kolisa da 

artaanis istoriul-eTnografiuli mxareebidan, aWaridan, maWaxlidan 

da raWidanac ki. 
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Roland Topchishvili 
      

GEORGIAN SURNAMES IN SHAVSHETI-IMERKHEVI: ETHNO-
HISTORICAL ISSUES 

 
Summary 

 
From ethnic Georgians in the historical South-West Georgia Georgians of 

Imerkhvei have well preserved the Georgian language and traditions. However, 
in Turkey the Georgian surnames were never fixed officially, but they were kept 
in the memory of the people. The Georgian surnames are preserved well in the 
Imerkhevi region. Tradition of the Georgian surnames is proved by the ethno-
graphic data. Existence of the Georgian surnames in Imerkhevi from the the 
very old time is confirmed by the toponyms as well – many toponyms carry just 
the surname. They are mostly the names of village districts, though among them 
are names of several villages too. Such toponyms were in many historical-eth-
nographic parts of Georgia, which point that in one concrete village there lived 
people of one surname. Such example in Adjara is the village Intskirvelebi. This 
fact shows that this village was initially populated by people of the same sur-
name – Intskirveli. 

Many anthropotoponyms are proved in Shavsheti-Imerkhevi, ex. accord-
ing to Russian census of 1886 in the village Akhaldaba of the Shavsheti region 
there were districts with the following names: Gelsadze, Gogelidze, Goginidze, 
Popadze, Urumidze-Arushidze. The districts of Garklobi had the following 
names: Kadagidze, Mikeleti … It is clear that these villages were settled by the 
people of the relevant surnames. 

The names of two villages in Shavsheti-Imerkhevi are well-known. They 
are as follows: Turmanidze and Lionidze. 1886 family lists say that the village 
Turmanidze was in the Garklobi community, and the village Lionidze was al-
ready turned into one of the districts of Chikhori. Next district of Chikhori was 
named Gegazelari, i.e. it was the village of the Gegadze family. Here is also fixed 
Petraketi. This anthroponym was also turned into toponym. Garklobi commu-
nity involved the village Tsivieti as well. Name of the village proves that here 
lived people of the Tsivadze family. Tsivieti districts in 1886 also carried the 
surnames: Dughabidze, Lasuridze, Khilvadze. One of the districts of the village 
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Balvana was named as Samkharo-oghli, and another – Kanklo-oghli; they are 
the same as Georgian Samkharadze and Kanklidze. Districts of Dabatsvrili 
were: Kopadze, Khiladze, Chugadze. 

A great part of Imerkhevi inhabitants remember well even today their 
Georgian surnames, ex. in the village Ube they name the surnames: Gorgvadze 
and Chividze. The register of the Russian census of 1886 points to two districts 
of Ube: Gorgadzelar and Chevidzelar. In most cases the surnames of Imerkhevi 
Georgians were formed by suffix – dze. Substitution of the Georgian suffix by 
the Turkish suffix – oghli – was also an ordinary event. 

.  
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jaba samuSia 
 

sergei tuCkovis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb 

 
XIX saukunis dasawyisis saqarTvelos politikuri istoria qar-

Tul istoriografiaSi kargadaa Seswavlili. qarTveli mkvlevrebi Zi-

riTadad eyrdnobian im masalas, romelic Sesulia 12 tomian gamocemaSi 

– «Акты, собранные Кавказскою археографическою комиссиею». es uni-

kaluri krebuli, romelSic Tavmoyrilia XIX s. I nax. dokumenturi 

masala (oficialuri brZanebebi, moxsenebebi, piradi werilebi da sxva) 

daibeWda 1866-1904 ww. a. berJes (bolo ori tomis redaqtoria d. ko-

biakovi) redaqtorobiT. 

sazogadod am epoqis wyaroTmcodneobiTi bazis gafarToeba Zalian 

mniSvnelovania. swored amitomac gadavwyviteT sagangebod Segveswavla 

XIX s. dasawyisis cnobili rusi politikuri da samxedro moRvawis, ge-

neral s. tuCkovis `Canawerebi~.1 es ukanaskneli, rogorc TviTmxilveli 

saqarTveloSi rusuli mmarTvelobis damyarebisa Zvirfas cnobebs gvawv-

dis XIX saukunis pirveli aTeulis qarTl-kaxeTisa da imereTis Sesa-

xeb. aqve unda iTqvas, rom zogadad misi `Canawerebi~ exeba kavkasiis 

ambebs, magram CvenTvis, bunebrivia, mogonebebis, mxolod is nawilia sa-

intereso, romelSic sakuTriv saqarTveloSi mimdinare movlenebs exeba. 

sergei aleqsis Ze tuCkovis `Canawerebi~ mniSvnelovani wyaroa 

XVIII-XIX ss. mijnis saqarTvelosa da, zogadada, kavkasis istoriis-

aTvis. miuxedavad imisa, rom s. al. tuCkovis mogonebebi TiTqmis erTi 

saukunis win gamoqveynda. misi cnobebi qarTul istoriografiaSi jer 

kidev ar aris srulyofilad gaTvaliswinebuli, arada, avtors bevri 

is detali aqvs moxmobili, romlebic arcerTi sxva wyaroTi ar das-

turdeba. am nawarmoebis garda tuCkovs ekuTvnis kidev erTi saintere-
                                                            
1 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808. под ред. и со вступит. ст. К. А. 
Военского. СПб. 1908. 
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so Sroma – «записки Касающiяся до земель между Чернымь и Каспiйс-

кимъ моремъ находящихся, и особенно о Грузiи; показанiе теперещняго ея 
состоянiя, съ нѢкоторыми видами къ исправленiю онаго», romelic Sevida 

misi Txzulebebis 1817 wlis gamocemaSi – «Сочинения и переводы» IV 

nawilSi.2 tuCkovis cnobebis qarTul Targmans axlo momavalSi ixil-

avs mkiTxveli. amJamad mxolod zogadi mimoxilviT SemovifarglebiT. 

sergei tuCkovi daibada 1767 wels moskovSi, cnobili inJineris, 

general aleqsi vasilis Ze tuCkovis ojaxSi. deda cnobili ojaxis _ 

nariSkinebis sagvareulos warmomadgeneli iyo. maT oTxi vaJi SeeZinaT 

nikolozi, sergei, pavle da aleqsandre. oTxive Zma samxedro karieras 

gahyva da generlis Cinamde miaRwies. sergei tuCkovis mamas, rogorc 

samxedro inJiners xSirad uwevda samsaxuris gamo imperiis sxvadasxva 

regionSi wlobiT yofna, ris gamoc ojaxic icvlida sacxovrebel ad-

gils. miuxedavad amisa, sergei tuCkovma sakmaod kargi ganaTleba mii-

Ro. axalgazrdobaSi poeziiT iyo gatacebuli, werda leqsebs. misi 

literaturuli niWi Canawerebidanac kargad Cans. 1788 wlidan tuCko-

vi samxedro samsaxurSia. monawileobda SvedebTan da ajanyebul polo-

nelebTan brZolaSi. 1800 wlidan generali tuCkovi ganaweses kavkasia-

Si, sadac mouwia darCena 1805 wlis miwurulamde. igi asrulebda sa-

qarTvelos samoqalaqo gubernatoris movaleobas. samxedro kariera 

tuCkovma 1834 wels daasrula general-leitenantis wodebiT. garda-

icvala 1839 wels moskovSi, dasaflavebulia novodeviCis monasterSi.  

tuCkovis `Canawerebi~ sakmaod did periods moicavs (1766-1808). 

am monaTxrobSi e. w. kavkasiur periods soliduri adgili uWiravs. 

nawarmoebi warmodgenas gviqmnis mis avtorzec. igi gansvavebiT bevri 

rusi saldafoni generlisgan, inteleqtualuri da Tavisuflad moaz-

rovne adamiania. is ar erideba imperiis sxvadasxva rangis xelisufa-

lis kritikas, ar indobs TviT imperator aleqsandre I-s da mas mamis 

mkvlelobaSi monawileobaSi amxels.3 sazogadod am Temaze ruseTSi 

XIX saukuneSi aqtiurad msjelobdnen, magram general-leitenatisgan 

ase Tamamad am sakiTxis wamoweva garkveul siTamames moiTxovda. 

                                                            
2 С. А. Тучков. Записки касающiяся до земель между Чернымь и Каспiйскимъ моремъ нахо-
дящихся, и особенно о Грузiи; показанiе теперещняго ея состоянiя, съ нѢкоторыми видами 
къ исправленiю онаго. Сочинено вѢ концѢ 1805 года. Сочинения и переводы. Ч. 4. СПб. 1817. 
3 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 217-219. 
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tuCkovis monaTxrobis Sedareba sxva wyaroebTan gvarwmunebs, rom 

igi keTilsindisieri mTxrobelia, detalebis doneze cdilobs daicvas 

sizuste. miuxedavad amisa, `Canawerebi~ ar aris dazRveuli subieqtu-

robisgan, gadaWarbebuli Sefasebebisgan. es bunebrivicaa, vinaidan Cvens 

xelTaa erTi adamianis mogonebebi da ara oficialuri dokumenti an 

arada mSrali qronika. 

* * * 

1800 wlis zafxulSi general-maior tuCkovs daevala grenaderTa 

polkTan erTad saqarTvelosken daZruliyo, magram es 1801 wlis dasaw-

yisamde ver moxerxda. tuCkovis TbilisSi gamogzavnis gadawyvetileba 

1800 wlis ivlisSi miiRes. imperatorma pavlem 1800 w. 12 agvistos 

brZanebiT daadastura, rom sxva samxedro SenaerTebTan erTad tuCkovis 

polki TbilisSi unda Casuliyo da SeerTeboda general lazarevis sam-

xedro nawilebs.4 qarTul istoriografiaSi gamoTqmulia mosazreba, rom 

rusuli polkebis zamTarSi, kavkasiis qedis TiTqmis gauval uRelte-

xilze gadmosvla ganapiroba 1800 w. 18 dekembris manifestis gamoqvey-

nebam. vfiqrobT, aq erTi detalia dasazustebeli: tuCkovTan kargad 

Cans, rom rusuli nawilebis gadmoyvana samxreT kavkasiaSi ukve dageg-

mili iyo zafxulSi, rogorc Cans, am dros ukve gadawyvetili iyo sa-

qarTvelos dapyroba, magram es procesi nela mimdinareobda. dekembris 

movlenebma (manifesti, giorgi XII sikvdili) aRniSnuli samxedro aq-

cia daaCqara. imperatorma pavle I-ma aucileblobad miiCnia ruseTis 

jaris nawilebis gagzavna TbilisSi swored zamTarSi, amas Tavis axsna 

aqvs. manifestis gamocemidan aT dReSi, 1800 wlis 28 dekembers garda-

icvala giorgi XII. saqarTveloSi mimdinare procesebi ruseTisaTvis 

marTvadi rom yofiliyo, amisaTvis saWiro iyo samxedro kontigentis 

gazrda. miuxedavad imisa, rom zamTarSi kavkasiis qedis gadalaxva sak-

maod rTuli iyo, imperatorma saswrafo wesiT ramdenime polkis gag-

zavna brZana qarTl-kaxeTSi. tuCkovis miTiTebiT sakmaod mcire drois 

ganmavlobaSi saqarTvelosken daiZra sami polki: 1801 wlis miwuruls 

general-maior guliakovis, 1802 wlis dasawyisSi tuCkovis da ramde-

nime kviraSi general leontievis (tuCkovi aRniSnavs, rom generalma 

                                                            
4 Акты, собранные Кавказскою археографическою комиссиею. Т. I. Издан. под ред. 
председ. комиссии с. с. Ад. Берже. Тифлис. 1866, gv. 134. 
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leontievma ver gabeda kavkasiis uReltexilis gadalaxva da vladikav-

kazTan axlos dabinavda).5 peterburgSi, faqtobrivad, ukve gadawyveti-

li hqondaT qarTl-kaxeTis SeerTeba, mxolod garkveuli proceduris 

dacva iyo saWiro. formaloba ruseTis mxridan politikur keklucobas 

ufro hgavda. rusuli samxedro SenaerTebis samxreT kavkasiaSi gadmo-

svliT ruseTis sajariso nawilebi TbilisSi Zlierdeboda, rac saWiro 

iyo im momentisaTvis, roca ruseTis imperatori sabolood gadawyvet-

da qarTl-kaxeTis SeerTebas. imavdroulad, ruseTis jars xeli unda 

SeeSala, Tu amas qarTuli mxare moiwadinebda, qarTl-kaxeTis axali 

mefis kurTxevisaTvis. peterburgSi mSvenivrad icodnen, rom daviT gi-

orgis Zis gamefeba mTlianad Secvlida imperiis politikur gegmebs da 

qarTl-kaxeTis dapyroba dRis wesrigidan moixsneboda, yovel SemTxve-

vaSi, ramdenime wliT mainc. giorgi XII sikvdilis Semdeg iseTi poli-

tikuri atmosfero sufevda qarTl-kaxeTSi, rom es viTareba yvelaze 

metad xels aZlevda ruseTs da imperatoris mxridan aseTi siCqare am-

iT unda iyos ganpirobebuli. pavle I-ma rTuli samxedro misiis Ses-

rulebisaTvis meomrebisaTvis jildoebi da saCuqrebi daawesa. sakmaod 

uxvi iyo imperatoris dapireba.6  

brZanebis miRebis Semdeg tuCkovma daiwyo kavkasionze gadasvlis 

operacia. `CanawerebSi~ aRwerilia rusuli jaris Tbilisamde mogza-

urobis ambebi, gansakuTrebiT sainteresoa yazbegis anu stefanwmindis 

da misi siZveleebis aRwera. rusi generlis miTiTebiT, 1801 wlis mar-

tisTvis gergetis samebis monasteri ukve dacarielebuli yofila da 

iq, mezobel sofelSi mcxovrebi mRvdeli msaxurobda. aqve tuCkovi 

erT saintereso detals axsenebs: `erTi axalgazrda mTieli, Cvens mi-

er naxsenebi mRdvlis vaJi, romelmac cotaodeni rusuli icoda, Cven-

Tan imyofeboda~.7 rogorc Cans, stefanwmindelebis nawils ukve daew-

yoT rusulis Seswavla, es ki gamowveuli unda yofiliyo am regionis 

mkvidrTa kavSiriT rusul redutebTan. 

Zalian mZime da Sromatevadi aRmoCnda tuCkovisaTvis kavkasiis 

Tovliani mTebis gadalaxva. adgilobrivi mosaxleobidan 800 adamiani 

iyo Cabmuli marto gzis gawmendaSi. ramdenime dRiani mcdelobis Semdeg 
                                                            
5 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 179. 
6 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 176. 
7 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 180. 



jaba samuSia. sergei tuCkovis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb 
 
 

 

185 

jari kaiSaurTan dabanakda. tuCkovi erT, CvenTvis ucnob faqts axsenebs: 

`sofel kaiSauris siaxloves aris erTi mJave mineraluri wyaro, odnav 

msgavsi kavkasiuri mineraluri wylebisa. dRemde ar aris misi Tvisebe-
bi gamokvleuli, magram me roca mis Sesaxeb miTxres, maSinve vubrZane 

moetanaT ramdenime boTli, daviwye misi moxmareba da vigrZeni didi 

Sveba. magram Cemi keTili maspinZeli movida erTxel CemTan da miTxra: 

_ `ar dalioT es wyali, is ar aris janmrTeli~. – `ratom, saidan ici?~ – 

vkiTxe me mas. – `ai, ratom~, – ganagrZo man, – `cxonebuli Cveni mefe 

irakli (erekle j.s.) didxans avadmyofobda. mkurnalma urCia daelia es 

wyali da Cvenc movaleni viyaviT masTan gvezida is tfilisSi. magram 

igi cota xans svamda am wyals da male gardaicvala. `– ramdeni wlis 

iyo maSin Tqveni mefe?~ – vuTxari me mas. – `80 welze metis iyo, Se-

saZlebelia 90-is. Cvenma mRvdelma ukeTesad icis amis Sesaxeb, SegiZ-

liaT mas hkiTxoT~.8 samwuxarod, am periodis werilobiT wyaroebSi 

es detali, iseve rogorc bevri sxva faqti, ar ixsenieba. tuCkovis 

monaTxrobiT, erekle II-s biografiis erTi saintereso epizodi cocx-

ldeba. rusi generali ananuris, duSeTisa da mcxeTis gavliT Cavida 

TbilisSi. aqve tuCkovi axsenebs, rom duSeTs am dros flobda erekle 

II-s vaJi vaxtang batoniSvili. TbilisSi dabanakebul generals pirve-

li rac TvalSi eca, iyo is saSineli ngrevis kvali, romelic aRa-mah-

mad xanis Semosevisgan memkvidreobiT darCenoda qalaqs.9  

* * * 

tuCkovis Camosvlisas qarTl-kaxeTs ganagebda ufliswuli davi-

Ti, romelic, imavdroulad, ruseTis armiis general-leitenati iyo. 

aqve tuCkovi erT gavrcelebul Worzec gvesaubreba: `zogierTebi am-

bobdnen, misi (imperatoris j.s.) gadawyvetilebaa, rom saqarTvelo aq-

cios maltis ordenis kavalerTa (raindTa j.s.) adgilsamyofelad, xo-

lo ufliswuli daviTi am ordenis grosmaisterad (maltis ordenis 

anu igive ioane naTlismcemlis ordenis xelmZRvanelis oficialuri 

wodeba iyo grosmaisteri – didi magistri j.s.)~.10 rogorc cnobili, 

1798 wels napoleonis mier maltis dakavebis Semdeg hospitalitebis 

anu ioanitebis ordenma kunZuli datova. maltis ordenis wevrebma Ta-
                                                            
8 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 183. 
9 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 186. 
10 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 187. 
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vi evropis qveynebs Seafares, maT Soris ruseTs. imperatorma pavle I, 

gadawyvita maTi gamoyeneba aRmosavlur politikaSi da, faqtobrivad, 

xeli Seuwyo ruseTSi ordenis restavracias, ris gamoc saZmos wev-

rebma igi `did magistradac~ ki aRiares. maltis ordenis mkvlevrebi 

v. zaxarovi da v. Cibisovi imasac ki varaudoben, rom ruseTs surda 

ordenis aRorZinebiT xeli SeeSala osmaleTis politikisaTvis yirim-

sa da kavkasiaSi.11 ar gamovricxavT, tuCkovTan aisaxa kidec is moaru-

li xmebi, romelic maltis ordenis Sesaxeb peterburgsa Tu TbilisSi 

dadioda. sazogadoebis nawils miaCnda, rom rainduli ordenis funq-

cionirebisaTvis saWiro iyo garkveuli teritoria, iseve rogorc es 

maltaSi iyo. aseT teritoriad ki qarTl-kaxeTs ganixilavdnen.  

tuCkovis mogonebebSi calke qveTavi eZRvneba general lazarevs. 

tuCkovi kargad icnobda mas da amitom, misi personis, rusi generlis 

mxridan daxasiaTeba sakmaod sainteresoa. igi lazarevis xasiaTis iseT 

Strixebze amaxvilebs yuradRebas, romelic mTlianobaSi kargad xsnis 

mis ama Tu im qmedebebs. lazarevi bevrs ar moswonda, mas gadaWarbebu-

lad eWvianad axasiaTebs tuCkovi: es ukanaskneli imasac aRniSnavs, rom 

lazarevi `imcirebda Tavs xelmZRvanelobasTan, rasac Tavadac iTxovda 

xelqveiTebisagano~.12 tuCkovis TbilisSi Casvlisas lazarevs garTu-

lebuli urTierToba hqonda daviT ufliswulTan, romelTanac manamde 

megobrobda.  

* * * 

tuCkovis `CanawerebSi~ dawvrilebiTaa aRwerili imereTis de-

doflis annas solomon II-isgan farulad gamoqcevis istoria. SeiZleba 

iTqvas, rom rusma samxedroebma specialuri operacia Caatares dedo-

fal annas aRmosavleT saqarTveloSi usafrTxod gadmosayvanad. imere-

Tis yofil mefes daviT giorgis Zes colad yavda anna yaflaniSvili 

(imereTis bagrationebis yvelaze srulyofil genealogiur tabulaSi, 

romelic dabeWdilia wignSi – `bagrationebi~,13 anna orbelianad ixse-

nieba. es bunebrivicaa, rameTu is ekuTvnoda orbelian-yaflaniSvilTa saTa-

vado saxls), romelTanac SeeZina ufliswuli konstantine. solomon II-is 
                                                            
11 В. А. Захаров, В.Н. Чибисов, История Мальтийского Ордена. М. 2012, gv. 106. 
12 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 187-188. 
13 bagrationebi. samecniero da kulturuli memkvidreoba (mT. red. roin 
metreveli). Tb. 2003. 
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mier Camogdebuli daviTi axalcixes afarebda Tavs, sadac gardaicvala 

kidec 1795 wels. misi ojaxi imereTSi cxovrobda, sadac solomon II 

aviwrovebda maT, mcirewlovani ufliswuli konstantine muxuris ci-

xeSi hyavda gamoketili, dedofali ki uflebaayrili cxovrobda. 

tuCkovi erT aseT detals ixsenebs: `solomoni Tavidan dedof-

lis axalgazrdobis gamo ar Tvlida mas saSiSad. rodesac man Zalauf-

leba ganimtkica, mxolod imiT dakmayofilda, rom moitaca misi vaJi, 

romelic jer kidev ZiZasTan imyofeboda, brZana misi koSkSi gamoketva. 

amasTan man brZana, rom aravis gaebeda am bavSvis TandaswrebiT arcer-

Ti sityvis Tqma, arcerT enaze. is fiqrobda, rom bavSvi amis gamo mun-

jad darCeboda mTeli cxovreba da misTvis ukve aRar iqneboda saSi-

Si~.14 aSkaraa, tuCkovi ar wyalobs solomon II-s. rusi generlis mier 

gavrcelebuli Wori namdvilad ar Seefereba simarTles. konstantine 

marTlac iyo SinapatimrobaSi, magram ara iseT autanel mdgomareobaSi, 

rogoradac amas tuCkovi gvixatavs. man laparakic icoda da, rodesac 

rusebs Cabarda, maleve gaepara am ukanasknelT da iseve solomons mi-

uvida. arc dedofali iyo gaZlierebuli dacvis qveS. saWiro dros an-

namac advilad daaRwia imereTis mefis meTvalyureobas Tavi da rusebs 

Cabarda. rusi generali aSkarad aWarbebs, Tumca is faqti, rom solo-

monsa da daviT giorgis Zis ojaxs Soris mtroba iyo es sxva wyaro-

ebiTac dasturdeba. dedofali anna iZulebuli iyo eTmina es Seviwro-

veba da dacinva. qarTl-kaxeTSi rusi jarebis Sesvlis Semdeg dedo-

falma gadawyvita farulad dakavSireboda rusebs. man moaxerxa quTa-

isidan gaqceva da imereTis tyeebs Seafara Tavi. aqve unda aRiniSnos, 

rom tuCkovs anna dedoflis qarTlSi gadmoyvanis operacia detalebSi 

aqvs aRwerili da, faqtobrivad, es monaTxrobi erTaderTi wyaroa sai-

danac am movlenebis wvrilmanebia cnobili. dedoflis gaparvis Semdeg, 

imereTis mefem solomon II-m xalxi daagzavna mis mosaZebnad, magram am-

aod. anna zemo imereTis tyeebSi, qarTlis sazRvarTan imaleboda ramde-

nime erTgul adamianTan erTad. amasobaSi Tavad dedofalma moaxerxa msaxu-

ris xeliT gaegzavna werili suramSi mdgomi rusuli nawilis ufrosi-

saTvis, romelmac saswrafod amis Taobaze acnoba tuCkovs, am ukanask-

nelma ki general lazarevs. mTavarsardali knoringi am dros saqarTve-
                                                            
14 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 189. 
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loSi ar imyofeboda da amitomac, lazarevsa da tuCkovs mouwiaT ga-

dawyvetilebis damoukideblad miReba. tuCkovi saswrafod Cavida suram-

Si, sadac inaxula anna dedoflis gamogzavnili kaci, romelmac zustad 

icoda dedoflis adgilsamyofeli. daigegma operacia. eWvi rom ar ae-

RoT, tuCkovma viTomda lekebis Tavdasxmis SiSiT 50 meomari gaagzavna 

uSualod sazRvarTan arsebul saguSagoze, saidanac arc ise Sors iyo 

is adgili sadac Tavs afarebda dedofali. amis Semdeg, erT bnel da 

avdrian RameSi gamocxada tyuili gangaSi. rusebi, lekebis devnis momi-

zezebiT, samxedro mwyobriTa da dolis dakvriT, tyeSi sakmaod siRr-

meSi Sevidnen.15 faqtobrivad, `devnis operacia~ imereTis teritoriaze 

ganxorcielda, swored im mimarTulebiT sadac dedofali egulebodaT. 

anna Tavis mxleblebTan erTad mivida am razmTan da Cabarda. rusebma 

igi, jer suramSi Caiyvanes, Semdeg ki TbiliSi gadaiyvanes.16  

* * * 

1802 wlis aprilSi TbilisSi dabrunda knoringi, romelmac Tan 

Camoiyvana saqarTvelos mmarTveli kovalenski. 12 aprils Sedga ruse-

Tis imperatoris erTgulebaze daficebis ceremoniali. Tbilisis sazo-

gadoeba danawilda aRmsareblobis mixedviT. samefo ojaxis wevrebi, 

qarTveli Tavadaznauroba da marTlmadidebeli mosaxleoba Seikriba 

sionis taZarTan. maTTan erTad iyo generali knoringi. somexi-monofi-

zitebi somxur taZarSi da maT rituals daeswro generali lazarevi. 

muslimTa locvas meCeTSi generali tuCkovi eswreboda, xolo kaToli-

keebisas _ Tbilisis komendanti.17 

meore dRes gadawyda pompezurad aReniSnaT rusuli mmarTvelobis 

gaxsna. ceremoniis organizeba daevala general tuCkovs. misi monaTxro-

bi saintereso detalebs Seicavs: `meore dRes Sevudeqi mTavrobis gaxs-

nas, xolo me daniSnuli viyavi im samxedro nawilebis meTaurad, am ce-

remonias rom unda daswrebodnen. amitom jarebis diliT gamoyvanisas 

daviwye am batalionis ganlageba gzis orive mxares qalaqis karibWidan 

mTavarsardlis saxlamde. ar SemiZlia gavCumde erTi araCveulebrivi 

movlenis gamo. sasuliero procesia da samoqalaqo ceremonia jer kidev 

                                                            
15 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 189-190. 
16 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 189-190. 
17 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 191. 
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ar iyo mzad. yvelaze naTel amindSi, rodesac dakavebuli viyavi jaris 

mowyobiT, miwis qveSidan vigrZeni yru dartyma da guguni. mivixede da 

davinaxe, Cemi marcxena flangi Zalian iyo dabneuli. pirvelad miwa 

qvebiTa da Tixis naWrebiT TiTqmis aTi saJenis simaRleze amaRlda ha-

erSi. mas mohyva aseTive maRali wylis Wavli... maSin generali knoringi 

fanjaraSi iyureboda da, rogorc yvela, gaocebuli iyo am movleniT~.18 

qarTul istoriografiaSi miRebuli azri, rom rusuli mmarTvelobis 

gaxsna 8 maiss moewyo.19 tuCkovTan ki es movlena 13 apriliTaa daTa-

riRebuli. SeuZlebelia, am movlenebis Tanamedrove adamians aseTi cdo-

mileba mosvloda. tuCkovs axsovs, rom imperatoris erTgulebaze da-

ficebis meore dRes knorings mouwyvia axali administraciis gaxsnis 

RonisZieba.20 bunebrivia, avtoris maxsovrobas ver davabralebT am 

cdomilebas, imdenad aSkaraa sxvaoba. saqme imaSia, rom tuCkovi ar cde-

ba da misi cnoba axal elements Zens qarTl-kaxeTSi rusuli mmarTve-

lobis damkvidrebis istorias. oficialuri dokumentaciidan kargad 

Cans, rom rusebis axali administraciis yvela safexuris gaxsnas Tan 

sdevda pompezuri rituali. 8 maiss gaixsna `saqarTvelos umaRlesi mTavro-

ba~. am RonisZiebis ceremonialis dawvrilebiTi aRweraa mocemuli kno-

ringis mier kaTolikos-patriarq anton II-sadmi gagzavnil werilSi.21 

knoringi ramdenime dRis Semdeg, 11 maiss saintereso gankargulebas aZ-

levs kovalenskis, rom mazrebSic axali administraciis gaxsna unda mom-

xdariyo Tbilisis msgavsad, pompezuri ritualiT, romelSic CarTuli 

iqneboda adgilze myofi sajariso nawilebi.22 

maS ra moxda 13 aprils? Cveni azriT, am dRes knoringma gaxsna 

rusuli mmarTveloba da rogorc mTavarsardalma aiRo xelisufleba. 

8 maiss ki moxda `saqarTvelos umaRlesi mTavrobisa~ da misi eqspedi-
                                                            
18 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 191. 
19 n. berZeniSvili. saqarTvelo XIX saukunis pirvel meoTxedSi. saqarTve-
los istoriis sakiTxebi. t. II. Tb. 1965, gv. 265; m. dumbaZe. qarTl-kaxeTis sa-
xelmwifos gauqmeba da ruseTTan SeerTeba. saqarTvelos istoriis narkve-
vebi. t. IV. Tb. 1973, gv. 827; z. cincaZe. XIX saukunis qarTl-kaxeTis adminis-
traciul-teritoriuli dayofa. kr. `saistorio krebuli~. t. V. Tb. 1976, gv. 
135; r. lomiZe. rusuli marTva-gamgeobloba saqarTveloSi. t. I. Tb. 2011, gv. 49. 
20 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 191 
21 Акты. Т. I, gv. 443-444. 
22 Акты. Т. I, gv. 474. 
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ciebis gaxsna, romelsac `saqarTvelos mmarTveli~ kovalenski ganagebda. 

mogvianebiT aseTi `gaxsnebi~ mazrebSic igegmeboda. ase `pompezurad~ 

Semoabija rusulma xelisuflebam qarTl-kaxeTSi. imperatoris erTgu-

lebaze daficebam da axali mTavrobis gaxsnam mSvidobianad Caiara. amis 

Semdeg, tuCkovis monaTxrobiT, knoringma mas daavala wveoda giorgi 

XII-s meuRles mariams da misgan samefo regaliebi wamoeRo.23 rusi ge-

nerali sagangebod miuTiTebs, Tu ra ganrisxeba gamoiwvia dedofalSi 

am gadawyvetilebam, magram man davalebas `Tavi gaarTva~. kremlis iara-

Ris palatis aRwerilobebSi ixsenieba, saqarTvelodan gatanili samefo 

insigniebi – gvirgvini, skiptra da taxti. aqedan pirdapir mxolod 

taxtzea miTiTebuli, rom is ekuTvnoda giorgi XII.24 savaraudod, gi-

orgi XII-is unda iyos `aRwerebSi~ moxseniebuli gvirgvini da skipt-

rac. yovel SemTxvevaSi, am ukanasknelze amotvifrulia aso `p~ e. i. 

pavle. es aris ruseTis imperatoris mier gamogzavnili samefo niSani, 

romelic giorgievskis traqtatis mixedviT qarTvel mefeebs ruseTidan 

unda mieRoT.25 ar gamovricxavT, swored es samefo niSnebi wamoiRo tuCkov-

ma mariam dedoflisgan.  

* * * 

tuCkovis `CanawerebSi~ sainteresodaa aRwerili samefo ojaxis 

wevrebis ruseTSi gasaxlebis istoria. rusi generali uSualod mona-

wileobda ufliswulebis vaxtangis da bagratis, aseve dedofal mari-

amis (giorgi XII-s meuRle) saqarTvelodan gasaxlebaSi. mTeli es mov-

lenebi istoriografiaSi aRwerilia oficialuri dokumentebis mixed-

viT. tuCkovi ki, Tavis mxriv, detalebis doneze mogviTxrobs da zo-

gierT iseT faqts ixsenebs, romelic mxolod misTvis iyo cnobili. am 

kuTxiT misi `Canawerebi~ unikalur informacias Seicavs. 
rogorc zemoT aRiniSna, ufliswuli vaxtangi duSeTSi cxov-

robda. 1802 ivlisSi gadawyda ufliswulis Sepyroba da ruseTSi ga-

saxleba, vinaidan is eWvmitanili iyo qarTl-kaxeTSi 1802 zafxulSi 

dawyebuli areulobis organizebaSi. am periodSi saqarTvelos mTavro-

baSi Seqmnili iyo sabWo, romelSic Sediodnen – kovalenski, lazare-
                                                            
23 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 191-192. 
24 Опись Московской оружейной палаты. Ч. 2. Кн. 3. Посуда. Утварь. Мебель и одежда. М. 
1884, gv. 182. 
25 Опись Московской оружейной палаты. Ч. 1. Кн. 1. Царская образная. М. 1884, gv. 40, 56. 
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vi, tuCkovi, ivane orbeliani, solomon Tarxanmouravi.26 sabWoze ga-

dawyda, rom duSeTSi ufliswulTan Cavidoda tuCkovi da ruseTis 

mmarTvelobis saxeliT iTxovda mis TbilisSi Camosvlas, raTa axali 

xelisuflebisaTvis daxmareba gaewia. tuCkovi imasac aRiarebs, rom es 

gadawyvetileba saidumlod unda SeenaxaT, vinaidan `Cvens garemocvaSi 

uamravi jaSuSi iyoo~.27 amasTanave, sabWom gadawyvita es moTxovna uSu-

alod waredginaT ufliswulisaTvis, raTa mas sababi ar hqonoda Tbi-

lisSi Camosvlaze uari eTqva. rusebis duSeTisaken wasvla ukve eWvebs 

dabadebda, amitom sabWos wevrebma orbelianis qalaqgareT arsebul ma-

mulSi Caize stumroba moimizezes da datoves qalaqi. aseve farulad 

datova Tbilisi ramdenime kazakma, romlebic tuCkovs unda xlebodnen 

duSeTSi. saRamos tuCkovma qalaqSi dabruneba moimizeza da wveuloba 

datova. rusi generali farulad duSeTisaken daiZra, gzaze mas misi 

kazakebi SeuerTdnen da gamTeniisas ukve daniSnulebis adgilze iyvnen. 

duSeTSi Casulma tuCkovma iq dislocirebuli rusuli SenaerTis Se-

mowmeba moimizeza, Tan kaci miugzavna ufliswuls da audencia sTxo-

va.28 vaxtang batoniSvili am dros dabinavebuli iyo duSeTis deda-ci-

xeSi anu e.w. `kremlSi.~ platon ioselianis cnobiT, `kremlSi dRemde 

Semonaxulia orsarTuliani saxli, momcro sarkmelebiT, aSenebuli 

vaxtang (almasxan) mefiswulis mier XVIII saukunis bolos da sadac 

igi ojaxiT cxovrobda. es saxli kremlis aRmosavleT kedelzea midg-

muli. misgan CrdiloeTiT wm. giorgis saxelobis xis eklesia arsebob-

da, romelic 1805 wels daSales~.29 amJamad, es cixe da sasaxle dang-

reulia. am kompleqsidan, dReisaTvis SemorCenilia mxolod mcire frag-

menti, yofili samxedro komisariatis SenobasTan.30 vaxuSti batoniS-

vilis saxeli dRemde Semonaxuli duSeTSi mikrotoponimis saxiT. mis 

mier gayvanil wyaros, romelic amJamadac moqmedia, duSelebi `batonis 

wyaros~ uwodeben. vaxtang batoniSvilisaTvis ukve yvelaferi gasagebi 

iyo da drois gayvanis mizniT man ramdenimejer scada Tavidan aecilebi-

                                                            
26 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 193. 
27 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 193. 
28 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 193-194. 
29 pl. ioseliani. aRwera duSeTisa Tbilisis guberniis qalaqisa. rusuli-
dan qarTul enaze Targmani lia roiniSvilis mier. Tb. 2012, gv. 122. 
30 pl. ioseliani. aRwera duSeTisa, gv. 19. SeniSvna. 
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na daupatiJebel stumarTan Sexvedra. bolos tuCkovi Tavad wavida uf-

liswulis samyofisaken. rogorc ki is gavida quCaSi, dainaxa misken sirbi-

liT momavali qarTveli, romelmac uTxra, rom ufliswuli gaiqca. ge-

neralma Tvali mokra Zalian Sors mimaval ufliswuls da mis Tanx-

leb pirs. isini miemarTebodnen momcro sasaxlisaken, `romelic ekuTv-

noda mis aznaurs glaleJeladzevs~.31 `Canawerebis~ Seqmnisas tuCkovs, 

rogorc Cans, daviwyebuli hqonda am didebulis saxeli. 1802 wlis 12 

agvistos general lazarevisadmi gagzavnil moxsenebaSi tuCkovi zus-

tad uTiTebs im didebulis gvars da saxels vis cixe-darbazSic ga-

dawyvita duSeTidan gaqceulma vaxtang batoniSvilma gadamalva da sai-

danac, mogvianebiT gaipara mTiuleTSi. `me im wuTSi Sevjeqi cxenze da 

gavemarTe kazakebTan erTad mis Sesapyrobad da ramdenadac me miTxres, 

rom is didebuli glaxa WilaZis (Глахи Чиладзе) cixe-darbazisken gaiq-

cao, mec iqiT gavemarTe~.32 WilaZeTa-WilaSvilebis sasaxle, amJamadac, 

dgas duSeTis dasavleTiT qalaqis ganapirad. is XVII-XVIII saukuneebs 

ekuTvnis. tuCkovTan moxseniebuli glaxa WilaZe vaxtang erekles Zes-

Tan daaxloebuli piri Cans. masve ekuTvnis cixe-darbaze gakeTebuli 

1800 wliT daTariRebuli warwera, romelSic sasaxlis mSeneblobazea 

saubari: `q. yovlisa saqarTvelosa mefisa irakli meorisa Zisa vaxtang 

almasxanisa guliTadman monaman WilaZeman, babanas Svilman, milaxvar-

man, samTa TemTa mouravman da ruseTis gzis mcvelman glaxam aRvaSene 

cixe da galaveni ese...~.33  

tuCkovma garemoicva cixe-simagre. karebis Semtvrevis Semdeg rusi 

meomrebi cixeSi SeiWrnen, magram maT iq ufliswuli ver aRmoaCines. 

cixis gaCxrekis Semdeg tuCkovma da misma jariskacebma iaraRis, tyvia-

wamalis, sakvebis didZal marags miakvlies, xolo erT sardafSi moxu-

cebuli qalbatoni ipoves, romlis dakiTxvis Semdeg gairkva, rom ba-

toniSvili saidumlo gvirabiT gaparula maxlobel tyeSi, saidanac man 

Tavi mTiuleTs Seafara.34 rusi generlis am monaTxrobSi zustadaa asa-

                                                            
31 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 194. 
32 Акты. Т. I, gv. 275. 
33 v. beriZe. XVI-XVIII saukuneebis qarTuli xuroTmoZRvreba. t. I. Tb. 1983, 
gv. 132-133; saqarTvelos istoriisa da kulturis ZeglTa aRweriloba. t. II. 
Tb. 2004, gv. 195. 
34 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 194. 
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xuli is garemo, romelic XIX saukunis dasawyisis duSeTSi iyo. va-

xuSti batoniSvilis sasaxle, uSualod, qalaqSi mdebareobda, xolo 

glaxa WilaZis sasaxle duSeTis xevis gadaRma iyo agebuli, milaxvri-

anTkarSi. mas dasavleTidan tyis masivi dResac ekvris. adgilobrivebi, 

imasac adastureben, rom sabWoTa periodSi uSiSroebis samsaxuris Ta-

namSromlebi im gvirabis povnas cdilobnen, romelzec tuCkovTanaa sa-

ubari, Tumca uSedegod. amJamad, Znelia imis dadgena, ra iyo am `gaTx-

rebis~ mizezi, ar gamovricxavT gadamalul ganZsac eZebdnen, Tumca es 

faqti im periodSi ar gaxmaurebula. 

duSeTSi myofma tuCkovma mociquli miugzavna mTiuleTis xevisbe-

rebs (teqstSia dekanozebi) da Sexvedra sTxova. rusma generalma brwyinva-

le miReba gaumarTa maT da ufliswulis gacema sTxova, razec pasuxad 

uari miiRo. maT me miTxres, yveba generali: `is bagrationia da wminda 

muxasTanaa namyofi. Tumca maT uari miTxres, magram dameTanxmnen eCve-

nebinaT CemTvis yvela is adgili, sadac SemeZlo misTvis gzis gadaWra 

Tu igi gadawyvetda maTgan wasvlas. isini dampirdnen, rom xalxs da-

arwmunebdnen, mietovebinaT igi~.35 duSeTis mazras kapitan-ispravnikis 

pereiaslavecis werilebSi, romelic 1802 wlis 12 agvistos gaugzavna 

general kovalenskis, erTi saintereso detalia. batoniSvili vaxtangi 

gudamayarSi mosaxleobas mouwodebda ajanyebisaken. rogorc Cans, am 

sakiTxze Sekrebilan uxucesebi. swored aq 80 wlis papias miumarTavs 

ufliswulisaTvis: `uwin xelmwifis erTgulebaze gvaficebdiT, axla gva-

iZulebT iaraRi aviRoT xelSi. rogor SeiZleba es? rusebi movlen da 

gagvanadgureben~. albaT, mosaxleobis TavkacTa aseTma frTxilma poziciam 

aiZula, batoniSvili xeli aeRo winaaRmdegobaze da beds Segueboda.36 

rus generals mainc mouwia gudamayris xeobis Sesasvlelamde 

misvla, sadac saCveneblad zarbaznebic gaisroles. duSeTsa da gudama-

yarSi ganviTarebul movlenebs exeba vaxtang batoniSvilic imperator 

aleqsandre I-sadmi gagzavnil werilSi. am SemTxvrvaSi movlenebi ukve 

meore mxris TvaliTaa danaxuli, maT Soris saubari rusebis mier du-

SeTSi ganxorcielebul Zaladobazec.37 1802 w. 10 agvistos ufliswu-

                                                            
35 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 195. 
36 Акты. Т. I, gv. 277. 
37 Акты. Т. I, gv. 278-280. 
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li vaxtangi duSeTSi dabrunda da tuCkovs Cabarda. `amrigad, 12 dReSi 

davasrule es mogzauroba da masTan (vaxtangTan) erTad davbrundi Tbi-

lisSi, sadac darCa kidec is, saqarTveloSi general-leitenat, Tavad 

cicianovis Camosvlamde~.38 tuCkovis gamgzavreba ufliswul vaxtangTan 

duSeTSi gadawyda 1802 wlis ivlisSi, razec general knorings 30 iv-

lisis moxsenebiT acnobebs generali lazarevi.39 amasTan erTad, 31 iv-

liss kovalenski weriliT mimarTavs ufliswuls da mas TbilisSi Ca-

mosvlas sTxovs.40 ganmeorebiT kovalenskim vaxtang batoniSvils 2 ag-

vistosac gaugzavna werili, sadac atyobinebda: `arasdros Cemis mxri-

dan TqvenTvis cudi ar gamikeTebia... gulwrfelad msurs Tqvendami sike-

Te, rogorc qristians da Tqveni saxlis megobars. girCevT da gTxovT, 

RvTis gulisaTvis, Tqveni keTildReobisaTvis... CamobrZandeT TbilisSi~.41 

2 agvistos kovalenski sagangebo mimarTvas avrcelebs vaxtang batoniS-

vilis qveSevrdomebisadmi da maT uxsnis duSeTSi tuCkovis vizitis mi-

zezebs, ufliswulis gaqcevas afasebs, rogorc imperatorisadmi mice-

muli ficis darRvevad.42 9 agvistos tuCkovis SenaerTi ananurSia, sa-

Ramos ki ukve gudamayarSi. Seqmnili situaciis gamo 10 agvistos bato-

niSvili vaxtangi kvlav duSeTSi dabrunda.43 general lazarevisadmi 

gamogzavnil tuCkovis moxsenebiT baraTSi erTi aseTi pasaJia: `uflis-

wulma vaxtangma saubarSi axsena, rom `Tu me raime davaSave im mraval 

damsaxurebaTa gamo, erTi danaSauli albaT unda mepatioso~. xelmwi-

fisagan arafers iTxovs, – arc pensias, arc jildos, mxolod nebas 

mSvidad icxovros Tavis mamulSi~.44 

aseve Zalian sainteresoa tuCkovis monaTxrobi, romelic Seexeba 

ufliswul bagratisa da dedofal mariamis ruseTSi gasaxlebas.  

erT dRes generalma cicianovma Caize dapatiJa tuCkovi, calke 

oTaxSi gaixmo da masTan aseTi saubari gaaba: `man mkiTxa: _ kargad 

ici Tu ara ufliswul daviTis saxlis ganlageba? – vici – vupasuxe 

                                                            
38 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 196. 
39 Акты. Т. I, gv. 270. 
40 Акты. Т. I, gv. 270. 
41 Акты. Т. I, gv. 271. 
42 Акты. Т. I, gv. 272. 
43 Акты. Т. I, gv. 274. 
44 Акты. Т. I, gv. 274. 
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me, imitom rom am saxls ufliswuli Cems dros aSenebda. _ maS ase – 

ganagrZo man: waiyvaneT es kapitani egerebTan da kazakebTan erTad, al-

ya SemoartyiT aRniSnul saxls, axla iq cxovrobs ufliswuli bagra-

ti Tavis ojaxTan erTad (mefe giorgi XIII-is vaJi) ganaiaraReT is da 

gaTenebamde gaiyvaneT qalaqidan, gaacileT dacvis qveS mcxeTamde (oT-

xi mili tfilisamde). iq Tqven daelodeT general lazarevs, is ar 

daayovnebs TqvenTan mosvlas dedofal mariamTan erTad (mefe giorgi 

XIII-is meuRle). maSin gadaeciT mas ufliswuli da dacva, Tu es iqne-

ba saWiro, Tqven ki dabrundiT tfilisSi. generali lazarevi, – daama-

ta man, – gaacilebs maT ruseTis sazRvarze~.45 amjeradac, cicianovi 

da rusi generlebi saidumlod inaxavdnen mTeli am operaciis deta-

lebs. marTlac, gvian RamiT tuCkovma alya Semoartya ufliswulis 

saxls da Tavad Sevida mis samyofSi, sadac bagratis ojaxis garda 

40-mde warCinebuli iyo. generalma calke oTaxSi gaixmo ufliswuli 

da gadasca mTavarmarTeblis brZaneba. bagrati iZulebuli iyo daTan-

xmebuliyo rusebis moTxovnas. imavdroulad batoniSvilma erTi piro-

ba daudo tuCkovs, misi orsuli coli masTan erTad unda gamgzavre-

buliyo ruseTSi.46 imave dRes, gvian RamiT lazarevma alya Semoartya 

dedofal mariamis saxls da masac mosamzadeblad vada gamTeniamde mis-

ca. tuCkovi aRniSnavs, rom vidre bagrat ufliswuli emzadeboda, man 

mTavarmarTeblis nebarTviT adgilze datova general-maior orbeliani, 

Tavad ki saxlSi dabrunda dasasveneblad. gamTenias, rodesac tuCkovi 

ufliswulis saxlisken miemarTeboda, man gaiara general lazarevis 

saxlTan. igi mogviTxrobs: `me Sevjeqi cxenze da general lazarevis 

saxlTan gavlisas davinaxe parmaRze misi polkis oficrebi. me vkiTxe 

maT, wavida Tu ara generali iq, sadac unda wasuliyo? – ara jer 

ara, _ mipasuxes maT. – me dro ara maqvs mis sanaxavad. – ganvagrZe me 

– magram uTxariT, rom iCqaros, Torem ukve sakmaod inaTa – vTqvi es 

da gza ganvagrZe. mivedi Cems adgilze. iq yvelaferi mzad iyo ukve. 

Cven gavemgzavreT~.47 ufliswuli bagrati da misi ojaxi tuCkovma qa-

laqidan gaiyvana da mcxeTisken waiyvana, sadac pirobisamebr unda misu-

                                                            
45 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 199. 
46 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 199-200. 
47 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 200. 
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liyo lazarevi, giorgi XII-s qvrivTan, dedofal mariamTan erTad. 

mcxeTasTan dabanakebulma Seityo man lazarevis sikvdili. Semdeg rus 

generalTan cicianovis mier gamogzavnili oficeric mivida, romelmac 

gadasca fuli da oficialuri brZaneba, romlis mixedviT samefo oj-

axis wevrebi ruseTis sazRvramde tuCkovs unda Caeyvana. mcxeTaSi am 

ukanasknels generalma orbelianma miuyvana datyvevebuli mariami, misi 

ojaxi da mxleblebi.48 amis Semdeg tuCkovma ikisra maTi vladikavka-

zamde Cayvana. stefanwmindis gavlis Semdeg, mTielebi Seecadnen rusi 

meomrebis SeCerebas da bagrationTa samefo ojaxis wevrTa ganTavisuf-

lebas. sxvaTaSoris general tuCkovs Tavad mariamma uTxra, rom es Ca-

safreba mis gasanTavisufleblad iyo mowyobili da rom, maT didi an-

azRaureba Sepirda amisaTvis.49 

* * * 

generali tuCkovis `CanawerebSi~ vrceli qveTavia, romelSic aR-

werilia general lazarevis sikvdili. am SemTxvevaSi rusi generali 

Tavad orbelianis monaTxrobs eyrdnoba. marTalia, lazarevis mokvlis 

Sesaxeb sxva avtorTa cnobebic gagvaCnia, magram tuCkovTan movlenebi 

odnav gansxvavebuladaa warmodgenili. igi mogviTxrobs: `gamTenisas bevr 

oficerTan erTad Sevida generali masTan oTaxSi da naxa, rom is ij-

da farTo da dabal divanze an sofaze, rogorebsac xmarobdnen aziaSi. 

masTan erTad ijda misi ufrosi qaliSvili da kidev ori qali, yvelas 

didi sabani exura. generalma lazarevma daiwyo misi iZuleba, raTa gam-

gzavrebuliyvnen. xolo is mas Zvel mizezebs eubneboda. maSin generali 

lazarevi saxlis garSemo arsebul aivanze gavida da Tavis oficrebs 

uTxra: `aiyvaneT leibianaT, romelzec is zis~. rogorc ki isini di-

vans Seexnen, dedoflis, misi qaliSvilis da iq myofi qalebis xelSi 

gaCnda xanjlebi. oficrebma ukan daixies, xolo ori maTgani ki aivan-

ze gamovida. erTi general lazarevs uyviroda: `Cxuboben xanjlebiT~, 

xolo meore jariskacebs: `egerebo, aqeT!~ generalma es rom gaigo, am 

ukanasknels uTxra: `rad ginda egerebi?~ am sityvebiT is Sevida oTax-

Si, romelic adreuli dilis gamo arc ise naTeli iyo, fardebic fan-

jaraze CamoefarebinaT. man dainaxa dedofali divanis gverdiT mdgari, 

                                                            
48 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 201. 
49 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 205-206. 
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xolo misi qaliSvili, sakmaod maRali, idga mis ukan divanze, amaRle-

buli iatakidan futze naklebiT. dedofalma generali lazarevi rom 

dainaxa, uTxra: `raoden umowyalod meqceviT! SemxedeT, rogor avad 

var. rogori sicxe maqvs!~ da amasTan man Tavisi marcxena xeli gauwo-

da, magram is iyo generali mis xels Seexo, rom marjveniT dedofalma 

xanjali ferdSi Caartya, daatriala da im wuTasve sxeulidan gamoaZ-

ro. amboben, rom is ramdenime dRiT adre erT-erT cnobil lek yaCaR-

Tan mecadineobda, Tu rogor unda moqceoda iaraRs... dedofalma la-

zarevs gamWoli Wriloba miayena. mis qaliSvils ki undoda generlis-

Tvis TavSi Caertya didi qarTuli xanjali, magram radgan generali 

didi tkivilisagan moixara, man aacila da dedas moartya xelze, mxri-

dan odnav qvemoT da xeli Zvlamde gadauxsna. generali lazarevi 

Zlivs mivida karebamde, daeca da gardaicvala~.50  

dedoflis sasaxleSi momxdaris Sesaxeb acnobes Tavad cicianovs, 

general orbelians, qalaqis komendants da policmeisters. mTavarmar-

Teblis garda yvela maTgani mkvlelobis adgilze mividnen. ganiaraReb-

uli dedofali dacvis qveS gamoiyvanes da mcxeTisken waiyvanes, sadac 

is general tuCkovs gadaabares.51 

mariam dedoflis mier lazarevis mkvlelobis sakiTxi qarTul is-

toriografiaSi dRemde sakamaToa. oficialurad miCneulia, rom genera-

li dedofalma mokla im momentSi, rodesac mas oTaxSi Seuvarda. mag-

ram gansxvavebiT amisa arsebobs sul mcire ori sxva mosazreba. mkvle-

vari andria abramiSvili Tvlida, rom lazarevi saerTod ar momkvdara 

mariam dedoflis saxlSi. `irkveva, rom dedofal mariams araTu ar 

mouklavs lazarevi, aramed daWrilic ki ar unaxavs is. generlis mok-

vla mariamma mxolod saxlidan gamosvlis Semdeg veraze Seityo... Cveni 

azriT, safuZvels iZleva sarwmunod miviCnioT dedoflis sityvebi, imis 

Sesaxeb, rom mas ar mouklavs lazarevi. statski sovetnik kovalenskisa 

da general lazarevs Soris didi xnis ganmavlobaSi warmoebulma brZo-

lam da maTma urTierTmtrobam uTuod Tavi iCina Semdgomi drois am-

bebSic da gamoricxuli ar aris, rom swored es gamxdariyo erT-erTi 

mizezi generlis mokvlisa... xelsayreli momentic male gamoCnda da la-
                                                            
50 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 202-203. 
51 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 201. 
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zarevi iseT viTarebaSi mokles, rom mkvlelobis mariamisaTvis dabrale-

ba da misi saqarTvelodan gasaxleba did siZneles aRar warmoadgenda 

cicanovisaTvis~.52 am mosazrebiT lazarevi saidumlo viTarebaSi kvdeba, 

magram ra vuyoT im faqts, rom arian TviTmxilvelebi, rogor gamoasve-

nes rusi generali swored mariam dedoflis saxlidan. tuCkovis mo-

naTxrobi am mxriv SeiZleba gadamwyvetic aRmoCndes. sxvaTa Soris, ru-

si generali xels ar afarebs imperator aleqsandre I-s mamis mkvle-

lobaSi da ratom daindobda igi cicianovs an kovalenskis (miT ufro, 

rom arcerT maTganTan mas kargi urTierToba ar hqonda) Tu lazarevis 

mkvleloba maTi dagegmili iyo? SeuZlebelia, iseTi maRali Tanamdebo-

bis pirs rogorc tuCkovi iyo simarTle ar scodnoda, an raSi sWir-

deboda mas daemala yovelive. mariam dedofali, rodesac pirad weri-

lebSi uaryofs lazarevis mokvlis faqts, amiT cdilobs ruseTis xe-

lisuflebis keTilganwyobis mopovebas. cnobilia, rom igi am saqciel-

is gamo Serisxuli iyo. meore varaudis mixedviT, lazarevi mokla de-

dofalTan myofma nikoloz ximSiaSvilma. am mosazrebas mxars uWerda 

platon ioseliani. misi TqmiT, dedoflis samyofSi lazarevis SeWri-

sas `maSin, mun myofman Tavadman nikoloz ximSiaSvilma mswrafl amoi-

Ro xanjali, dasca lazarevs mucelSi. lazarevi waiqca da TviT xim-

SiaSvili meoris ezos balkoniT gavida qalaqidan da gaiqca axalcixes 

da mun mokvda 1807 wels~.53 am SemTxvevaSi pasuxgasacemia kiTxva, ro-

gor moaxerxa Tavadma ximSiaSvilma rusi oficrebiT savse oTaxis da-

toveba da rogor SeZlo alyaSemortymuli saxlidan Tavis daRweva? 

es ioli saqme ar iyo, miT umetes, rom lazarevTan erTad oTaxSi sxva 

mebrZolebi da moxeleebic iyvnen. nuTu ase SeumCnevlad datova mkvle-

lobis adgili ximSiaSvilma? Tundac erTi wuTiT warmovidginoT, rom 

marTlac ise momxdariyo, rogorc es p. ioselians aqvs moTxrobili. 

rusebi da maTTan erTad myofni gangaSs ar astexdnen? isic viciT, rom 

saxli saguldagulod iyo garemoculi. warmoudgenelia, es namdvilad 

ase momxdariyo da ximSiaSvilis gaqceva aravis ar SeemCnia. vfiqrobT, 

am SemTxvevaSi TbilisSi gavrcelebul erT-erT WorTan gvaqvs saqme. 

                                                            
52 a. abramiSvili. mariam bagrationis ucnobi werilebi. kavkasiis xalxTa 
istoriis sakiTxebi Tb. 1966, gv. 413-418. 
53 pl. ioseliani. cxovreba mefisa giorgi mecametisa. Tb. 1978, gv. 118. 
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* * * 

1802 wels generali tuCkovi dainiSna saqarTvelos samoqalaqo 

gubernatorad. mas am Tanamdebobaze didxans ar mouwia yofna, Tumca 

sakmaod Znelbedobis periodi daemTxva mis mmarTvelobas. 1802 wlis 

miwuruls saqarTveloSi Savi Wiris epidemiam ifeTqa. tuCkovi wers: 

`xmebi saqarTveloSi gadamdebi senis gamoCenasTan dakavSirebiT Cemamdec 

modioda da Tavad cicianovamdec, magram mas arasgziT ar surda es da-

ejerebina. am saqmis gamosarkvevad gagzavnili samedicino Cinovnikebi (per-

sonali), misi gulis mosagebad, orazrovan patakebs agzavnida~.54 rusi 

generlis es miniSneba absolutur simarTles Seefereba. am periodis ofi-

cialuri dokumentebidan Cans cicianovis gaurkveveli pozicia, metic 

danaSaulebrivic, rameTu TiTqmis naxevari weli mTavarmarTebeli ar-

wmundebda sakuTar Tavs, garemocvas da peterburgs, rom saqme hqonda 

ara Savi Wiris epidemiasTan, aramed saqarTveloSi gavrcelebul cieb-

asTan. 1802 w. 20 dekembers generali lazarevi atyobinebs cicianovs, 

rom general tuCkovis cnobiT javaxeTSi da qarTl-kaxeTis zogierT 

sofelSi gamoCnda Savi Wiris epidemia.55 1803 wlis 13 ivliss peter-

burgSi gagzavnil werilSic ki mTavarmarTebeli Savi Wiris gavrcele-

bas Wors uwodebs. iseTi STabeWdileba iqmneba, rom cicianovi Tvals 

xuWavda arsebul realobaze. saocaria, magram faqtia, rom ukve 1803 

wlis 14 agvistos cicianovi peterburgs atyobinebs, rom `avadmyofoba, 

romelic mZvinvarebs TbilisSi danamdvilebiT aris Savi Wirio~,56 mag-

ram am periodamde ukve gardacvlili iyo asobiTYadamiani, rogorc sam-

xedroebidan, aseve samoqalaqo mosaxleobidan.  

tuCkovi mogviTxrobs im RonisZiebebis Sesaxeb, romelic man Ja-

mianobis dros gaatara TbilisSi. ratomRac cicianovi ukrZalavda mo-

saxleobas qalaqis datovebas da es tuCkovsac aqvs miTiTebuli. mo-

saxleoba mZvinvarebda da iTxovda Tbilisidan gasvlas, raTa Tavi Se-

efarebina SedarebiT usafrTxo adgilebisTvis. moqalaqeTa Soris didi 

ukmayofileba gamoiwvia patriarq anton II-is mcdelobam daetovebina 

Tbilisi. mosaxleobam ar gauSva patriarqi qalaqidan, amas daemata isic, 

                                                            
54 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 211. 
55 Акты, собранные Кавказскою археографическою комиссиею. Т. II. Издан. под ред. 
председ. комиссии ст. сов. Ад. Берже. Тифлис. 1868, gv. 255. 
56 Акты. Т. II, gv. 259. 
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rom xalxi sajarod gamoTqvamda Tavis protests, rac aSkarad amboxe-

bis niSnebs atarebda.57 am kritikul situaciaSi tuCkovma SeZlo daeyo-

liebina cicianovi mieRoT Sesabamisi zomebi. tuCkovma Tbilisis yvela 

mcxovrebs dauriga bileTi, romlis mixedviT unda gasuliyvnen isini 

qalaqidan – orTaWalis baRebisaken. aq iqnebodnen isini SedarebiT usaf-

rTxod da karantinis gamkacrebac ufro SesaZlebeli iyo. sami dRe mo-

andomes am process. orTaWalisken mosaxleobis gayvanis dawyebas gene-

rali ukve veRar daeswro, igi loginad Cavarda. eqimebis mtkicebiT, ma-

sac Sexvda Savi Wiris seni, Tumca gadarCa.58 tuCkovis TqmiT, Jamiano-

bis garda sxva avadmyofobac mZvinvarebda TbilisSi da zogadad, saqar-

TveloSi. tuCkovma TbilisSi moawyo `saeWvoTa saxli,~ sadac avadmyo-

fobis niSnebis gamomJRavnebisTanave daavadebulebi gasasinjad mihyavdaT. 

rusi generlis mixedviT, qalaqSi yoveldRe 10-40 adamianamde kvdebo-

da. ra Tqma unda, es cifri aRebulia daavadebis gavrcelebis kritikuli 

periodidan, magram, miuxedavad amisa, saxezea didi tragedia. aqve unda 

iTqvas, rom Jamianoba Seexo mTel aRmosavleT saqarTvelos. 1804 wlis 

12 agvistos moxsenebis mixedviT, 1803 w. 15 ivnisidan 1804 w. 1 ivni-

samde TbilisSi gardacvlila 368 adamiani. mTel saqarTveloSi 1570 

kaci. Znelia iTqvas ramdenad adekvaturia es cifrebi, magram Tundac, 

maTi mixedviT rom vimsjeloT, msxverpli sakmaod didi yofila. 

* * * 

tuCkovi dawvrilebiT aRwers 1804 w. ganjaze cicianovis laS-

qrobas, aseve imereTSi rusebis SeWras. CvenTvis, amjerad, gansakuTre-

biT sainteresoa ukanaskneli movlena.  

1804 wlis aprilSi cicianovma gadawyvita imereTze gaelaSqra. 

tuCkovi mogviTxrobs, rom gazafxulis dadgomisTanave general cici-

anovs ubrZanebia misTvis dislokaciis adgili Seecvala da sofel al-

Si dabanakebuliyo, imereTis sazRvris axlos. `am sofelTan axlos ga-

dis sakmaod didi gza, romelic miemarTeba imereTisken~, _ dasZens ge-

nerali.59 man sami batalioni gaaerTiana da daikava poziciebi. iq yof-

nisas mas acnobes, rom suramSi egerTa oTxi batalioni Cavida, ramde-

                                                            
57 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 211. 
58 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 212-213. 
59 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 219. 
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nime xanSi, isic Seityo, rom TviT mTavarmarTebeli apirebda imereTSi 

gadasvlas. cicianovi gzad mimavali dabinavda sofel alis maxlob-

lad, sadac mas eaxla tuCkovi Tavisi StabiT. 14 aprils cicianovi 

mivida sofel vaxanSi, romelic qarTlisa da imereTis sazRvarze mde-

bareobda. aqedan man sagangebo werili gaugzavna solomon II-s da Txo-

va Sexvedra. marTlac, aseTi Sexvedra Sedga 19 aprils vaxanis max-

loblad elaznauris mindorze. mxareebs Soris SeTanxmeba ar Sedga. 

dasasruls cicianovma aseTi muqariTac ki mimarTa solomon II-s, rom 

samwuxarod sxva Sexvedrisas ukve velze daSniT xelSi SeiZleba Sev-

xvdeTo. am uSedego molaparakebis Semdeg cicianovi srul konfronta-

ciaze wavida da iaraRis eniT dauwyo saubari solomon II-s. 20 ap-

rils Tavadma erisTavma sof. vaxanis mopirdapire mxares sof. surbTa 

daikava da aiZula mosaxleoba imperatoris erTgulebaze daeficebina. 

imave periodSi cicianovma gaagzavna macne general tuCkovTan da ubr-

Zana korboulisa da beretisis mimarTulebiT emoZrava. m. rexviaSvilis 

miTiTebiT, `20 aprils, ruseTis jarma general tuCkovisa da polkovnik 

erisTavis winamZRolobiT gadalaxa imereTis sazRvari, daikava sofle-

bi da xalxs ruseTis imperatoris erTgulebaze ficis miReba daawye-

bina~.60 tuCkovi da erisTavi sxvadasxva mimarTulebiT moqmedebdnen. es 

ukanaskneli, saerTod, cicianovTan erTad iyo. tuCkovi imereTSi pol-

kovniki kozlovski gaagzavna da aseTi davaleba misca: daeficebina mo-

saxleoba imperator aleqsandre I-s erTgulebaze. tuCkovi mTel am 

movlenebs ase aRwers: `sami dRis Semdeg miviRe misgan brZaneba Semei-

araRebina erTi batalioni... imavdroulad me misTvis (batalionis xel-

mZRvanelisTvis) unda mimeca miweriloba, rom misi imereTSi Sesvlis-

Tanave ezruna daeficebina mosaxleoba ruseTis imperatoris erTgule-

baze. winaaRmdegobis SemTxvevaSi mas saswrafod unda moexsenebina Cem-

Tvis, xolo me darCenili ori batalioniT iq Sesuli amas maT vaiZu-

lebdi iaraRis ZaliT. me iq gavagzavne polkovniki kozlovski Tavis 

batalioniT, romlisganac meore dRes miviRe Setyobineba, rom orma 

didma dasaxlebam nebayoflobiT daifices da rom igi, amasve elodeba 

sxvebisganac. magram imave dRes movida CemTan Sikriki general ciciano-

visgan SetyobinebiT, rom imereTis mefem qveSevrdomobaze daifica da 

                                                            
60 m. rexviaSvili. imereTi XVIII saukuneSi. Tb. 1982, gv. 260. 
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me mevaleboda, ukan damebrunebina batalioni, rac gavakeTe kidec~.61  

rusi generlis am monaTxrobidan kargad Cans cicianovis mTeli 

Canafiqri. mas surda, Seeqmna iseTi suraTi, rom rusebi ori mxridan 

iwyebdnen samxedro kampanias. im ZalebiT, rac cicianovs hyavda mobi-

lizebuli imereTis sazRvarTan masStabuli samxedro Setevis ganxor-

cieleba SeuZlebeli iyo, ufro sarwmunoa, rom davuSvaT cicianovisaT-

vis mTavari iyo, solomoni daeTanxmebina eRiarebina imperatoris qve-

Sevrdomoba, gaeformebina masTan xelSekruleba, samxedro agresia ki 

iyo cru manevri, laSqrobis imitacia. samwuxarod solomon II wamoego 

am fands da 1804 wlis 25 aprils elaznaurSi xeli moawera saTxovar 

muxlebs, romlis ZaliTac imereTi ruseTis imperiis qveSevrdomi xde-

boda. amis Semdeg cicianovi dabrunda qarTlSi da sparseTze laSqro-

bis samzadiss Seudga, Tumca Tbilisisken momavals Sexvedra hqonda 

tuCkovTan da mas imereTsa da samegreloSi ruseTis warmomadgenlis 

Tanamdeboba SesTavaza. tuCkovi ambobs, rom es winadadeba man miiRo ci-

cianovis imereTidan dabrunebis Semdeg, Tumca arsebobs cicianovis 1804 

wlis 14 aprilis moxsenebiTi baraTi, sadac igi peterburgSi aTanxmeb-

da tuCkovis kandidaturas. rogorc Cans, ruseTidan Tanxmobis Semdeg ga-

ando Tavisi gadawyveTileba cicianovma tuCkovs, magram am ukanasknel-

ma avadmyofobis momizezebiT uari Tqva SemoTavazebaze. 

1804 wels tuCkovi monawileobs erevanze laSqrobaSi. amave peri-

odSi mas gaurTulda urTierToba cicianovTan. am ukanaknelis sikvdi-

lis Semdeg ki generali tuCkovma datova saqarTvelo da peterburgSi 

gaemgzavra. 

  

                                                            
61 Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808, gv. 220. 
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Jaba Samushia 

 

SERGEI TUCHKOV’S  REFERENCES ABOUT GEORGIA 

 
Summary 

 
“The records” of Sergei Aleksievich Tuchkov is an important source for 

the history of Georgia and, generally, Caucasus of the 19th century. Despite of 
the fact that Tuchkov’s memories were published more than a century ago 
(Записки Сергея Алексеевича Тучкова. 1766-1808. под ред. и со вступит. 
ст. К. А. Военского. СПб. 1908), his notifications have not yet been fully stu-
died in Georgian Historiography.  

Sergei Tuchkov was born in 1767 in Moscow in the family of well-
known engineer, general Aleksei Vasilievich Tuchkov. His mother was from 
very aristocratic family – the Narishkins. They had four sons: Nicholai, Sergei, 
Pavel and Aleksandr. Father of Sergei Tuchkov, as a military engineer, due to 
his job had to be frequently in many different regions of the Empire, therefore, 
the family was changing their places of residence. Nevertheless, Sergei received  
rather good education. In his youth he was keen on poetry, wrote poems. “The 
records” demonstrate his literary talent. Since 1788 Tuchkov is in military 
service. He took part in the fights against the Swedes and rebel Poles. Since 
1802 General Tuchkov was sent in the Caucasus where he remained until late 
1805. He performed the duties of the Civil Governor of Georgia. In 1834 he 
completed his military career with the rank of general-lieutant. He died in 1839 
in Moscow. His “The records” cover rather big period (1766-1808), however, it 
should be noted that the Caucasian period of Tuchkov’s biography occupies a 
significant place. 

In early 1801 major-general Tuchkov was assigned to move to Georgia 
with the grenadier regiment. After receiving the order, he began the operation to 
pass the Caucasian mountains. After a difficult journey, passing Ananuri, 
Dusheti and Mtskheta, Tuchkov arrived in Tbilisi. In “The records” a separate 
subchapter is devoted to the charachteristics of General Ivan Lazarev.  

At the beginning of 1802 General Karl von Knorring returned to Tbilisi 
and brought Piotr Kovalenski, as governor of Georgia. On April 12 ceremony of 
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oath of allegiance to the Emperor of Russia was held. The society of Tbilisi was 
divided according to the religion confessions. Royal family members, the nobi-
lity of Georgia and Orthodox population gathered in the cathedral of Sioni, Ge-
neral Knorring was with them. Armenian monophysites were in Armenian 
church and General Lazarev attended their oath of allegiance.  

“The records” of Tuchkov describe very interestingly history of exile of 
the royal family to Russia. He also describes General Lazarev’s death. 

In 1802 Ceneral Tuchkov was appointed as the civil governor of Georgia. 
Although he did not have to stay in this position for a long time, however, this 
period was hard. At the end of the 1802 plague epidemic broke out in Georgia. 
Tuchkov described in details all the measures he took during the plague. 

In 1804 Tuchkov participated in the campaign of Yerevan. At the same 
time, his relationship with Pavel Tsitsianov became complicated. After latter’s 
death, General Tuchkov left Georgia and went to St. Petersburg. 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XI 
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giorgi sosiaSvili 
 

epitafiebi sofel dicidan 

 
dicis RvTismSoblis saxelobis eklesia mdebareobs soflis sa-

saflaoze. igi warmoadgens darbazuli tipis, martivi formis swor-

kuTxa nagebobas. samecniero literaturaSi dicis RvTismSoblis saxe-

lobis taZari gvianfeodaluri periodis Zeglad iyo miCneuli, Tumca 

taZris aRmosavleT fasadze, aseve Sida interierSi-samxreT kedelze 

IX-X saukuneebis warwerebis aRmoCenam taZris istoria Secvla.1 

dicis RvTismSoblis saxelobis taZris gverdiT (CrdiloeTiT, 

dasavleTiT da samxreTiT) soflis axali sasaflaoa, xolo uSualod 

eklesiis irgvliv, rogorc Cans, Zveli samarxebi iyo. amas mowmobs taZ-

ris siaxloves mimofantuli saflavis qvebi, maTi umetesoba XIX sau-

kuniT TariRdeba. saflavis qvebis nawili ZeglTan axlos, SemaRlebul 

adgilzea. (savaraudod, aq ufro Zveli fenebic unda iyos, Tumca, XIX 

saukuneSi Zvel fenaze sxva saflavebi gaCnda). saflavebze mxedruliT 

Sesrulebuli epitafiebia,2 romelTa nawili kargad ikiTxeba, xolo na-

wili dazianebulia. ramdenime epitafia prof. i. megreliZem amoikiTxa.3 

i. megreliZe aRwers dicis RvTismSoblis taZris samxreT karibWesTan 

arsebul saflavis mxatvrul qvaze Sesrulebul epitafias: 

`Se uwyalo(,) sofelo(,) ra udro(o)T migde maxe mamaSore wuTi 

sofels(,) Savs miwaSi davimarxe. (samxr.) kargi ver vnaxe(,) damrCa 

ded(-)mama mwuxarebiTa(,) asuli antona SoSiaSvilisa pelagia(,) 22 
                                                            
1 ix. g. sosiaSvili dicSi aRmoCenili asomTavruli warwerebi. Jurn. „qaro-
zi“. #72. Tb. 2016; g. sosiaSvili. asomTavruli warwerebi sofel dicidan. 
goris saxelmwifo saswavlo universitetis istoriisa da arqeologiis sas-
wavlo-samecniero centris SromaTa krebuli. # 12, gv. 46 (statia ibeWdeba). 
2 aseTi epitafiebi dicis maxloblad arsebul patara liaxvis xeobis sxva 
soflebis sasaflaoebzec gvxvdeba. ix. i. megreliZe. siZveleebi liaxvis 
xeobaSi. t. II. Tb. 1997, gv. 23-26. 
3 i. megreliZe. siZveleebi liaxvis xeobaSi. t. II, gv. 15. 
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wlisa. (Crd.) gar. 1898 w. 8 mariamobisa. wamkiTxvelo(,)Sendobas gveli~.4  

unda aRiniSnos, rom SoSiaSvilebi, dicSi sxva dokumentur wya-

roebSi ar gvxvdeba. i. megreliZis mier aRwerili saflavis mxatvru-

lad damuSavebuli qvebi taZris samxreT-dasavleTiT aris. i. megreli-

Zes taZarTan kidev erTi epitafia unaxavs: mezobel qvaze samxreTidan 

weria: aqa ganisvenebs andria bola(-) Svilis meuRle nina(,) Sobid[gan] 

21 wlisa (Crd.) gardavicvale ama soflidgan gauxareli(,) damrCa qma-

ri(,) deda(,) mama mwuxare(.) 1898w.~ 

mkvlevari, am epitafiebis garda, sxva, SedarebiT axal epitafiebsac 

ixseniebs,5 Tumca, isini ar amouweria. saflavis qvebi SemorCenilia, ro-

gorc taZris samxreTiT da samxreT-dasavleTiT (qvebi mimofantulia 

taZris minagebi samxreT kedlidan 10-50 mm.-is daSorebiT), aseve taZris 

CrdiloeTiT da Crdilo-dasavleTiT (CrdiloeT kedlidan daaxl. 10-

20 mm. daSorebiT) mxedrulwarweriani saflavis qvebi umTavresad XIX 

saukunis II naxevriT TariRdeba, nawili ki XX saukunis dasawyisisaa.  

taZris CrdiloeTiT saflavis qvebis didi nawili dafaruli iyo 

xavsiT, nawili miwaSi iyo moqceuli. qvebis gawmendiT samuSaoebSi mo-

nawileobas iRebdnen dicis mkvidri axalgazrdebi: grigol (gugula) 

yoranaSvili, Salva mZinaraSvili, nodar mZinaraSvili, giorgi duRaZe, 

oTar maisuraZe, nodar sosiaSvili, vaJa yoranaSvili, robinzon yora-

naSvili, risTvisac maT gulwrfel madlobas movaxsenebT.  
                                                            
4 es sityva, rogorc Cans, warweris Semsrulebels arasworad amoukveTia, 
i. megreliZe sityvis ase wakiTxvas sqolioSic adasturebs. i. megreliZe. 
siZveleebi liaxvis xeobaSi. t. II, gv. 15. warweraSi moxseniebul gvarTan – 
SoSiaSvilTan dakavSirebiT mecnieri sqolioSi ganmartavs, rom `axla 
sosiaSvilebad iwerebian~ (i. megreliZe. siZveleebi liaxvis xeobaSi. t. II, 
gv. 15), rac, Cveni azriT, arasworia. sosiaSvilebi dicSi sakmaod Zveli 
droidan cxovrobdnen. aRniSnuli gvari – sosiaSvilis formiT dicSi 
gvxvdeba 1700 wlis saamilaxvrosa da gaRma liaxvis xalxis kodispuris 
gamosavlis davTarSi. g. sosiaSvili. dicis istoria. Tb. 2010, gv. 35; saqar-

Tvelos saistorio centraluri arqivi (ssca). f. 1448. sab. 3602. gvari `so-
siaSvili~ ixsenieba ufro adrindel dokumentebSic, kerZod, 1683 wlis sa-
buTSi gvxvdeba patati sosiaSvili (Tumca, dokumentSi sofeli miTiTebu-
li ar aris). pirTa anotirebuli leqsikoni. t. IV. Tb. 2007, gv. 192. 1692 
wlis dokumentebSi ixsenieba patati, maxarebeli, beruka da tatia sosiaS-
vilebi. iqve. i. megreliZis mier RvTismSoblis taZarTan arsebul safla-
vis qvis epitafiaSi marTlac SoSiaSvili ikiTxeba. rogorc Cans, saukunis 
II naxevarSi (epitafiaSi moxseniebuli piri warweris Tanaxmad 1898 wels 
gardacvlila) dicSi SoSiaSvilebic cxovrobdnen. 
5 i. megreliZe. siZveleebi liaxvis xeobaSi. t. II, gv. 15. 
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taZris CrdiloeTiT erT-erT saflavis qvaze vkiTxulobT: 

qvis samxr. `mixeil xaduris asuli(,) meuRle maqsime mZinariZi-

sa(,) gardavicvale 1910 w(.) TibaTvis(,) aRar damacala warwera 

grZeldeba qvis Crd. mxares sicocxle(,) uecraT miswro sikvdilma(,) 

damrCa 3 oboli(,) siZe(,) momixsene ufalo(,) odes moxvide sufeviTa 

SeniTa(,) Sendoba mibZaneT~(.). dicSi mZinaraSvili gavrcelebuli gva-

ria, (amis Sesaxeb ix. qvemoT), sainteresoa, rom es gvari mZinariZis 

formiT mxolod aRniSnul epitafiaSi gvxvdeba. 

iqve, sxva saflavic aris, romlis epitafias gardacvlilis gva-

ri ar aweria: qvis samxr. `RvinobisTvis 23 s(.) uZRvni(,) dedav(,) dam-

bade sabralo yrma Senayvar6 SvilTa(,) aTi wlamde ZuZu mawove(,) 

tkbilaT giyvardi vardi norCia(,) mivel umanko(,) deda davtove mti-

rali~(.) qvis Crd. `raT aiRe Svilo Cemze xeli(,) mamaSeni Cemze uf-

ro daiwva da daidaga(.) wamkiTxvelno Sendoba mibZaneT~(.). 

aRniSnul qvasTan axlos kidev erTi epitafia amovikiTxeT: saf-

lavis qvis samxr. `Sobidgan 45 w(.) gardavicvale uSvilo...7 ...ilis 15 

d meuRleman Ceman ermoniam damado warwera CrdiloeT mxares grZel-

deba qva(,) gTxomT(,) Zmano(,) Sendoba mibZaneT w-a(wminda?)~(.). 

taZris CrdiloeT mxares erT-erT saflavis qvaze vkiTxulobT: 

`lodsa amasa qveSe mdebare var(,) me(,) mona Seni ufalo(,) sidamon 

lafaCi(,) gardavicvale Cyob (1872 welsa(,) mariamobis dResa~(.). aRsa-

niSnavia, rom dicSi mcxovrebi lafaCebi Camosaxlebulni arian patara 

liaxvis xeobis zemo welze arsebuli sofel Warebidan. XVIII saukun-

is II naxevris davTarSi dicSi moxseniebulia lafaCi zuraba.8  

iqve, sxva saflavis qvebia, romelTa epitafiebic aseTi Sinaarsisaa: 

`nika markozovis Ze vano d(4) wlis CypEsa~ (1888). 

`saflavsa amas mdebare dimitri markozaSvili mlxine(,)9 aRmom-

kiTxv-Ta (aRmomkiTxvelTa) Sendoba miboZeT~(.).10  

                                                            
6 am adgilze ramdenime grafema gamotovilia. 
7 am adgilze qva dazianebulia da sityvebi ver ikiTxeba. 
8 a. TabuaSvili. qalaq cxinvalisa da misi mimdebare soflebis aRweris 
davTrebi (XVIII saukunis II naxevari). Tb. 2013, gv. 96. 
9 savaraudod unda iyos `milxine~. 
10 TariRi ar aqvs, Tumca es saflavic XIX saukunis II naxevris unda iyos. 
aRniSnuli warwera da taZris samxreTiT arsebuli svimon bolaSvilis 
meuRlis – mariamis epitafia (1801) sur. #38. erTi xelosnis mier unda 
iyos Sesrulebuli.  



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XI 
 

 

 

208 

`moixsene ufalo(,) mona RvTisa aleqsi daviTis Ze markozaSvi-

li(.)~.11  

`CyJd (1894w.) welsa(,) TibaTvis pirvelsa dResa(,) wemkiTxvel-

no12 Sendoba mibZaneT.~ 

`m(o)ixsene(......)13 saflavsa mdebare var vano lafaCis meuRle pe-

la da asuli gabriel....~.14  

`ufalo moixsene(,) gabriel mZinaraSvilis meuRle sofio asuli 

ioseb xeTagaSvilisa(,)aRvesrule Cy(o?)15 welsa (187?) Teb-r~16 es gvari 

`maZinarisSvilis~ formiT dicSi moxseniebulia 1700 wels Sedgenil sa-

amilaxvrosa da gaRma liaxvis xalxis kodispuris gamosaRebis davTarSi.17 

maZinarisSvilis gvarma, rogorc Cans, fonetikuri cvlileba gani-

cada da dRes mZinaraSvilis formiT gvxvdeba. saintereso gadmocemaa Semo-

naxuli sofelSi aRniSnuli sagvareulos Sesaxeb, erekle mefes hyavda 

erTi msaxuri, romelsac badria erqva. mefes erTxel nadimi hqonia da 

badrias CasZinebia, ris gamoc mas mZinara Searqves da es gvaric swo-

red aqedan momdinareobs. sainteresoa isic, rom mZinaraSvilebis erT 

Stos dicSi swored `badriaanT~-s uwodeben. mZinaraSvilebis sagvareu-

lo dicSi gvxvdeba 1818 wlis aRweris masalebSi18, aseve, XX saukun-

is dasawyisis saeklesio wignebSi.19 iqve kidev erTi saflavis qvaa. 

`sul amao yofila wuTisoflis cxovreba(,) mamitaca sikvdilma 

aRar mamca...20 dreba(,) gTxovT(,) mxilvelno mibZanoT cxoneba(.) var 

gabriel gigos Ze markozaSvili~(.).21  

taZris CrdiloeTiT sasaflaos RobesTan axlos saflavis qvaze vkiT-
xulobT: qvis samxr. `momixsene me ufl[ufalo](,) lodsa qveSe mdebare 

var giorgi ivanes Ze markozaSvili(,) S[-]bidgn[Sobidgan] viyav orm[-]cd-

                                                            
11 am adgilze qva dazianebulia da ar ikiTxeba. 
12 am sityvaSi `a~ grafemas nacvlad `e~-a warmodgenili, rac amomkveTis 
Secdoma unda iyos. 
13 qva am adgilze dazianebulia da warweris es nawili ar ikiTxeba. 
14 am adgilas saflavis qva atkeCilia da ar ikiTxeba, savaraudod, aRniS-
nuli saflavic XIX saukunis II naxevriT unda iyos daTariRebuli. 
15 am adgilze warwera dazianebulia, Tumca savaraudod `o~ grafema unda iyos. 
16 unda igulisxmebodes Tebervali.  
32 ssca. f. 1448. sab. #3602. 
18 sergi makalaTias saxelobis goris istoriul-eTnografiuli muzeumi 
(giem). 8235. #128. 
19 g. sosiaSvili. dicis istoria, gv. 23. 
20 warweris nawilis amokiTxva ver moxerxda. 
21 warweras TariRi ar aqvs. 
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Ti[ormocdaaTi] wls[wlis] viyav ojaxisTvin Tavdadebuli mebr(.)22 me 

warwera grZeldeba CrdiloeT mxares: da moamage damrCa Cems m[-]saxse-

neblaT[mosaxseneblad] erTi qali da Tvalcremliani meuRle Cemi (,) 

gardavicvale 1893 w(.) martis dResa (,) Sendoba mibZaneT~(.). aRniSnu-

li gvari markozisSvilis formiT dicSi moxseniebulia 1700 wels Sed-

genil saamilaxvrosa da gaRma liaxvis xalxis kodispuris gamosaRebis dav-
TarSi,23 aseve 1818 wlis rusul aRweraSi, saidanac Cans, rom dicis 
mamasaxlisi markozaSvilebis sagvareulodan iyo.24 dicSi ramdenime kom-
li markozaSvili ixsenieba XVIII saukunis II naxevris davTarSi.25  

markozaSvilebi ixseniebian 1405 wlis mcxeTis gujarSi26. XVII sa-
ukunis II naxevris saistorio wyaroebSi markozaSvilTa sagvareulos ram-
denime warmomadgenels vxvdebiT.27 markozaSvili gogina _ mowme xosita 

TumaniSvilis mier manuCar TumaniSvilisaTvis micemuli nasyidobis wig-

nisa (1660 w.).28 markozaSvili sexnia _ mowme basila sulxanaSvilis mi-
er zuraba javaxiSvilisaTvis micemuli miwis nasyidobis wignisa (1672-1680 
ww.).29 markozisSvili beri (1692 w); markozisSvili gabrieli – mowme 
daTuna varZielasSvilis mier SoSita miqelaSvilisaTvis micemuli miwis 

nasyidobis wignisa, (1690 w.).30 markozaSvilTa gvari, rogorc aRiniSna, 

ufro adrindel dokumentebSic gvxvdeba. mag.: markoziSvili demetre – 

1405-1428 ww. sefis mwignobari.31 markoziSvili demetre – damweri da 

mowme daviT mefis mier kaku gugunavasaTvis micemuli sasisxlo sige-

lisa, XV saukunis damlevs32. markoziSvili miqelai – xuvnifus mcxov-

rebi, giorgi mefem Seswira nikorwmindis eklesias, 1581 w.33 XVIII sa-

ukunis pirveli meoTxedis dokumenturi wyaroebis mixedviT, markozaS-

vilebi dasaxlebulebi iyvnen sof. ardisubanSi.34 XIX saukunis dasaw-

                                                            
22 unda igulisxmebodes albaT `mebrZoli~. 
23 ssca. f. 1448. sab. #3602. 
24 giem. 8235. #128. 
25 a. TabuaSvili. qalaq cxinvalisa da misi mimdebare soflebis aRweris 
davTrebi, gv. 96. 
26 i. axuaSvili. qarTuli gvar-saxelebi. Tb. 1991, gv. 433. 
27 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III. Tb. 2004, gv. 66. 
28 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 66. 
29 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 66. 
30 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 67. 
31 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 67. 
32 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 67. 
33 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 67. 
34 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 433. 
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yisSi aRniSnuli gvari gvxdeba aseve kodaSi35. saqarTvelos saistorio 

arqivSi dacul Tbilisis guberniis TavadaznaurTa deputatebis sakrebu-
los masalebSi markozaSvilebi aRricxuli arian kaxeTis aznaurebad.36 

iqve, kidev ramdenime saflavia: `am lodsa qveSe mdebare var gi-

orgi markozaSvilis asuli mariami da meuRle estate gamrekelaSvi-

lisa(,) Sobidgan viya 19 w(.) aRvsruldi 189 w(.)37 RvinobisTvis 15-

sa dResa (,) wamkiTxvelno (,) gTxomT(,) TiTo Sendoba miTxraT(,) es 

lodi Semogwire Senma deda qeTevanma~(,).  

aqvea mcirewlovani bavSvis saflavi, romelzec aseTi epitafiaa: 

`Se uwyalo sikvdilo ra udroT migde maxe(,) xuTi wlisa ro Sev-

sruldi Savs miwaSi davimarxe (,) Cypd(1884) welsa....sandro(?)~.38 

am saflavidan odnav moSorebiT, daSlili qva-Zeglis fragmentia. 

kvadratuli Tlili qvebi miwazea mimofantuli. saflavi, rogorc Semor-

Cenili warweridan Cans, vinme vladimer markozaSvils ekuTvnoda. ar-

sebuli epitafiebidan gamomdinare, SegviZlia davaskvnaT, rom sasafla-

os am nawilSi markozaSvilebi ikrZalebodnen. warweriani qva miwazea, 

Tumca, epitafia, savaraudod, vertikalurad aRmarTuli qvis Sua kvad-

ratis aRmosavleTis, dasavleTis da samxreT kedelzea amotvifruli: 

`var [v]ladimer geros Ze markozaSvili(,) Sobidgan 25 wlisa 

gardavicvale(,) 1914 welsa(,) aprilis 10 dResa(,) momixsene ufalo(,) 

odes moxvide sufeviTa SeniTa~(.). ver vnaxeT am warweriani kvadratuli 

qvis zeda nawili. savaraudod, warwera swored iq iwyeba da ase unda 

yofiliyo warmodgenili: `am lodsa qveSe var..~ dicis sasaflaoze ase-

Ti saxis saflavis qvebi RvTismSoblis taZris samxreTiTac gvxvdeba da 

epitafiebs swored aseTi dasawyisi aqvT. markozaSvilebis sasaflaos 

gverdiT, RvTismSoblis taZris CrdiloeTiT ZeZviT da ekal-bardiT 

dafaruli adgilia, sadac XIX saukunis kidev ramdenime saflavia, zo-

gierTi uwarweroa. am adgilis gasufTaveba da Seswavla momavlis saq-

mea. taZris Crdilo-dasavleT nawilSi ramdenime epitafia amovikiTxeT. 

vertikalurad aRmarTul saflavis qvis Sua kvadratze (ramdenime 

kvadratuli zomis Tlili qva erTmaneTzea dalagebuli), aseTi warweraa: 

                                                            
35 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. III, gv. 433. 
36 ssca. f. 213. saq. #533. 
37 TariRi bolomde dasrulebuli ar aris. 
38 am adgilas warwera dazianebulia da, savaraudod, es saxeli unda eweros.  
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(aRmosavleT kedelze) `aq ganisvenebs anna zaqarias asuli estate yo-

ranaSvilisa(.) (samxreT kedelze) dabad[ebidan] 48 w(.) gard[acvalebi-

dan] 1918 w(,) aprilis 20(.). dicSi yoranaSvilebi moxseniebulni arian 

1700 wels Sedgenil saamilaxvrosa da gaRma liaxvis xalxis kodis-

puris gamosaRebis davTarSi39. yoranaSvilebis gvari dicSi dasturdeba 

1818 wlis aRweriTac40. dicis garda, yoranaSvilebi cxovrobdnen siR-

naRis raionSi, kerZod, vaqirSi41. 

iqve, zaqaria mindiaSvilis saflavia: `saflavsa amas Sina mdebare 

zaqaria mindiaSvili(,) ocis wlisa gardavicvale ama soflisgan gaux-

areli(,) mxilvelno Sendoba mibZaneT(,) Cyog(1873) maisis ig(13)~(.). 

taZris Crdilo-dasavleTiT, zaqaria mindiaSvilis saflavis gver-

diT aleqsandre andrias Ze yoranaSvilis epitafia amovikiTxeT: `aleq-

sandre andrias Ze yoranaSvili(,) daib[ada] 1833 w(.) da gardaicvala 

1913 w(.) Sendoba miTxariT~(.). 

am saflavTan axlos svimon yoranaSvilis meuRlis – elisabedis 

epitafiaa: `momixsene(,) me(,) ufalo(,) odes moxvide sufeviTa Seni-

Ta(,) me ama lodsa qveSe mdebare mxevali Seni(--) elisabed svimon yo-

ranaSvilis meuRle(,) gardavicvale 1900 w(.) martis 18 sa(....)wamkiT-

xvelno Sendobas(m bni w...).42  

iqve, axlos anano ivanes asuli yoranaSvilis saflavia: `ama lod-

sa qveSe ganisvenebs mxevali mxvTisa anano ivane yoranaSvilis asuli(.) 

ax uwyalo sikvdilo(,) ra udrovoT migde maxe(,) mamaSore Cems ded-

mams(,)~.43 av[-]kargi vera vnaxe(,) vinZlo Cemo swor[-]amxanagno(,) momi-

goneT mal male(,) gardavicvale 1915(,) Tebervlis 15 dResa~(.). 

rogorc Cans, taZris Crdilo-dasavleTiT sasaflaos nawili yo-

ranaSvilebis sagvareulos ekuTvnoda.  

aq kidev aris erTi saflavi, Tumca epitafia dazianebulia da 

mxolod ramdenime sityva ikiTxeba: `saflavsa Sina mdebare giorgi gab-

rielis Ze yoranaSvili...44 mibZaneT Cy...(18..)~. 

                                                            
39 ssca. f.1448. sab. #3602. 
40 giem. 8235. #128. 
41 i. maisuraZe. qarTuli gvar-saxelebi. Tb. 1990, gv. 186. 
42 warweraSi dazianebis gamo ramdenime sityva ver ikiTxeba. 
43 rogorc Cans grafema `a~ gamotovilia warweris amomkveTis mier. 
44 warwera dazianebulia da srulad ver ikiTxeba, gamotovil adgilze 
unda eweros albaT `Sendoba~. 
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taZris Crdilo-dasavleT mxares kidev erTi epitafiaa. saflavis 

qvis CrdiloeT mxares vkiTxulobT: `wuTisofelSi ver gavixare mxo-

lod damrCa qmari 35(?) w..45 Svili(,) erTi asuli(,) erTi vaJi(,) var 

solomon rCeulaSvilis asuli iagor bariSvilis meuRle melania(,) 

Sobidan 25w(.) Sendoba mibZaneT (warwera saflavis qvis samxreT kedel-

ze grZeldeba) wuTisofels mamaSore(,) davikarge vera vnaxe(,) amadeni 

Sromis gamwevi Sav miwaSi davimarxe(,) damrCa saxli cremliani~(.) 

saflavis qvas zedapirze aqvs warweris Sesrulebis TariRi – 1913. rCeu-

liSvilTa gvari ixsenieba 1818 wlis rusul aRweraSi. rCeuliSvilebi 

aznaurebi iyvnen. aRniSnuli gvari ixsenieba XX saukunis dasawyisis di-

cis saeklesio dokumentebSi. 1915-1916 ww. gardacvalebul pirTa nus-

xaSi gvxvdeba dicSi mcxovrebi aznauris vaxtang rCeulovis asuli iu-

liane.46 SuasaukuneebSi rCeuliSvilebi qveynis sxva kuTxeebSic cxovrob-

dnen. maT Soris: samcxeSi, qvemo qarTlSi.47 rCeuliSvilebis gvari Se-

tanilia 1850 wels ruseTis imperatoris mier damtkicebul qarTl-

kaxeTis Tavad-aznaurTa ojaxebis nusxaSi.48 rac Seexeba epitafiaSi mox-

seniebul bariSvilebis gvars, aRniSnuli sagvareulo dasturdeba 1818 

wlis rusuli aRweriT,49 aseve XX saukunis dasawyisis saeklesio do-

kumentebiT. sainteresoa, rom bariSvilebis gvari `barliSvilis~ for-

miT moxseniebulia 1640 wels Sedgenil dokumentSi. elise Tbilelis 

nebarTviT ioTam barliSvilis ojaxi dicis mezobel sofelSi – Terg-

visSi Casaxlebula: „ese wigni [mogec] me, Tbilel efiskopozman da qristes 

saflavis mosamsaxureman elise, Sen barlis Svilsa ioTams da SvilTa 

SenTa. moxvel da iq, TergisSi coli SeirTe da dasaxldi Cvenis SekiT-

xulobiTa da nebarTviT~.50 ar aris gamoricxuli, rom ioTam barliSvi-

li dicidan Casaxlebuliyo TergvisSi.  

taZris dasavleTiT daviT giorgis Ze sosiaSvilis saflavia, rom-

lis epitafia aseTi Sinaarsisaa: `momixsene(,) me(,) ufalo(,) odes mox-

                                                            
45 am adgilze gaurkvevlad weria, Cveni varaudiT, unda eweros `wlis~. 
46 g. sosiaSvili. dicis istoria, gv. 31.  
47 pirTa anotirebuli leqsikoni, t. IV, gv. 86-87. 
48 qarTl-kaxeTis Tavadebi da aznaurebi. fototipiuri gamocema zurab 
WumburiZis redaqciiT. Tb. 2005, gv. 275. 
49 giem. 8235. #128, gv. 137. 
50 n. xuciSvili. ierusalimis jvris monastris miwaTmflobeloba saqarT-
veloSi. Tb. 2006, gv. 126. 
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vide sufeviTa SeniTa(,) am lodsa qveSe ganisvenebs daviT giorgis Ze 

sosiaSvili gardaicvala 8 ivlis(,) 1904 w(.) Sobidgan 22 w~(.) 

daviT giorgis Ze sosiaSvilis saflavis zemoT, ramdenime nabijis 

moSorebiT kidev erTi saflavis qvaa, romelic Zlier aris dazianebu-

li, mis zedapirze mxolod ramdenime sityva ikiTxeba: 

`....momixsene me ufalo ...sufeviTa~.51  

taZris samxreT-dasavleTiT gvxvdeba mxatvrulad damuSavebuli saf-

lavis qva, romelic miwaSia moqceuli, ikiTxeba saflavis qvis zeda-

pirze Sesrulebuli warwera: `...vsa52 amas mdebare mariam [s]vimon bo-

laSvilis meuRle(,) wamkiTxvelno Sendoba mibZneT53 Cya 1801 (gs?)54 

wels martis pirvelsa~. 

iqve, taZris samxreTiT ori qva-Zeglia. orive maTgani bolaSvi-

lebs ekuTvniT. erT-erT maTganze vkiTxulobT: `aq ganisvenebs ivane 

glaxas Ze bolaSvili(,) gardaicvala 1916wl.) agvistos 18 sa(,) So-

bidgan 96 wlisa(,) wamkiTxvelno Sendoba miboZeT~(.)  

odnav moSorebiT aseTive qvaze samxreT mxares vkiTxulobT: `am Zeg-

lis qveS mdebare natalia estate bolaSvilis asuli gardaicvala 1907 

w(.)55 TibaTvis 15(,) Sobidgan ocdaxuTi wlisa(,) Sendobas gTxovT(.)  

amave qvis dasavleT mxares vkiTxulobT: `amave Zeglis qveS mde-

bare sergi estates Ze bolaSvl56 gardaicvala 1900 w(.) qristeSobis-

Tvis 15 sa(,) Sobidgan ocdaerTi w(.) Sendobas gTx[ovT(.)  

qvis aRmosavleT mxares kidev erTi epitafiaa: `amave Zeglis qveS 

mdebare ola estate bolaSvilis.... .57  

epitafiaSi moxseniebuli estate bolaSvilis saflavic iqvea, aR-

niSnuli qvis dasavleTiT, ramdenime nabijis moSorebiT: `ar Semibrala 

sikvdilma dag... xeTa58 Segexvewe Cems mokeTeebs... [yv]ela ecadnen ve-

Rar miSveles Cemzed... viRe ...xela Camawvines Savs miwasa samares yofa 
                                                            
51 savaraudod unda eweros: `momixsene, me, ufalo, odes moxvide sufeviTa 
SeniTa.~ 
52 savaraudod unda eweros saflavsa.  
53 unda eweros `mibrZaneT.~ 
54 TariRi da TariRis aRmniSvneli grafemebis momdevno ori grafema kar-
gad ver ikiTxeba. 
55 TariRi dazianebulia, Tumca savaraudod unda eweros 1907 w. 
56 gvari SemoklebiT weria, unda eweros `bolaSvili~. 
57 am adgilze warwera dazianebulia, Cveni azriT unda eweros meuRle. 
58 warwera zogierT adgilze dazianebulia da kargad ar ikiTxeba. 
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Znelia TiTonac darCnen mtiralni.. bnel Savs miwas amovcqeri... ur-

mul Cemi... bnela... estate glaxas Ze bolaSvili(,) wlisa samocdaer-

Tisa — 1900 wels(.)~.59 

iqve, axlos, estate bolaSvilis Zis giorgis saflavis qvaa. qvis 

samxreT mxareze aseTi epitafiaa: `gvibZaneT vin...saflavi Cemi neb...aRv-

sruldi(,) giorgi estates Ze bolaSvili 19 w(.) aprilis 15(.)~.60  

saflavis qvis samxreT-aRmosavleTiT qvaZegli dgas, romlis sam-

xreT mxares TeTr qvaze dazianebuli epitafiaa: `...ganisvenebs...61 ojaxis 

giga bolaSvilis meuRle, gardaicvala 30 wlisa(,) 19...62 aprilis 17 

sa(,) damrCa 4 wrilSvili da ymawvili qmari(,) RmerTo maxseneblaT 

micocxle niSnaT Rrma siyvarulisa(,) es Zegli damadga ojaxma.~ 

rogorc Cans, sasaflaos es nawili bolaSvilebis saZvales war-

moadgenda. bolaSvilebis gvari dicSi ixsenieba XX saukunis dasawyi-

sis eklesiis saregistracio dokumentebSi.63 savaraudod, isini ufro 

adrec cxovrobdnen dicSi. amaze unda migvaniSnebdes XVIII saukunis er-

Ti sabuTi, sadac ixsenieba dicSi arsebuli bolas (savaraudod, es iyo 

dicis garkveuli teritoriis saxelwodeba) mouravi.64 bolaSvilebis sag-

vareulos wevrebi XX saukunis I meoTxedSi, saqarTvelos gasabWoebis 

Semdeg bolSevikebma ganakulakes da maT saarCevno xmis uflebac CamoarT-

ves.65 bolaSvilebi dicis garda cxovroben, agreTve, siRnaRis raionSi.66 

RvTismSoblis taZris samxreTiT SemaRlebul adgilze kidev ram-

denime epitafia amovikiTxeT: `....momixsene ufalo(,) odes moxvide su-

feviTa SeniTa[aqa]mdebare l(?) mindiaSvili...~67.  

`momixsene me ufalo...~.68  

iqve, axlos, arsebul saflavze epitafia SedarebiT kargad ikiT-

xeba: `momixsene ufalo(,) odes moxvide sufeviTa SeniTa...69 Sina mde-

                                                            
59 warweraSi zogierTi sityva dazianebulia da kargad ver ikiTxeba. 
60 epitafia dazianebis gamo mxolod nawilobriv ikiTxeba. 
61 warwera dazianebulia da zogierTi sityva ver ikiTxeba. 
62 TariRi bolomde ver ikiTxeba. 
63 g. sosiaSvili. dicis istoria, gv. 32. 
64 ssca. f. 1448. sab. 201. 
65 g. sosiaSvili, dasax. naSromi, gv. 47. 
66 i. maisuraZe. qarTuli gvarsaxelebi, gv. 37. 
67 warwera dazianebulia da kargad ver ikiTxeba. 
68 warwera Zlier dazianebulia. 
69 am adgilze warwera dazianebulia, savaraudod unda eweros `saflavsa~. 
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bare yaraman(?) mindiaSvilis meuRle magdan(,) mxilvelno(,) Sendoba 

mibZneT CyOd (1864) welsa (al?)...id..isa~70. 

aqve, SedarebiT mcire zomis saflavis qvaze kidev erTi dazianebuli 

epitafiaa. qvis CrdiloeT mxares vkiTxulobT: `...welsa RvinobisTvis... 

d... dResa... gebralebodeT Zmano da megobarno(,) Sendoba...~ warwera 

grZeldeba qvis samxreT mxares: `cremliani meuRle salome(,)71 umemkvid-

rod mivicvale andria mindiaSvili~. saflavis qvas warwera zedapirzec 

aqvs, misi amokiTxva ver SevZeliT. rogorc Cans, epitafia erTi mTlia-

ni teqstia, romelic qvis zedapirze da mis orive mxarezea datanili. 

taZris samxreTiT SemaRlebul adgilze ori saflavia. erTi maT-

gani zedapiramde miwaSia moqceuli. qvaze mxedruli warweraa: `Seiwya-

le ufalo lazare...72 asuli nino da meuRle ninia vatitaZisa 

Cyoz(.)~ (1877 w.). 

aRniSnuli qvis odnav moSorebiT (CrdiloeT mxares) mxedrul-

warweriani sxva saflavis qvac aris. qvaze vkiTxulobT: `saflavs Sina 

mdebare var soloman sosiaSvilis asuli da gigo mindiaSvilis meuR-

le naTela (,) Senendoba73 maRirseT.~ miicvala Cy(?)z 18..7.74  

taZris samxreT mxares daaxloebiT 40 m. moSorebiT Cveni yurad-

Reba miiqcia saflavis orma qvam. qvebi erTmaneTis gverdiT aris gan-

lagebuli, maT Soris daSoreba daaxl. 1 m.-ia. CrdiloeT mxares arse-

buli xavsiT dafaruli saflavis qvis didi nawili miwaSi iyo moqce-

uli. saflavis qvis sigrZe – 140 sm, sigane TavSi 36 sm-i, boloSi – 

55 sm-i, simaRle 46 sm-i. saflavis qvis zedapirze amokveTilia mamaka-

cis gamosaxuleba. mamakaci saero tansacmliT (CoxiT) aris Semosili, 

fexze qusliani Ceqmebi acvia, marjvena xelSi jvari upyria, xolo mar-

cxena xelSi gaurkveveli nivTi. mamakacs Tavze adgas ornamentuli TaRi, 

romelic jvriT bolovdeba. saflavis qvaze samxreT mxares or kvadratSi 

moTavsebulia mxedruli warwera, romelic saflavis qvaze amokveTili 

mamakacis vinaobas gvamcnobs. warweraSi vkiTxulobT: `a(m)a75 mdebare 

                                                            
70 am adgilze gaurkvevlad weria. 
71 savaraudod unda eweros: `damrCa~. 
72 am adgilze qva atkeCilia da gvari ar ikiTxeba 
73 aq warweris amomkveTis Secdoma unda iyos, `Sendobis~ nacvlad weria 
`Senendoba~. 
74 am adgilze saflavis qva atkeCilia da TariRis aRmniSvneli erTi gra-
fema ar ikiTxeba. 
75 am adgilze qva dazianebulia, Tumca Zalian hgavs `m~-grafemas. 
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vr[var] Sio mindiaSvili Sobidgn[Sobidgan] vz(.)(67). 

Cveni azriT, mamakaci saero piria. amis Tqmis safuZvels gvaZlevs 

misi saero tansacmliT gamosaxva. qvis moculoba, gamorCeul adgilze 

arseboba da mxatvruli gaformeba gvavaraudebinebs, rom saflavis qva-

ze gamosaxuli Sio mindiaSvili gamoCenili saero pirovneba iyo. Sio 

mindiaSvils, rogorc Cans, garkveuli damsaxureba hqonda dicis RvTis-

mSoblis eklesiis winaSec. swored amitom gamosaxes is jvriT xelSi. 

mas Tavze ornamentiani TaRi adgas, ar aris gamoricxuli, rom man di-

cis RvTismSoblis eklesia aRadgina. dicSi mindiaSvilebi XVIII sauk-

unis I meoTxedSi ixseniebian. 1721 wlis nasyidobis wignidan Cans, rom 

paata favneliSvilma zaal erisTvisSvils dicSi mamuli miyida. doku-

mentSi vkiTxulobT: `kidev mogyide dicis mindorSi xodabuni, bolas 

mouravs zazas miwamdi, Tavs mindiaSvilis miwamdi, aqaT ZeZvamdi gzam-

di.~76 XVIII saukunis II naxevris liaxvis xeobis mosaxleobis aRwe-

ris davTrebis mixedviT dicSi ramdenime komli mindiaSvili ixsenieba, 

maT Soris: mindiaSvili mamuka, mindiaSvili petre, mindiaSvili beri, 

mindiaSvili maxare.77 mindiaSvilebi ixseniebian XIX saukunis I meoT-

xedSi rusul aRwerebSic. dicSi mcxovrebi mindiaSvilebi qsnis eris-

Tavebs: solomonsa da ivanes ekuTvnodnen.78 Zalze sainteresoa, rom 

zemoT warmodgenili epitafiidan cnobili Sio mindiaSvili ixsenieba 

dicis RvTismSoblis eklesiis saregistracio wignSi, sadac 1916 

wels dabadebulTa nusxaa mocemuli.79 am nusxaSi ixsenieba vinme ana 

(misi mSoblebi iyvnen: ivane andrias Ze da olRa mixeilis asuli, do-

kumentSi maTi gvari ar weria), axalSobili anas naTliad dasaxelebu-

lia Sio mindiaSvilis qvrivi – eva solomonis asuli.80 Tu dicis 

                                                            
76 ssca. f. #1448. sab. 201. 
77 a. TabuaSvili. qalaq cxinvalisa da misi mimdebare soflebis aRweris 
davTrebi, gv. 96. 
78 giem. f. 8235. #128; g. sosiaSvili. dicis istoria, gv. 15-20.  
79 aRsaniSnavia, rom dicSi dabadebulTa da gardacvalebulTa registra-
cia dicis RvTismSoblis eklesiis saregistracio wignSi xdeboda. arse-
bobs am masalebis el. versia, romelic `dicis istoriaze~ muSaobisas 
gadmogvca saqarTvelos iusticiis saministros samoqalaqo reestris saa-
gentos goris samsaxuris xelmZRvanelma zaza mindiaSvilma, risTvisac 
gulwrfel madlobas movaxsenebT. ix. saqarTvelos iusticiis saministros 
samoqalaqo reestris saagentos goris samsaxuris arqivi, dicis RvTis-
mSoblis saxelobis eklesiis saregistracio davTrebi, el. versia, 26724.  
80 g. sosiaSvili. dicis istoria, gv. 27. 
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RvTismSoblis eklesiis saregistracio wignSi naxseneb Sio mindiaS-

vils da Cven mier aRweril saflavis qvis warweraSi moxseniebul Sio 

mindiaSvils gavaigivebT, SegviZlia vivaraudoT, rom aRniSnuli pirov-

neba XIX saukunis II naxevarSi moRvaweobda da mas raRac samoxeleo 

Tanamdeboba ekava. 1818 wlis rusuli aRweris mixedviT dics mamasax-

lisic hyavda.81 ar aris gamoricxuli, rom Sio mindiaSvili soflis 

mamasaxlisi (an ufro didi Tanamdebobis piri) yofiliyo, romelsac 

dicis RvTismSoblis eklesiis winaSe didi Rvawli miuZRoda. ra dam-

saxureba unda hqonoda dicis RvTismSoblis saxelobis taZris winaSe 

Sio mindiaSvils? 1903 wels, Jurn. `kvalis~ furclebze dabeWdili k. 

nodias korespondenciidan irkveva, rom dicSi eklesia axali amoqmede-

buli iyo. manamde dicis mrevli tirZnisis eklesiaSi dadioda.82  

sinodis gadawyvetilebiT, dicSi eklesia amoqmedda da moZRvaric 

gamoigzavna.83 1903 wels gaz. `iverias~ furclebze gamoqveynebuli ko-

respondenciidan irkveva, rom dicis eklesiisTvis wm. sinods mRvdeli 

1886 wels dauniSnavs.84 rogorc Cans, dicis RvTismSoblis saxelobis ta-

Zari garkveuli periodi XIX saukunis II naxevarSi daketili iyo, Se-

saZloa, taZari aRdgenas saWiroebda da, SesaZlebelia, swored am saq-

meSi gamoiCina Tavi saflavis qvis warweraSi moxseniebulma Sio mindi-

aSvilma. mamakacis marjvena xelSi gamosaxuli jvari, aseve mis Tavze 

amokveTili ornamentCaxatuli TaRi, romelic aseve jvriT bolovdeba, 

                                                            
81 ix. giem. f. 8235. #128; g. sosiaSvili. dicis istoria, gv. 18. 
82 aRsaniSnavia, rom erT-erTi anonimuri rusuli wyaros Tanaxmad tirZni-
sis eklesias (ar aris dakonkretebuli romel eklesiazea saubari, Tumca, 
Cveni azriT, es unda iyos 1830 wels daviT sulxanovis (sulxaniSvilis) 
mier agebuli taZari) XIX saukunis bolos egzarqosi vladimiri estumra, 
romelmac qarTlis eklesiebi daaTvaliera. egzarqoss tirZnisSi didi ze-
imiT daxvdnen. tirZnisSi 1875 wels erTklasiani saeklesio skola daars-
da, romelic 1896 wels orklasian saswavleblad gadakeTda. aq arsebobda 
soflis meurneobis ganyofilebac. saswavlebelTan Seqmnili iyo moswav-
leTa simReris gundi (xoro), romelsac saTaveSi udga g. sexnievi (sexniaS-
vili). i. d. sulxaniSvilma egzarqosi sadilze miiwvia. Обозрение Карталинс-
ких церквей Высокопреосвященнейшим Владимиром экзархом Грузии, gv. 21-22. wyaroSi 
moxseniebulia saeklesio mamasaxlisi (Церковный староста) giorgi samada-
Svili (iqve, gv. 21). ar ar aris gamoricxuli, rom Sio mindiaSvils aseTi 
Tanamdeboba hqonda dicSi. 
83 Jurn. `kvali~, 1903, 7 ivlisi, #23, gv. 379-380; g. sosiaSvili. dicis isto-
ria, gv. 121. 
84 g. sosiaSvili. dicis istoria, gv. 123. 
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Cveni azriT, swored amaze unda mianiSnebdes. rogorc aRvniSneT, aRniS-

nuli saflavis gverdiT (marjvena mxares) daaxloebiT aseTive zomis qvaa, 

romlis zedapirze jvaria gamosaxuli. saflavis zedapirze mxedruli 

warweraa, romelic dazianebulia da Znelad ikiTxeba. saflavi, Cveni az-

riT, Sio mindiaSvilis meuRles unda ekuTvnodes, romelic dicis RvTis-

mSoblis saregistracio wignSi moxseniebuli eva solomonis asulia.  

warweris fragmenti ase ikiTxeba: `moix(...)85 mdebare var RTis(?) 

me(...) e(..). 

aRniSnuli saflavebis gverdiT kidev erTi qvaa, romelic daziane-

bulia. saflavis qvaze anaforiani mamakacia gamosaxuli, romelsac xe-

lebi gulze aqvs dakrefili. mamakacis Tavze jvaria amokveTili. qvis 

samxreT kedelze dazianebuli mxedruli warweraa: `ama lodsa qveSe 

mdebare... am adgilze saflavis qva gadatexilia da warwera wydeba. qvis 

CrdiloeT kedelze warwera gatexili adgilidan grZeldeba. `...Ze(?) 

ladimer 1885 w~. epitafiaSi moxseniebuli pirovneba sasuliero piri 

unda iyos, radgan, rogorc aRvniSneT, is anaforiT aris gamosaxuli 

qvaze. aRniSnuli saflavebis gverdiT, dasavleT mxares kidev erTi ep-

itafia amovikiTxeT: `aq mdebare var mariam roxe(?)mindiaSvilis meuR-

le da asuli giorgi oqropiriZisa(,) aRvsruldi 15 sa(,) dekembers 

1903 w(.) mxilvelno Sendoba(...)~.86 

taZris samxreTiT da samxreT-dasavleTiT kidev ramdenime safla-

vis qvaa, sadac dazianebuli warwerebia. 

`(....)var mdebare ivane mindiaSvilis Ze vasili~.87  

`(...)ra udrood migde maxe(...) warwera grZeldeba qvis samxreT 

mxares (...)neT vinc saflavi Cemi naxeT mixeil g(i)ris(?) Ze lafaCi~.88  

taZris samxreT-dasavleTiT kidev erTi saflavis qvaa, romelic 

sona solos asul meSvildiSvils ekuTvnis: qvis samxreT mxares vkiT-

xulobT: `momixsene(,) me(,) ufalo(,) var sona solo meSvildiSvilis 

asuli(,) warwera CrdiloeT mxares grZeldeba: simon lafaCis meuR-

le(,) daibada 1894 w(.) gardaicvala 1929(.)~. 

                                                            
85 am adgilze qvis zedapiri gadacveTilia, savaraudod unda eweros `mo-
ixsene~. 
86 Semdegi sityva atkeCilia, savaraudod, unda yofiliyo `mibZaneT~. 
87 warweris dasawyisi ar kiTxeba. 
88 saflavis qvis zedapirze arsebuli warwera dazianebulia. 



giorgi sosiaSvili. epitafiebi sofel dicidan 
 
 

 

219 

taZris samxreTiT saflavis qvaze, dazianebuli epitafiaa, romlis na-
wilobrivi amokiTxva SevZeliT: `aq ganisvenebs valent(?)gabos(?)asuli~. 

taZris samxreT-aRmosavleTiT, sasaflaos RobesTan kidev ramdeni-

me saflavia. aqedan erTi uwarweroa. meore saflavis qva uwarwero lo-

dis samxreTiT, ramdenime nabijis daSorebiT xis qveS aris moqceuli. 

warwera, rogorc Cans, qvis zedapirze iyo datanili. SemorCenilia 

mxolod ramdenime sityva: `momixsene(...)me ufalo(...)~ warweris gagrZe-

lebis kvali qvis zedapirze Cans, Tumca misi amokiTxva ver moxerxda. 

aRniSnuli qvis samxreTiT arsebul saflavze aseTi epitafia am-

ovikiTxeT: `Cy [vz?] (1867) welsa, mariamobis k (20)dResa(,) xorve-

liT gardavicvale oci wlis(,) Sendoba gvibZaneT~. qolera, xalxuri 

versiiT xorvela, XIX saukuneSi dicSi sikvdilianobis erT-erTi mTava-

ri mizezi iyo. soflis mcxovrebTa gadmocemiT `xorveliT~ gardacvli-

li adamianebi soflis aRmosavleTiT e.w. `goreebTan~ iyvnen dakrZalulni. 

am daavadebis arsebobas amtkicebs dicSi mcxovreb mZinaraSvilTa erT gan-
StoebaSi SemorCenili metsaxeli `xorvelaani~. rogorc Cans, aRniS-

nul gvarSi qolera mZvinvarebda da amitomac SemorCaT es metsaxeli. 

taZris samxreTiT erTi SedarebiT momcro zomis qva-Zeglia. Sua 

nawilSi mas TeTri feris qva aqvs CaSenebuli. aRmosavleT mxares war-

weris kvali Cans. dazianebul warweraSi irCeva gvari `vatitaZe~.  

taZris samxreTiT kidev erTi epitafiaa. mxedruli warwera saf-

lavis qvis zedapirze dazianebulia: `momixsene ufalo mxevali Seni 

Talia(?) (iva?)ne mZinaraSvilis me(...).89  

dicis RvTismSoblis saxelobis taZris Crdilo-dasavleTiT, mi-

wiT da jagnariT dafarul adgilze, savaraudod, kidev aris saflavis 

Zveli qvebi, romelTa Seswavla vfiqrobT, rom momavlis saqmea. 

dicis warwerebs gansakuTrebul mniSvnelobas sZens is faqti, rom 

didi da patara liaxvis xeobis soflebSi arsebul siZveleebsa da warwe-
rebze qarTvel mecnierebs saokupacio xazis gamo xeli aRar miuwvdebaT. 
qarTuli kulturis bevri unikaluri Zegli, saqarTvelos istoriis coc-
xali mowme da matiane e. w. gamyofi xazis miRma moeqca. sofeli dici 

swored gamyof xazTan mdebareobs. aRniSnuli warwerebi, vfiqrobT, mrav-
lismetyvelia, rac naTlad gvidasturebs patara liaxvis xeobis am arealSi 

qarTvelTa cxovrebis uwyvetobas, maT religiur-kulturul saqmianobas. 
                                                            
89 savaraudod unda eweros meuRle.  
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Giorgi Sosiashvili 

 
EPITAPHS FROM THE VILLAGE DITSI 

 
Summary 

 
There are old burials around Saint Mary the Virgin church in the Ditsi vil-

lage (Eastern Georgia). This fact is attested by the headstones which are arran-
ged nearby the cathedral and are dated back to the 19th century. It is possible to 
read the Mkhedruli inscriptions on the headstones, however, much of the in-
scriptions are damaged. We think that the Ditsi inscriptions are of great impor-
tance due to the fact that the scientists do not have access to the cultural heritage 
in the villages of Patara and Didi Liakhvi gorges because of their occupation. 
Village Ditsi is located near the occupational line. The inscriptions clearly de-
monstrate the continuity of life of the Georgians in Patara Liakhvi gorge and 
their religious-cultural activities. 
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dimitri SveliZe 

 
arCil jorjaZe qarTveli eris warmoSobis Sesaxeb 

 
 XX saukunis dasawyisSi, qarTul presaSi erT-erTi yvelaze aq-

tualuri problema erovnuli sakiTxi iyo. nebismieri met-naklebad 

TvalsaCino politikuri Tu sazogado moRvawe, kulturisa Tu mecni-

erebis warmomadgeneli Tavs movaled Tvlida sakuTari pozicia daef-

iqsirebina erovnuli uflebebis, Rirebulebebis, Tavisuflebis, enis, 

teritoriis Tu mezobel erebTan urTierTobebis Sesaxeb. yalibdeboda 

erovnuli sakiTxisadmi social-demokratiuli (menSevikur-bolSeviku-

ri), socialist-federalisturi, eseruli, erovnul-demokratiuli Tu 

anarqistuli partiebis midgomebi da a. S.  
imxanad ramdenime saintereso wignic gamoqveynda erovnul Temati-

kaze: mixako wereTlis `eri da kacobrioba~ (1910 w), noe Jordanias 

`qarTveli xalxi da nacionalizmi~ (1908 w), akaki Cxenkelis `kacobri-

oba Tu eri?~ (1912), agreTve, s. fircxalavas, gr. robaqiZis, T. Rlon-

tis, iv. gomarTelis, v. CerqeziSvilis, z. avaliSvilis, ir. wereTlis, 

i. stalinis, vl. darCiaSvilis, sp. kedias da sxva mravalTa statiebi.  
qarTveli eris warmoSobis drois sakiTxi ar yofila aqtualu-

ri XIX saukunis meore naxevris qarTveli sazogadoebisTvis. ilia 

WavWavaZe, niko nikolaZe, giorgi wereTeli, sergei mesxi da maTi mim-

devrebi bevrs werdnen saWirboroto erovnul problemebze, magram is, 

rom qarTveli eri Zvel saukuneTa epoqaSi warmoiqmna, maTTvis eWvs ar 

iwvevda. ilias teqstebSi, publicistikasa Tu mxatvrul nawarmoebebSi 

yovelTvis saubari iyo qarTveli eris TviTcnobierebis, erovnuli 

TviTSegnebis aRdgenis saWiroebaze, rogorc Zvelad arsebuli realob-

is kvlav aRorZinebis aucileblobaze da ara – ararsebulis Seqmnaze.  
qarTveli eris warmoSobis droisa da garemoebebis problema mas 
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Semdeg gaxda aqtualuri, rac marqsistebma daiwyes erebis da, maT So-

ris, qarTveli eris kapitalizmis epoqaSi warmoqmna-Camoyalibebis mtki-

ceba. germanuli da evropuli social-demokratiis lideri karl kaucki 

werda: `kapitals sWirdeba farTo saSinao bazari da sruliad daubr-

kolebeli urTierTobebi; amasTan, mas esaWiroeba gacilebiT Tavisufali 

wvdoma msoflio bazarTan, romelic misTvis ufro uzrunvelyofili 

iqneba Zlieri saxelmwifos pirobebSi, romelsac is miekuTvneba. yvelaze 

Zlieri saxelmwifo nacionaluri saxelmwifoa, romelSic aRmofxvrilia 

nacionaluri mtroba. nacionalur saxelmwifoSi, aseve, naklebi winaaRm-

degobania saSinao urTierTobebSic. enobrivi gansxvaveba, aranaklebad 

sabaJo sazRvrebze, xels uSlis urTierTobebs. aqedan gamomdinare, bur-

Juaziis interesebSia, erTis mxriv, SeamWidrovos erTi eris yvela na-

wilebi, xolo, meore mxriv, Tavs moaxvios saxelmwifoSi yvela danarCen 

erovnebebs sakuTari erovnuli ena~.1 aqedan gamomdinare, naciebi warmo-

iqmnen da Camoyalibdnen kapitalizmis epoqaSi da maT fundamentur kom-

ponentebs enasTan, kulturasTan, saerTo warsulTan da a. S. Seadgenda 

yvelaze mTavari – ekonomikuri faqtori.. aseTi iyo marqsizmis logika 

– kauckis eniT da is saerTo masazrdoebeli wyaro gaxldaT rogorc 

evropuli, ise ruseTisa da qarTveli social-demokratiisaTvis.  

marqsistuli formula ar gaiziares erovnulma Zalebma da inte-

ligenciam. marqsistul koncefcias daupirispirda arCil jorjaZe. is 

cdilobda daesabuTebina, rom erebis warmoSoba moxda ara burJuaziu-

li sistemis, aramed saerTod – saxelmwifos warmoqmnis xanaSi. amave 

dros, erovnebaTa warmoSoba ar ukavSirdeboda mxolod burJuaziuli 

revoluciebis xanas. erebis Casaxvis procesi daiwyo im Soreul epoqa-

Si, roca pirvelyofili Temebis adaTebs TandaTan cvlida saxelmwi-

foebrivi struqturebi da iseTi komponenti, rogoricaa – kanoni. `er-

ovneba isaxeba da Cndeba sworeT im xanaSi, rodesac sazogadoeba sagva-

reulo wess Tavs aRwevs da rodesac myardeba da mkvidrdeba saxel-

mwifo~, werda jorjaZe 1907 wels gamoqveynebul, werilebis seriaSi.2  

                                                            
1 К. Каутский. Кризис в Австрии. kreb.: «Очередные проблемы Социализма». СПб. 1906, 
gv. 286. 
2 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad. 
sociologiuri saubari. gaz. „isari“. 1907. kreb.: „samSoblo da 
mamuliSviloba“. Tb. 1990, gv. 7. 
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am zogadi daskvnis Semdeg a. jorjaZe istoriuli magaliTebisa 

da wyaroebis damowmebis gziT asabuTebs, rom Sua saukuneebis qarTuli 

feodaluri samefos mier sxvadasxva periodSi SemuSavebuli kanonebi 

TandaTanobiT cvlida SemorCenil gvarovnul adaTebs, xan imeorebda 

maT, xan cvlida da aviTarebda. am Tezisis damadasturebel istoriul 

magaliTad jorjaZes mohyavda giorgi brwyinvalis mier saqarTvelos 

mTaSi SemoRebuli samefo kanonebi, romlebsac iqauri adaTebi unda Se-

ecvala da centraluri xelisuflebisaTvis daemorCilebina mxare. av-

tors saTanado citirebac mohyavda giorgi V-is `Zeglis dadebidan~: 

Cven mefeTa mefe giorgim, Svilma didebul mefeTa mefis dimitrisa, 

SevadgineT es kanoni maSin, rodesac mTiulTa sazRvrebSi SevediTo.  
arCil jorjaZis daskvna aseTia: mefeTa kanonebis SemoReba-gavr-

celebis mizani iyo Zveli adaTebis darRveva-gauqmeba da saerTo-saxel-

mwifoebrivi centralizebuli normebis damkvidreba, anu rogorc wers: 

`darRveva adaTisa, sagvareulo wesisa, SeerTeba Temebisa da amasTan 

damoneba erTis wodebisa meorisagan da sabolood yvela wodebis da-

moneba mefis mier~. amas mohyveba CvenTvis saintereso, zemoTqmulidan 

gamomdinare daskvnac: `marTalia, es ukanaskneli procesi ar damTavrda 

saqarTvelos Zvel istoriaSi, mefeebma sabolood ver sZlies feodal-

Ta urCoba. amitom arc tomTa SeerTeba damTavrda, arc Camoyalibebu-

li formebi mieca qarTul erovnebas~3.  

adaTisa da kanonis urTierTobis ganmartebis Semdeg publicisti 

ganixilavs gvarisa da saxelmwifos urTierTobas da miiCnevs, rom sa-

xelmwifos warmoSobisTanave emxoba gvari, anu `pirvandeli komuniz-

mi~, xolo am movlenebis ganviTarebisTanave `qveynad iSva axali mov-

lena – erovneba. sanam gvari ZalaSi iyo, ers adgili ar hqonda. gaCnda 

saxelmwifo, ibadeba eric~. mokled, saxelmwifos warmoqmna da eris da-

badeba erTdrouli movlenaa jorjaZisTvis da ara marto misTvis.  
arCil jorjaZe erovnuli sakiTxis erT-erTi pirveli mkvlevari 

da Teoretikosi iyo qarTul realobaSi. misi msjeloba gvarisa da 

pirvelyofili sazogadoebis evoluciis Sesaxeb emyareboda cnobili 

amerikeli eTnografis luis morganis aRmoCenebs da daskvnebs. morga-

nis naazrevi gvaris evoluciis Sesaxeb mas ainteresebda, rogorc er-

                                                            
3 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 17. 
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ovnebaTa Casaxvis xana. rogorc cnobilia, morganma Seiswavla ra ir-

okezebis tomis evoluciis kanonzomierebebi, mis magaliTze SesaZlebe-

li gaxada berZnuli gvaris evoluciis etapebis dadgena. am SemTxveva-

Si qarTveli socialist-federalistebis liderisTvis is iyo sayu-

radRebo, rom irokezebma `SeaerTes erT enaze mosaubre tomebi gansaz-

Rvrul federaciaSi; es iyo tomebis kavSiri da es iyo agreTve erov-

nebis warmoSobis dasawyisi~4.  

mivyveT, rogorc maSindeli Jandarmeriis erT saqmeSi iyo moxse-

niebuli arCil jorjaZe – `qarTuli nacionalizmis ideologis~ – 

msjelobis xazs: irokezebis kavSiri xuTi tomisagan Sedgeboda (seneka, 

kaiuga, onondaga, oneida da mogauk). kavSiris xuTive wevri tomi Sina-

ur saqmeebSi sruliad damoukidebelni iyvnen. kavSiris saTaveSi idga 

sabWo, romelic gvarebis ormocdaaTi mamasaxlisisagan (zaxemisagan) 

Sedgeboda, rogorc umaRlesi instancia. gadawyvetilebis misaRebad 

ormocdaaTive wevris Tanxmoba iyo saWiro.  
amis Semdeg qarTveli publicisti morganis mier berZnuli gvaris 

niSan-TvisebaTa garCeviT interesdeba, radgan irokezul-berZnuli gva-

rebis evolucia daaxloebiT analogiuri kanonzomirebebis safuZvelze 

mimdinareobda. ise rogorc irokezebSi, arc berZnul gvarSi arsebobda 

kerZo sakuTreba. homerosis epoqaSi berZnulma gvarma, ufro sworad, 

gvarovnulma Tanasworobam rRveva daiwyo. bunebrivia, am SemTxvevaSic 

federalistebis partiis ideologs erovnebis warmoqmnis sakiTxi ain-

teresebda. `CvenTvis aq sainteresoa sakiTxis amnairad dayeneba, radgan 

am gziT erovnebis warmoSobis process Sesaferi naTeli efineba~.  
gvaris rRvevas araerTi mizezi hqonda, magram umTavresi is iyo, 

rom Zlieri gvarebi sustebs imorCilebdnen, iaraRis ZaliT ipyrobdnen 

da sazRvrebs ifarTovebdnen. solonis reformebis periodSi saxlebi 

da miwa kerZo pirTa xelSi aRmoCnda, kerZo sakuTreba gaCnda, gvarov-

nuli Tanasworoba mdidarTa da RaribTa klasebis gaCeniT damTavrda. 

mqonebelTa klasi cdilobda, ukve kanonebiT gaemagrebina Tavisi upir-

atesi mdgomareoba da, ai, qristes dabadebamde 509 wels, klisTenem 

administraciuli da sxva saxis reformebi ganaxorciela, risi saerTo 

Sedegic aTenis saxelmwifo-respublikis, anu `damTavrebuli politi-

                                                            
4 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 23. 
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kuri sxeulis~ warmoqmna iyo. mas ukve gaaCnda saxelmwifoebrivi Za-

lauflebis aRmsrulebeli struqturebi: senati, eklezia (saero kre-

ba), areopagi (samsjavro), armia, floti Tavisi sardlebiT da sxv. 

`erTi sityviT, aTinelebma aages Tavisi sazogadoebrivi wyobileba te-

ritoriasa da sakuTrebaze, nacvlad pirovnebaze damyarebuli gvarov-

nuli wyobilebisa.~  
msgavsi procesebi ganviTarda romSic. saxelmwifom axali elem-

entebi Semoitana, romlebmac daarRvies gvarovnuli Tanasworoba da 

misi adgili klasebma daikaves, xolo klasebis urTierToba `qonebriv 

uTanasworobaze damyarda~. iseve rogorc aTenis respublika klisTenem 

teritoriul erTeulebad – demebad, anu Temebad dayo, romlebmac 

SemdgomSi aTenis aTi olqi Seadgines, romic oTx olqad daiyo. maTSi 

mcxovreblebi TavianTi qonebiT iyvnen miwerilni. saxelmwifom axali 

elementebi daamkvidra aTenSic da romSic – eseni iyo teritoriuli 

dayofa da sakuTreba, romelic kanonebiT iyo ganmtkicebuli.  
zemoaRniSnuli msjelobidan jorjaZem mTavari daskvna gaakeTa: 

`kanoni Seiqmna socialuri uTanasworobisa da politikuri damonebis 

mcvelad, xolo amasTan kanoni da mTeli sistema naZaladev dawesebu-

lebaTa, gaxda mTavar iaraRad erovnebis warmoSobisa da ganviTarebisa 

da swored am sagnis ganxilvas unda SevudgeT amJamad~5.  

avtori gansaxilvel saganze msjelobis gagrZelebas TiTqos ama-

ve werilebis seriaSi apirebda, magram ase ar moxda. 1907 wels, roca 

jorjaZis werilebi ibeWdeboda, ruseTsa da saqarTveloSi pirveli 

demokratiuli revolucia damarcxda da mimdinareobda e. w. `revolu-

ciis likvidaciis~ procesi. patriotul da revoluciur gazeTebs me-

fis xelisufleba zedized xuravda. 1906 wels Sewyda socialist-fe-

deralistebis centraluri organos `cnobis furclis~ gamocema. male 

daixura mis magier gamomavali gazeTi `megobari~. 1908 wlis dasawyis-

Si misi bedi gaiziara `gazeTma `isarmac~, romelSic Cveni avtoris ze-

moganxiluli werilebis seria qveyndeboda. gazeTi Tbilisis general-

gubernatoris gankargulebiT daxures. am Tu sxva mizezis gamo arCil 

jorjaZem Sepirebuli `am sagnis ganxilva~ male veRar SeZlo da es 

mxolod `isris~ nacvlad gamosuli axali gazeTis `amiranis~ fur-

                                                            
5 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 30. 
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clebze moaxerxa. gazeTi `amirani~, romelic, iseve rogorc misi wina-

morbedi `isari~, qarTveli socialist-federalistebis partiis cen-

traluri organo gaxldaT, 1908 wlis martidan gamovida. `amiranis~ 
furclebze gazeTis cxra nomerSi daibeWda arCil jorjaZis werile-

bis seria `samSoblo da mamuliSviloba (erovnuli problema saqarTve-

loSi)~. am seriaSi avtoris xuTi vrceli werili gamoqveynda, romel-

nic sxvadasxva Tematikas ganekuTvneboda. CvenTvis sainteresoa seriis 

pirveli werili, romlis saxelwodebac Tavad gangvimartavs mis Sina-

arss: `qarTveli erovnebis warmoSobis da ganviTarebis istoriis mimo-

xilva~. Tavdapirvelad Cveni avtori imeorebs adre gamoTqmul Teziss, 

rom saxelmwifos warmoqmnas mWidro kavSiri aqvs erovnebis warmoSo-

basTan. mas Semdeg, rac gvarovnuli Tanasworoba dairRva, socialur 

jgufTa Soris mimdinareobda brZola – erTma jgufma (umciresobam) 

ZaliT daimorCila meore socialuri jgufi (umravlesoba) da Tavisi 

batonobis SesanarCuneblad Seqmna `ZalmomreobiTi organizacia~ – sa-

xelmwifo. jorjaZes mohyavs polonuri warmoSobis cnobili sociol-

ogis ludvig gumploviCis mosazreba, romlis mixedviTac, gabatonebul 

umciresobas ufro xSirad warmoadgenda garedan mosuli sxva `eTniu-

ri~ jgufi. `erTi eTniuri jgufi sxva eTnikur jgufs imonebda~. gum-

ploviCis ganmartebiT, saxelmwifo warmosdga ara marto sxvadasxva 

socialur jgufTa Setakebis wyalobiT, aramed sxvadasxva eTniur 

jgufTa brZolisaganac6.  

Tumca Cveni avtori ar iziarebs gumploviCis aRniSnul mosazre-

bas, rom `eTniuri elementi~ qmnida saxelmwifos sxva jgufze gabato-

nebis Sedegad. is fiqrobs, rom orive SemTxvevas hqonda adgili sxva-

dasxva dros da sxvadasxva garemoebaTa wyalobiT. saxelmwifo iqmnebo-

da erT gvarSi Tu tomTa gaerTianebaSic da sxva eTnikur jgufTa ur-

TierTdapirispirebis SemTxvevaSic. `amitom – wers jorjaZe – Cven 

ufro vekedlebiT im mosazrebas, rom saxelmwifo nayofia umciresobis 

mier umravlesobis dapyrobisa, xolo eg umciresoba yovelTvis ar ga-

nirCeoda eTniurad umravlesobisagan~.7 amis Semdeg arCil jorjaZe 

uSualod qarTul sinamdvileSi, istoriul warsulSi eZebs Tavisi 

Tezisis dasabuTebas. is istorikosi araa da aRiarebs, rom es sakiTxi 
                                                            
6 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 34.  
7 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 34. 
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jerjerobiT araa Seswavlili qarTul istoriografiaSi. `profesori 

javaxiSvili gvpirdeba erT-erT Tavis nawerSi am sagans – qarTuli 

TviTSemecnebis istorias SevimuSaveb da gamovcemo. movucadoT speci-

alistis gamokvlevas, romelSiac, imedia, bevr masalas vipovniT im az-

ris ganmartebisaTvis, romelsac Cven am werilebSi gakvriT vexebiT, 

saxeldobr imas, rom qarTul erovnebis Semecneba da qarTul saxel-

mwifoebrivobis Semecneba ara marto viwrod arian dakavSirebulni er-

Ti meoresTan, aramed erTimeoresTan faqtiurad da loRikurad Se-

sisxlxorcebulni arian. qarTulma saxelmwifom Sehqmna qarTuli er-

ovneba da erovnuli Semecneba. es Semecneba Zlieri iyo qarTul sa-

xelmwifos Zlierebis xanaSi, xolo susti am saxelmwifos dasustebis 

dros. metsac vityviT, Cveni erovnuli TviTSemecneba ZaladobiT iyo 

Seqmnili swored ise, rogorc Cveni saxelmwifoebrivi organizacia~.8 

ki magram, ratom aris darwmunebuli Cveni avtori, rom mis daskvnebs 

ivane javaxiSvili daeTanxmeba? an mis mosazrebebs ivane javaxiSvilis 

Semdgomi gamokvlevebi daadasturebs? arCil jorjaZe da ivane java-

xiSvili peterburgis universitetSi damegobrdnen, miwer-mowera hqon-

daT erTmaneTTan, xSirad uziarebdnen da, ZiriTadad, iziarebdnen ki-

dec erTmaneTis mosazrebebs. Cven, ra Tqma unda, saqarTvelos istori-

as vgulisxmobT da ara politikur-ideologiur sakiTxebs. rodesac 

ivane javaxiSvilma 1905 wels gamosca Tavisi cnobili naSromi: `Zve-

li saqarTvelos da Zveli somxeTis saxelmwifo wyobileba~, arCil 

jorjaZe recenziiT gamoexmaura wigns da maRali Sefaseba misca mas. 

es wigni jer peterburgSi gamoica rusul enaze, xolo 1919 wels 

qarTulad, TbilisSi. Tavad ivane javaxiSvili didad afasebda arCil 

jorjaZis dakvirvebebs saqarTvelos istoriisa da erovnuli proble-

mis Seswavlis sferoSi. igi 1911 wels arCil jorjaZis TxzulebaTa 

pirveli tomis gamocemis gamo werda kidec avtors: `didad moxaruli 

var, rom Tqveni Txzulebebi calke wignad gamovida da imedia, Semdeg-

Sic gamova. imitom, rom Tqven exebiT iseTs sayuradRebo da sagulis-

xmo sakiTxebs, romlis gaTvaliswineba da codna yoveli qarTvelisaTvis 

aris saWiro da saxelmZRvanelod eqneba Tanamedrove sazogadoeba~.9 

                                                            
8 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 35.  
9 citirebulia l. nanitaSvilis wignidan: „saqarTvelos raindi. arCil 
jorjaZe“. Tb. 1990, gv. 14. 
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Cans, rom didi qarTveli istorikosi sruliad iziarebda arCil jor-

jaZis mosazrebebs qarTveli eris warmoSobis garemoebebis Sesaxeb. 
kvlav davubrundeT jorjaZis werils, romelSic igi jer Tavis mo-

sazrebas gamoTqvams da mere gvpirdeba, rom am mosazrebis dasasabuTeb-

lad mimarTavs istoriul faqtebs. saqarTvelos istoriis Zveli xanis 

kvlevis procesSi avtori eyrdnoba da araerTxel imowmebs ivane java-

xiSvilis naSroms: `saqarTvelos mefe da misi uflebrivi istoria~, 

romelic 1905 wels gamoqveynda TbilisSi. mokled gadmovcemT arCil 

jorjaZis mier ganviTarebul msjelobas.  
Zvel droSi qarTvelebi ramdenime tomobriv jgufad iyvnen dayo-

filni. garkveul periodSi isini calkeul samefoebs warmoadgendnen 

an TviTmmarTvel, erTmaneTisagan damoukidebel erTeulebs qmnidnen. av-

tori gulisxmobs VIII-X saukuneebSi arsebul qarTul samefo-samTav-

roebs. am periodSi cnobilia, rom romelime Zlieri mefe Tavis sam-

flobelos SemouerTebda xolme mis mier damorCilebul-dapyrobil 

samefo-samTavros. pirvelad qarTvelTa da afxazTa samefoebi SeerTda 

da, Sesabamisad, bagrat mefe iwoda `mefeT mefed afxazTa da qarTvel-

Ta~. amis Semdeg bagratma kaxeTisa da hereTis samefoebi `rbeviT~ da 

brZolebiT daipyro da SemouerTa Tavis saxelmwifos. axla is iwod-

eboda: `mefeTa mefed afxazTa, qarTvelTa, kaxTa da ranTa~.  
avtori xazs usvams im garemoebas, rom qarTvelTa mefe rbeviT 

da dapyrobiT qmnida Tavis saxelmwifos da `masTan erTad erovnebas~. 

jorjaZe imowmebs ivane javaxiSvils da misi naSromidan mohyavs epizo-

di: am miznisaTvis, bagrat mefe arc `veragobas da sisastikes~ erideb-

odao. man Tavisi mamidaSvilebis, klarjeTis mflobelTa sabrZaneblis 

xelSi CagdebisaTvis maspinZlobisa da stumarTmoyvarebis movaleobac 

ki daiviwya, klarji xelmwifeebi sumbati da gurgeni daatyveva, cixe-

Si gamoketa, rac maTi sikvdiliT damTavrda.  
es cnobili faqtebi arCil jorjaZes Tavisi koncefciis dasasa-

buTeblad sWirdeba – rom saxelmwifos SeqmnasTan erTad da sxvadas-

xva qarTveli `tomebis~, jgufebis gaerTianebisTan paralelurad iqmne-

boda `qarTuli erovneba~. am movlenis evolucia jorjaZis dasabuTe-

biT amgvarad gamoiyureboda: `dapyrobis, damorCilebis da gaerTianebis 

procesis dros adamianTa fsixikaSi gansazRvruli cvlileba xdeba 
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xolme. dapyrobili xalxi xangrZlivi damorCilebis gamo an iviwyebs 

xolme Tavis damoukideblobas da damorCilebas normalur movlenad 

sTvlis, an kidev damorCilebas iwynarebs imitom, rom axal pirobebSi 

igi ufro uzrunvelyofilia gareSe mtrebisagan da gaerTianebuli 

cxovreba mas upiratesobas aZlevs. xolo gaerTianebis upiratesobis 

Segneba ufro im tomTa Soris Cndeba da izrdeba, romelnic eTnogra-

fiul da sarwmunoebriv erTgvarobas warmoadgenen. pirispir dayenebu-

li erT enaze mosaubre da erT salocavis mlocavi erTnairi jgufebi 

TandaTan iTviseben naTesaobis Segnebas. da es naTesaobis Segneba dasaw-

yisia xolme erovnuli TviTSemecnebisa~.10  

`qarTuli nacionalizmis ideologma~ erovnuli TviTSemecnebis 

evoluciis suraTi ara marto warmoadgina, aramed istoriuli faqte-

biT daadastura. qarTuli saxelmwifo TandaTan amtkicebda saerTo-

qarTul TviTSegnebas, iseve rogorc ganamtkicebda ZalmomrebiT insti-

tutebs, maT Soris batonymobasac, batonis winaSe ymis morCilebasac, 

romelic TiTqos RvTis neba iyo. amgvar, socialuri uTanasworobis 

paralelurad viTardeboda qarTuli modgmis calkeul jgufTa Soris 

naTesaobis, erTianobis, erovnuli TviTSegnebis grZnobac.  
Zvel saqarTveloSi saerTo-qarTulma TviTSegnebam mwvervals 

XII-XIII saukuneebSi miaRwia da am azris gansamtkiceblad jorjaZe 

kvlav ivane javaxiSvilis avtoritets imowmebs, vrceli amonaweric 

mohyavs istorikosis naSromidan `kulturis istoria saqarTveloSi~, 

romelic gazeT `isarSi~ gamoqveynda.  
istorikosi wers da Cvenc vrclad moviyvanT amonarids ivane 

javaxiSvilis zemoaRniSnuli naSromidan: `am xanaSi saqarTvelos yve-

la kuTxis mkvidrni ise mWidrod iyvnen SekavSirebulni, ise iyvnen 

gamsWvalulni saerTod saqarTvelos gadidebis surviliT, rom xseneba 

arc-ki iyo araviTar imerloba-amerlobisa da sxva amis msgavs risame, 

romelic Cvenda samarcxvinod dResac savsebiT ar gamqrala... sinas 

mTaze moipoveba qarTuli locvani, sadac sweria Semdegi kvereqsi: `sa-

qarTvelos samefos gaZlierebisaTvis, sazRvrebis ganmtkicebisaTvis, 

erisTavTa dawynarebisaTvis uflisa mimarT vilocoT~... Semdeg ivane 

javaxiSvili ganagrZobs: `am xanaSi qarTvelebis samSoblos siyvarulma 

                                                            
10 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 37.  
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da patriotobam TiTqmis wres gadaaWarba; ...amnairad, ucxoelebTan Se-

takebam qarTvelebis erovnuli grZnoba gamoaRviZa, mWidrod SeaerTa 

da TviT Semecneba umaRles wertilamde aiyvanao~,11 dasZens Cveni is-

torikosio, wers arCil jorjaZe. ra Tqma unda, qarTveli erovnebis 

Camoyalibeba, saxelmwifos mxridan mxolod Zalmomreobis gziT ar 

mimdinareobda. `qarTul samefos erovnebis Seqmnis procesSi xels uw-

yobda – ena, mwerloba, eklesia, aReb-micemoba~ da sxva faqtorebic. 

qarTveli Teoretikosis daskvniTi azriT, `ZaliT da dapyrobebis gziT 

iqmneboda qarTuli saxelmwifo, iseve rogorc sxva saxelmwifoebi da, 

amavdroulad, amave saxelmwifom gaaerTa gancalkevebulad mcxovrebi 

qarTvelTa tomni. qarTuli erovneba pirmSo Svilad xdeboda qarTul 

saxelmwifoebrivobisa~.12   

arCil jorjaZis werilebis serias da koncefcias xmauris gare-

Se ar Cauvlia. mas gamoexmaura `qarTveli social-demokratiis dalai-

lama~, rogorc jorjaZe uwodebda noe Jordanias. ukanaskneli amtki-

cebda, rom adreul xanaSi saqarTveloSi arc aReb-micemoba iyo ganviTa-

rebuli da arc qalaqebi arsebobda. am mizezTa gamoo, daaskvnida soci-

al-demokratebis lideri, saqarTveloSi ver SemuSavda erovnuli Semec-

neba da verc is niadagi SemuSavda, romelzedac nacionaluri moZraoba 

iwyebao. Jordania erovnul TviTSegnebas, erovnebas da ers gulisxmob-

da, romlebsac gasuli saukunis dasawyisSi erTnairi azriT xmarobdnen.  
Jordanias gamoxmaurebam dasabami daudo qarTveli socialist-

federalistebisa da social-demokratebis liderTa ramdenime, wlian 

polemikas, romelsac sulganabuli adevnebda qarTveli sazogadoeba 

Tvalyurs. bevr samarTlian debulebasTan erTad Jordaniasa da mis Ta-

napartielTa pozicias axasiaTebda sakuTari qveynisa da xalxis isto-

riis obieqturi xedvis uqonloba da xSir SemTxvevaSi mis mimarT ni-

hilizmamde misuli damokidebuleba.  

es iyo dro, rodesac kosmopolitizmi internacionalizmis samo-

siT iyo Semosili. es iyo amave dros erovnuli da araerovnuli ide-

ologiebis erT-erTi pirveli yvelaze mZafri Sejaxeba saqarTveloSi. 
                                                            
11 ivane javaxiSvili. „kulturis istoria saqarTveloSi“. gazeTi „isari“. 

1907. №139. citirebulia a. jorjaZis statiaSi. masalebi erovnebis warmoSobis 
istoriis Sesaswavlad, gv. 45. 
12 a. jorjaZe. masalebi erovnebis warmoSobis istoriis Sesaswavlad, gv. 36. 



dimitri SveliZe. arCil jorjaZe qarTveli eris warmoSobis Sesaxeb 
 
 

 

231 

am ucnaurma movlenam, romelmac saqarTvelos momaval cxovrebaSi ara-

erTxel iCina Tavi sxvadasxva saxiT – menSevizmis, bolSevizmis, sab-

WoTa internacionalizmis, fsevdoliberalizmisa Tu sxva `izmebis~ sa-

xiT, dRemde grZeldeba. amitomacaa aqtualuri arCil jorjaZis 1908 

wels dawerili nihilisturi `izmebis~ zogadi Sefaseba, romelic yve-

la droisaTvis aris misasadagebeli – 1900-iani wlebidan dRemde, ris 

gamoc am SemTxvevaSic vrcel amonarids moviyvanT: socil-demokrate-

bisTviso, wers jorjaZe, `saqarTvelo zulu-buSmenTa qveyanas miagavs, 

sadac xalxi mouxarSav xorcsa sWams da tanze sacmels ar ikarebs. am 

bedkrul velurebs meTvramete saukuneSi didi bedniereba ewviaT, movi-

da didebuli ganaTlebuli, kulturiT Zlieri ruseTi, mfarveloba 

gauwia velurebs. Wama-sma aswavla, tanisamossac miaCvia, frak serTu-

kebSi gamoawyo buSmenebi; pirSi sigara misca, Tvals binokli gaukeTa, 

xuWuWian Tmebzedac maRali cilindri Camoaco. da ai, dadis dRes am 

tanisamosSi gamowyobili zulu-qarTveli quTaisis bulvarze da tfi-

lisis prospeqtze da stkbeba gareSe mtrebisagan uzrunvelyofil maZ-

Rar sicocxliT!~13. magram es sxva Temaa. SevajamoT:  

arCil jorjaZe, albaT, pirvelTagani moRvawe iyo, romelmac 

qarTveli eris warmoSobis evolucia konceptualurad daasabuTa. misi 

daskvniT, saqarTveloSi saxelmwifos SeqmnasTan erTad, mis paralelu-

rad da misganve gamomdinare, daiwyo qarTveli eris Casaxvis procesi. 

eris formireba Zlier impulss iZenda maSin, rodesac qarTuli saxel-

mwifo Zlierdeboda da erovnuli Semecneba, is, rasac dRes erovnul 

identobas uwodeben, sustdeboda, roca sustdeboda saxelmwifo. Zvel 

xanaSi qarTulma erovnulma TviTSegnebam, erTianobisa da urTierTso-

lidarobis grZnobam umaRles mwvervals miaRwia X-dan XII-XIII sauk-

uneebSi, bagrat mesamidan daviTisa da Tamaris epoqaSi. Camoyalibda 

qarTveli erovneba, anu eri, rogorc qarTuli saxelmwifos Zlierebis 

`pirmSo~ da Sedegi. aseTi iyo `qarTuli nacionalizmis ideologis~ 

da gamoCenili moazrovnis arCil jorjaZis daskvna.  
  

                                                            
13 a. jorjaZe. Sesaferi niadagi erovnuli moZraobisaTvis. kreb.: „samSob-
lo da mamuliSviloba“. gv. 78. 
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ARCHIL JORJADZE ABOUT THE ORIGIN OF  
GEORGIAN NATION 

 
Summary 

 
At the beginning of the 20th century debates were underway in Georgia 

about the origin of Georgian nation. Social-democrats claimed that Georgian 
nation was formed during the establishment of capitalism in Georgia, in the se-
cond half of the 19th century. The famous politician Archil Jorjadze substantia-
ted that the formation of Georgian nation began in the ancient times, while crea-
tion of statehood in Georgia. Formation of nation took place in the period of 
unification of Georgia, in the 12th-13th centuries.  
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Фархад Джаббаров 
 

О деятельности князя И. Г. Амилахвари на посту бакин-
ского генерал-губернатора (февраль-июнь 1905 г.) 

 
В феврале 1905 г. в Баку произошли армяно-азербайджанские 

столкновения, которые привели к многочисленным жертвам. Вызванные 
рядом социально-экономических противоречий между двумя народами, а 
также обострением отношений между правительством Российской импе-
рии и армянской церковью (в связи с попытками правящих кругов секуля-
ризировать имущества церкви), эти столкновения вскрыли многочислен-
ные недостатки в политике России в регионе, в системе управления, пока-
зали неподготовленность властей к кризисным ситуациям. Неэффектив-
ные действия губернской администрации по предотвращению межнацио-
нальной резни, слабость бакинской полиции, неслаженность действий 
гражданского и военного начальства привели не только к падению автори-
тета власти, но и породили в обществе слухи о том, что армяно-
азербайджанский конфликт был развязан самим правительством для от-
влечения внимания населения от революции. 

Для поднятия престижа власти, а также расследования причин фев-
ральской резни правительством был предпринят ряд мер. В их числе мож-
но назвать восстановление наместничества на Кавказе, назначение сена-
торской ревизии для выяснения причин событий. Наряду с этими мерами, 
инициированными Петербургом, соответствующие шаги были предприня-
ты и высшей кавказской администрацией. В частности, 12 февраля 1905 г. 
и.о. главноначальствующего гражданской частью на Кавказе генерал-
лейтенант Я. Д. Малама направил генерал-адъютанту И. Г. Амилахвари 
письмо следующего содержания: «В целях окончательного успокоения 
населения гор. Баку и прекращения возникшей там между армянами и му-
сульманами взаимной вражды, выразившейся в целом ряде кровавых 
столкновений, а также для расследования причин этого явления и обстоя-
тельств, которыми она сопровождалась, я признал нужным командировать 
Ваше Сиятельство в г. Баку, для исполнения сего поручения, имея ввиду 
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Ваше служебное положение при Главной Кавказской власти и Вашу пол-
ную осведомленность с характером и бытом местного населения. Вместе с 
сим мною предложено бакинскому губернатору, а равно и начальникам 
отдельных частей прочих ведомств, оказывать Вам полное содействие и 
предоставлять в Ваше распоряжение все необходимые материалы и дан-
ные для всестороннего и скорейшего выполнения возложенного на Вас 
поручения».1 Как видно, в письме содержались два важнейших поручения 
– умиротворение населения и расследование причин резни. Несомненно, 
что возложение этой миссии на И. Амилахвари обуславливалось не только 
его служебным положением и знанием местных традиций, как указыва-
лось в письме, но и свидетельствовало о высоком доверии к профессиона-
лизму и личным качествам генерала. 

Иван Гивич Амилахвари (Амилахори) родился в 1829 г., происходил 
из старинного грузинского княжеского рода. Как и многие представители 
грузинских дворянских фамилий, он служил в русской армии, раскварти-
рованной на Кавказе. Принимал участие в Кавказской, Крымской войнах, 
русско-турецкой войне 1877-1878 гг., где за проявленную доблесть был 
награжден рядом орденов и медалей. Боевая служба настолько выдвинула 
князя И. Амилахвари из рядов сверстников, что в 1864 г., на 12-м году 
службы в офицерских чинах, он был произведен в полковники и в октябре 
того же года назначен командиром 44-го Нижегородского драгунского 
полка (до августа 1873 г.). В 1873 г. произведен в генерал-майоры с назна-
чением состоять при Кавказской армии, а в 1874 г. зачислен в свиту импе-
ратора. С 1893 по 1897 гг. - командир Кавказского армейского корпуса. В 
1896 г. был произведен в генералы от кавалерии, а в 1901 г. – в генерал-
адъютанты.2 

Князь И. Амилахвари слыл на Кавказе храбрым офицером, челове-
ком высоких моральных качеств и был почитаем кавказскими народами. 
Доверие к авторитету генерала проявилось, в частности, тогда, когда он в 
1886 г., за короткое время, мирными средствами сумел успокоить населе-
ние и положить конец беспорядкам в Чечне. Волнения в Чечне были вы-
званы слухами о том, что всеобщая воинская повинность впредь будет 
распространяться и на горцев. Чеченцы, с колыбели не расстававшиеся с 
оружием, категорически не желали служить России и были готовы под-
                                                            
1 Государственный исторический архив Азербайджанской Республики (далее: ГИА АР): ф. 
484. оп. 3. д. 4, л. 5 
2 В. И. Федорченко. Императорский дом. Выдающиеся сановники: Энциклопедия биогра-
фий: в 2 т. Красноярск, Москва. 2003. Т. 1. , с. 50 Электронный ресурс. Режим доступа: 
https://books.google.com/books/.../Императорский_дом_(Дата обращения 09.05.2016). 
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нять восстание. Для нормализации обстановки в Чечню был отправлен 
князь И. Амилахвари. Более 35 лет прослуживший на Кавказе, постоянно 
участвовавший в боевых действиях с горцами и хорошо изучивший их 
нравы, он смог без применения оружия успокоить чеченцев. «Добрым ку-
наком пришел он в Чечню и одним своим нравственным влиянием восста-
новил тишину и спокойствие» - докладывало кавказское начальство импе-
ратору. Александр III наградил генерала орденом Белого Орла.3 

Черты характера и нравственные качества князя И. Амилахвари ярко 
описаны в воспоминаниях бывшего бакинского полицмейстера П. П. Шу-
бинского: «Это был тип, теперь совершенно выродившийся, боевого кав-
казского генерала, проведшего большую часть жизни в походах и военных 
экспедициях. Не получив почти никакого научного образования, князь был 
обязан всем, чего достиг в жизни, своему выдающемуся природному уму и 
своим высоким нравственным качествам. Один из преданнейших на Кав-
казе царских слуг, глубоко религиозный человек, образцовый семьянин, 
храбрый, прямой, энергичный и решительный, несмотря на свои семьдесят 
восемь лет, обладавший громадным запасом здравого смысла, приветливый 
со всеми, кого он знал, скромный в своей частной жизни, но чрезвычайно 
щедрый, когда этого требовали, по его мнению, достоинство и интересы 
службы, превосходно изучивший Кавказ за свою долголетнюю жизнь, 
чрезвычайно популярный в обществе и в кавказских войсках, князь был 
именно таким человеком, который в ту минуту был нужен в Баку. Он жил в 
то время на покое в своем обширном горийском имении, занимаясь хозяйст-
вом, но живо следил и интересовался всем происходящим на белом свете».4 

Перечисленные факты дают полное представление о том, почему 
именно князь И. Амилахвари в 1905 г. был командирован в Баку. Эта но-
вость была положительно воспринята в обществе, подтверждением чего, в 
частности, служила телеграмма, отправленная князю от иреванского го-
родского головы И. Мелик-Агамалова. В ней были такие слова: «Поездка 
Ваша в Баку встретила в эриванском обществе всеобщее сочувствие. Вы-
сокие качества Вашего Сиятельства служат нам лучшим залогом, что мис-
сия, принятая Вами на себя, прольет свет на истинное положение дела».5 

14 февраля И. Амилахвари прибыл в Баку. Вместе с ним из Тифлиса 
приехали шейхульислам А. А. Ахундзаде, муфтий Г. Э. Гаибов, представи-
                                                            
3 А. Куликов, В. Рунов. Все Кавказские войны России. Самая полная энциклопедия. Моск-
ва. 2013, с. 79. Электронный ресурс. Режим доступа: http://loveread.ec/read_book.php?id-
=47722&p=79 (Дата обращения 09.05.2016) 
4 П. П. Шубинский. Убийство князя М. А. Накашидзе (из воспоминаний очевидца). «Исто-
рический вестник». Т. XXXV. Февраль. 1914, с. 554-555. 
5 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 6. 
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тели армянского католикоса – епископы Ананий и Юсик,6 в задачу которых 
входило воздействовать на свои паствы для внесения успокоения в городе. 

Находясь в Баку, И. Амилахвари получил 18 февраля телеграмму от 
Я. Маламы, в которой сообщалось, что император Николай II своим ука-
зом объявил город Баку и Бакинскую губернию на военном положении, 
предоставив главноначальствующему право избрать лицо, на которое бу-
дут возложены обязанности временного генерал-губернатора. «Остановив 
выбор свой на Вас, прошу немедленно вступить в управление», - такими 
словами заканчивалась телеграмма Я. Маламы.7 Назначение И. Амилахва-
ри временным генерал-губернатором8 стало еще одним подтверждением 
высокого авторитета князя и доверия, оказанного ему правительством. 

В тот же день Я. Малама отправил И. Амилахвари еще одну теле-
грамму, в которой просил распорядиться приостановить деятельность всех 
следственных комиссий, возникших в Баку для расследования февраль-
ской резни.9 Подобные общественные комиссии, действовавшие без вся-
ких законных оснований, преследовали вполне конкретную цель – дока-
зать причастность властей к организации резни. К тому же, подобные ко-
миссии состояли в основном из лиц, не принадлежащих к числу юристов, 
и оппозиционно настроенных к правительству. Их деятельность, естест-
венно, не способствовала умиротворению, к чему была призвана миссия 
князя И. Амилахвари. 

Исходя из данного поручения, И. Амилахвари намеревался собст-
венной властью образовать следственную комиссию и пригласить в нее 
представителей губернской и городской администрации, председателя и 
прокурора Бакинского окружного суда, а также представителей общест-
венности.10 Комиссия провела всего одно заседание, которое носило сове-
щательный характер. Причиной непродолжительной деятельности комис-
сии, вероятно, стало назначение 2 марта 1905 г., согласно Высочайшему 
повелению, сенаторской ревизии города Баку и Бакинской губернии. В 
задачу ревизии, порученной сенатору А. М. Кузминскому, входило выяс-
нение истинных причин событий 6-9 февраля и тщательное расследование 
всех явлений политического, административного, экономического, нацио-
нального и религиозного характера, которые могли вызвать резню. 
                                                            
6 ГИА АР: ф. 389, оп. 7, д. 827, л. 16. 
7 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 7. 
8  Так как военное положение вводилось как временная, чрезвычайная мера, должность, ко-
торую занял И. Амилахвари, официально называлась «временный генерал-губернатор го-
рода Баку и Бакинской губернии». 
9 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 12. 
10 ГИА АР: ф. 1, оп. 2, д. 1, л. 12. 
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Первым шагом князя И. Амилахвари на посту генерал-губернатора 
стало обращение к населению с призывом к миру. В нем содержался при-
зыв к благоразумию и спокойствию, восстановлению мирного течения 
жизни. И. Амилахвари выражал уверенность, что уважаемые и влиятель-
ные в обществе лица придут к нему на помощь, своим примером и влия-
нием будут способствовать к принуждению остальной части населения к 
порядку. В обращении содержалось и предупреждение о том, что малей-
шая попытка нарушить порядок будет немедленно подавлена.11 

Твердую руку нового руководителя общество почувствовало сразу. 
22 февраля генерал-губернатор издал свой первый приказ, объявив всем 
учреждениям, должностным лицам, населению о введении военного по-
ложения и предложив во всех случаях, установленных законом, входить к 
нему с соответствующими представлениями и в необходимых случаях ис-
прашивать его распоряжения.12 28 февраля И. Амилахвари издал обяза-
тельное постановление, согласно которому, без особого разрешения гене-
рал-губернатора запрещалось: ношение любого оружия (кроме лиц, со-
стоящих на военной и полицейской службе), содержание складов оружия, 
боевых припасов и взрывчатых веществ, торговля ими. Под запрет попа-
дали всякие сходки и собрания, направленные против государственного 
порядка и общественного спокойствия. Все служащие в типографиях, ли-
тографиях и т.п. заведениях должны были непременно иметь свидетельст-
ва о благонадежности. Воспрещалось ходить по домам с какими бы то ни 
было подписками и производить всякие денежные сборы, кем бы и с какой 
бы целью таковые сборы и подписки не принимались, за исключением 
лишь тех случаев, когда на это дано прямое разрешение подлежащей вла-
сти, или когда право сборов предусмотрено уставами благотворительных 
и иных учреждений. Нарушившие пункты данного постановления подвер-
гались заключению в тюрьмы или крепости на срок до 3 месяцев или 
штрафу до 3 тысяч рублей.13 

Редакторам всех выходивших газет было предписано все материалы, 
до их присылки на цензуру, представлять генерал-губернатору для полу-
чения от него разрешения.14 Следует заметить, что князь И. Амилахвари 
придавал большое значение роли прессы, особенно в умиротворении об-
щества. Этим объясняется его решение в мае 1905 г. о запрете выпуска 
газеты «Бакинские известия», возбуждавшей население своими статьями.15 

                                                            
11 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 20. 
12 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 19. 
13 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, лл. 50-53. 
14 Газ. «Каспий», 20 февраля 1905 г., № 28, с. 1. 
15 Газ. «Каспий», 18 мая 1905 г., № 91, с. 1. 
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Стремление восстановить, как можно быстрее, мир было главной за-
дачей генерал-губернатора, поэтому в его деятельности, наряду с жестки-
ми мерами, неизменно присутствовали и политические способы. Эту спо-
собность И. Амилахвари воздействовать на людей словом и авторитетом 
отмечали современники: «…князь Иван Гивич старался везде, где мог, 
влиять на людей мерами нравственного воздействия, успокоить и обезо-
ружить их, не обостряя еще больше отношений и не подливая масла в без 
того ярко горевший пожар. Этот взгляд на дело, систематически проводи-
мый в жизнь, имел самые благотворные последствия. Мне трудно было бы 
перечислить многочисленные примеры, когда князь силой своего нравст-
венного воздействия на людей обезоруживал их, успокаивал и обращал на 
путь истины самых крайних и беспокойных, почти совершенно потерян-
ных субъектов…».16 

Серьезное внимание уделял генерал-губернатор вопросу увеличения 
численности войск в Баку. Несмотря на прекращение резни, достичь пол-
ноценного мира так и не удавалось, в связи с чем возникала необходи-
мость сосредоточения в городе усиленного воинского контингента. Состав 
Бакинского гарнизона был усилен до 8 тыс. человек, которых по приказу 
генерал-губернатора расположили в разных частях города, сделав почти 
невозможным проявление каких бы то ни было новых уличных беспоряд-
ков.17 По просьбе И. Амилахвари, в марте 1905 г. из Тифлиса в Баку были 
командированы еще один взвод Кавказской гренадерской артиллерийской 
бригады и 2-й Хоперский полк.18 Факт присылки по просьбе князя допол-
нительных сил представляет интерес с той точки зрения, что изначально 
высшая кавказская администрация намеревалась сократить численность 
войск в Баку. Так, 13 февраля 1905 г., т.е. через 4 дня после окончания 
резни, Я. Малама в письме И. Амилахвари просил его в время поездки в 
Баку «определить степень необходимости нахождения ныне там всего ко-
личества командированных войск или продолжительность такового пре-
бывания и, наконец, с какого времени возможно было бы начать отправ-
лять войска в свои штаб-квартиры».19 Такая мера выглядела бы не только 
необдуманной, но и чревата была серьезными последствиями, ибо, не-
смотря на прекращение резни, мир еще оставался довольно хрупким. В 
этой связи к несомненной заслуге И. Амилахвари следует отнести не толь-

                                                            
16 П. П. Шубинский. Убийство князя М. А. Накашидзе, с. 555. 
17 П. П. Шубинский. Убийство князя М. А. Накашидзе, с. 554. 
18 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 101. 
19 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 3. 
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ко инициативу не выводить войска из Баку, но и усилить их дополнитель-
ными резервами.  

Как уже было сказано, одной из главных задач генерал-губернатора 
И. Амилахвари было выяснение причин армяно-азербайджанской резни в 
Баку и, как вытекающее из этого, – оценка деятельности местных властей 
по ее предотвращению. Последнее было особенно важным, ибо в прессе, 
на различных собраниях, митингах беспрерывно муссировались слухи о 
том, что якобы бакинский губернатор М. Накашидзе, чины городской по-
лиции сознательно допустили избиение армян азербайджанцами, раздавая 
накануне мусульманам оружие, а во время резни безучастно отнеслись к 
фактам убийств армян, поджогов и грабежей их домов. Забегая вперед, 
скажу, что следствие по делу о февральской резне не выявило ни одного 
факта, доказывающего подобные огульные обвинения. Единственной ви-
ной, вмененной властям, было бездействие, промедление и несвоевремен-
ное принятие необходимых мер, что совершенно исключало обвинение в 
подготовке и осуществлении резни. Однако до того, как следствие пришло 
к такому заключению, версия о «правительственном следе» была довольна 
популярна в определенных общественных кругах, обрастая с каждым днем 
все новыми подробностями и «фактами» о злонамеренности властей по-
ссорить два народа. Поэтому 25 февраля 1905 г. И. Амилахвари отправил 
командиру 262 полка полковнику М. Вальтеру и начальнику Бакинского 
гарнизона адмиралу В. Балю письма, в которых просил представить ему 
рапорты о действиях войск во время резни, а также сведения о требовани-
ях, обращенных к ним гражданскими властями и исполнении таковых тре-
бований.20 Эти сведения были необходимы генерал-губернатору не только 
для личного ознакомления с ситуацией, но и для доклада в Тифлис, ибо 26 
февраля от Я. Маламы пришло уведомление, что он просит, в связи с от-
сутствием от бакинского губернатора М. Накашидзе подробного доклада о 
февральских событиях, распорядиться доставить в непродолжительное 
время обстоятельные сведения о резне.21 

Доклады, представленные после писем И. Амилахвари, полковником 
М. Вальтером, адмиралом В. Балем и губернатором М. Накашидзе, выяви-
ли наличие разногласий между гражданскими властями и командованием 
расквартированных в Баку воинских сил во время резни. Эти разногласия 
воспрепятствовали слаженности их действий против убийц и грабителей. 
В частности, выяснилось, что в первый день резни, 6 февраля, на совеща-

                                                            
20 ГИА АР: ф. 484, оп. 1, д. 13, лл. 11-12. 
21 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 54. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XI 
 

 

 

240 

нии губернатор, ввиду малочисленности имеющихся в городе войск, пред-
ложил раздробить войска на небольшие отряды и распределить их по от-
дельным улицам. На это предложение начальники воинских частей возра-
зили, что малочисленные отряды могут быть легко перебиты, что при 
дроблении не будет резерва и т.д. 7 февраля, когда армяно-азербайджан-
ские столкновения разгорелись с еще большей силой, М. Накашидзе про-
сил командира Сальянского полка полковника М. Вальтера и начальника 
Бакинского гарнизона адмирала В. Баля немедленно вывести все силы, 
имевшиеся в их распоряжении, для прекращения резни. Оба военных от-
казались это сделать, мотивировав свой отказ заботой об отдыхе солдат 
(!). На угрозу губернатора, что он будет докладывать высшему начальству 
об отказе в помощи и содействии, адмирал В. Баль просил М. Накашидзе 
изложить свое требование письменно.22 Хотя М. Накашидзе в своем док-
ладе говорил о том, что он отправил просимое требование в письменном 
виде, но, как видно из материалов следствия, войска использовались либо 
в недостаточном количестве, либо несвоевременно, что в итоге оборачи-
валось неспособностью положить конец хаосу в городе. 

Доклады губернатора М. Накашидзе и военных начальников, а так-
же знакомство И. Амилахвари с ситуацией в городе, его личный опыт по 
многолетней службе на Кавказе создали у князя довольно четкое пред-
ставление о причинах резни. По его мнению, главным катализатором не-
стабильности являлись революционные организации, среди которых осо-
бую роль он отводил армянским партиям «Дашнакцутюн» и «Гнчак». 
Именно эти две партии с конца XIX в. развернули широкую деятельность 
по претворению в жизнь идеи создания автономии за счет земель Осман-
ской империи и территорий на Южном Кавказе, заселенных азербайджан-
цами и грузинами. С этой целью дашнаки и гнчакисты, при поддержке ар-
мяно-григорианской церкви развернули широкомасштабную кампанию за 
автономию в т.н. «Турецкой Армении». Тогда уже российскими властями 
был зафиксирован ряд характерных случаев, показывающих, что армян-
ская пропаганда на Кавказе постепенно выходит за рамки «солидарности с 
национально-освободительным движением» турецких армян и начинает 
сочетаться со скрытой борьбой против российской администрации. В се-
редине 90-х гг. XIX в. в антитурецком движении армян произошли знако-
вые события – осенью 1895-зимой 1896 гг. они подняли беспорядки в Зей-
туне и Ване, совершив серию террористических актов как против осман-

                                                            
22 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 115 об. 
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ской администрации, так и против мирного мусульманского населения. 
Это вызвало ответную реакцию турецких властей. После подавления бес-
порядков в Россию, в частности, на Кавказ хлынули тысячи армянских 
беженцев, среди которых было множество повстанцев и боевиков, что 
создало дополнительные проблемы для российских властей. Действия ар-
мян и, прежде всего, вызывающее, явно враждебное поведение армянской 
церкви после событий 1895-1896 гг. произвели на российские власти дав-
но ожидаемый эффект, когда, проще говоря, терпеть уже было нельзя. 
Требовалось принятие кардинальных мер как для обуздания сепаратизма 
армян, так и ограничения всевластия григорианской церкви, фактически 
превратившейся в очаг неповиновения властям и оплот антиправительст-
венной деятельности. С этой целью в конце XIX – начале ХХ вв. прави-
тельство Российской империи пошло на радикальные меры по изъятию 
армянских школ из ведения григорианской церкви и конфискации имуще-
ства последней. Эти меры повлекли за собой обострение отношений меж-
ду армянами и властью, сопровождаясь серией массовых беспорядков и 
терактов со стороны гнчакистов и дашнаков, и стали в ряду важных при-
чин армяно-азербайджанской резни, которая, с одной стороны, была на-
правлена против азербайджанцев, а с другой, нацелена на расшатывание 
позиций российских власти на Кавказе.  

Князь И. Амилахвари в силу своей служебной деятельности на вы-
соких должностях в Тифлисе, естественно, был в курсе всего этого, и по-
этому у него не возникало сомнений в истинной подоплеке кровавых пре-
ступлений на Кавказе. Вот что он писал в телеграмме от 15 апреля 1905 г. 
товарищу министра внутренних дел генерал-майору К. Н. Рыдзевскому: 
«Причина всех беспорядков здесь – в деятельности революционных коми-
тетов. Главнейшую роль играют армянские комитеты, пользующиеся со-
чувствием, даже поддержкой громадного большинства армян, отличаю-
щиеся дерзостью действий».23 

Одним из самых тяжелых эпизодов в период деятельности И. Ами-
лахвари на посту генерал-губернатора стало убийство террористами ба-
кинского губернатора князя М. Накашидзе, которого И. Амилахвари знал 
лично по многолетней службе на Кавказе. Оклеветанный, обвиненный в 
провоцировании февральской резни, князь был убит 11 мая 1905 г. П. Шу-
бинский так описывал последствие этого чудовищного теракта на И. Ами-
лахвари: «Трагическая смерть князя Накашидзе сильно повлияла на пре-
старелого князя Ивана Гивича. Он заметно похудел, осунулся и начал хво-
                                                            
23 ГИА АР: ф. 484, оп. 3, д. 4, л. 167. 
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рать. Тяжелое его настроение усилилось еще известием о цусимском по-
ражении нашего флота, на который он возлагал большие надежды, горячо 
интересуясь исходом кампании…».24 

Тяжелые месяцы работы на посту генерал-губернатора, нравствен-
ные потрясения, беспокойство за семью, оставшуюся в Гори, побудили И. 
Амилахвари просить наместника об отставке. В начале июня 1905 г. эта 
просьба была удовлетворена, князь уехал из Баку в родной Гори. Там он 
скончался в августе месяце, на 77 году жизни.    

Новым временным генерал-губернатором Баку и Бакинской губер-
нии был назначен генерал-лейтенант Семен Фадеев, остававшийся на этом 
посту до конца 1906 г., когда генерал-губернаторство было упразднено, а 
вместо него учреждено Бакинское градоначальство. 

В целом, деятельность князя И. Амилахвари на посту временного 
генерал-губернатора Баку и Бакинской губернии можно охарактеризовать 
как результативную. Он справился с возложенной на него миссией по 
умиротворению враждующих сторон. Доказательством этого служит тот 
факт, что во время исполнения им своей должности в Баку ни разу не про-
изошли армяно-азербайджанские столкновения. Князь, используя имею-
щиеся у него ресурсы – как репрессивные, так и административные, а так-
же благодаря своему высокому авторитету в обществе, умело вел борьбу 
со всеми попытками дестабилизировать ситуацию и спровоцировать но-
вый виток кровопролития. Немало способствовал И. Амилахвари и ходу 
расследования по делу об армяно-азербайджанской резне, что входило в 
число возложенных на него полномочий. Опыт деятельности князя И. 
Амилахвари еще раз доказал, что выбор его кандидатуры на ответствен-
ный пост в столь сложное для Баку время был верным и оправдал себя.  

  
 

  

                                                            
24 П. П. Шубинский. Убийство князя М. А. Накашидзе, с. 577. 
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Farhad  Djabbarov 
 

ABOUT THE ACTIVITY OF PRINCE I. G. AMILAKHVARI AS A 
GOVERNOR-GENERAL OF BAKU (FEBRUARY-JUNE 1905) 

 
Summary 

 
 Prince I. G. Amilakhvari from the ancient Georgian noble family was 

appointed the governor-general of Baku and Baku province. Related to the Ar-
menian-Azerbaijani massacre committed in February 1905 the situation in the 
city was very confusing. Activity of I. Amilakhvari to stabilize the situation in 
Baku and to prevent forthcoming conflict is considered in the article. It informs 
that governor-general fought against all the efforts which could destabilize the 
situation He prevented new bloody slaughter.  
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Tengiz simaSvili 
 

giorgi gurjievi saqarTveloSi 

(1906 weli) 

 
cnobili mistikosis da filosofosis, giorgi ivanes Ze gurjie-

vis, 1906 wels saqarTveloSi cxovrebis da `moRvaweobis~ dasadastureb-

lad minda warmogidginoT Sesabamisi saarqivo dokumentebi da masala. 

1906 wlis 26 ianvars amierkavkasiis rkinigzis JandarmTa sapoli-

cio sammarTvelos goris ganyofilebis ufrosi, Tbilisis sagubernio 

JandarmTa sammarTvelos ufross Semdegi Sinaarsis werils ugzavnis: 

`ama wlis 14 ianvars Cems mier gamogzavnili depeSis damatebiT 
gacnobebT, rom daba mixailovoSi (xaSuri – T. s.) asafeTqebeli yumba-
rebis damzadebaSi imxilebian studenti giorgi gurjievi, kompania 
zingeris agenti nikoloz sixaruliZe da studenti vladimer bilano-
vi. maTgan pirveli ori SesaZlebelia guriaSi gaiqcnen, xolo mesame 
ki cxovrobs sadRac TbilisSi.  

damateba: gurjievis werili kovnos politeqnikuri institutis 
profesoris saxelze, aseve gurjievis saxelze gamogzavnili Tanencva-
igis werili varSavidan1 konverti dimitri gurjievis saxelze qalaq 
nikolaevSi~.2 (dok. 1) 

amave saarqivo saqmeSi moTavsebulia sxva saidumlo werili, ro-

melsac Tbilisis sagubernio JandarmTa sammarTvelos ufrosi ugzavnis 

quTaisis JandarmTa sammarTvelos ufross: `ama wlis 14 ianvars daba 

mixailovoSi aRmoCnda asafeTqebeli yumbarebis fabrikacia. yumbarebis 

damzadebaSi, rogorc ityobineba goris ganyofilebis ufrosi, eWvmita-
                                                            
1 giorgi gurjievs garkveuli kavSirebi gaaCnda poloneTTan – misi meuRle 
iulia (julia) ostrovksaiac warmoSobiT poloneli aznauris asuli iyo. 
2 giorgi gurjievs hyavda ori da, aseve, umcrosi Zma, dimitri gurjievi, 

ix.: saqarTvelos saistorio centraluri arqivi (ssca). fondi 153. aRwera 1. 
saqme 761, gv. 51. ix. dok. 1. 
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nilebi arian studenti giorgi gurjievi, kompania zingeris agenti ni-

koloz sixaruliZe da studenti vladimer bilanovi. maTgan pirveli 

ori, albaT, gaiqcnen guriaSi, xolo mesame – guriaSi. gacnobebT, raTa 

gamoarkvioT es pirovnebebi da maTi sacxovrebeli adgili~.3 

am werils meore gverdze mosdevs Tbilisis sagubernio Jandar-

mTa sammarTvelos ufrosis saidumlo werili Tbilisis policmeiste-

risadmi, sadac igi student vladimer bilanovis dapatimrebas iTxovs, 

romelic `eWvimatanilia 14 ianvars daba mixailovoSi asafeTqebeli yum-
barebis fabrikaciaSi~.4 

saarqivo masalebidan Cans, rom mefis xelisuflebis Zalismieri 

struqturebis warmomadgenlebi yuradRebiT ekidebodnen am saqmes. 1906 

wlis 2 ivniss, quTaisis JandarmTa sagubernio sammarTvelos ufrosi 

Tbilisis sagubernio JandarmTa sammarTvelos ufross swerda: `gacno-
bebT, rom studenti gurjievi da kompania `nadeJdas~ agenti nikoloz 
sixaruliZe Cems qvemdebare sameTvalyureo raionSi sacxovreblad aR-
moCenili ar arin~.5 

Cems ukve gamoqveynebul  erT-erT kvlevaSi gamovTqvi mosazreba, 

rom SesaZlebelia, swored zemodasaxelebuli piri vladimer (valerian) 

bilanovia (bilaniSvili) dasaxelebuli 1905 wlis Semodgomaze somex-

TaTrebis Setakebis acilebis mizniT social-demokratebis orive frTis 

(menSevikebi da bolSevikebi) warmomadgenlebiT dakompleqtebuli Seiara-

Rebuli razmebis erT-erT wevrad aleqsandre (saSa) obolaZesTan, ili-

ko imerliSvilTan, gigla berbiWaSvilTan da sxvebTan erTad.6 

rac Seexeba nikoloz sixaruliZes, masze sakmaod saintereso in-

formaciebi moviZie. pirvel rigSi, aRvniSnav, rom, rogorc irkveva, igi 

1904-1921 wlebSi social-demokratiuli partiis aqtiuri wevri yofi-

la. saqarTvelos saistorio arqivSi daculi erT-erTi dokumentis mi-

xedviT, romelzec nikoloz sixaruliZis fotocaa datanili, is 1905 

wlis 24 seqtembers polkovnik alftanis gankargulebiT revoluciu-

ri moRvaweobisaTvis gamo oloneckis guberniaSi iqna gasaxlebuli.7  

                                                            
3 ssca. f. 153. aRwera 1. saqme 761, gv. 56. 
4 ssca. f. 153. aRwera 1. saqme 761, gv. 57. 
5 ssca. f. 153. aRwera 1. saqme 761, gv. 119. 
6 T. simaSvili. ioseb juRaSvilisa (stalini) da `niJaraZis~ igiveobis 
Sesaxeb. Tsu saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. t. IX. Tb. 2015. 
7 ssca. f. 84. aRwera 3. saqme 488, gv. 157. 
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garda amisa, moviZie kompania `zingeris~ 1906 wlis xelfasis ga-

cemis uwyisebi, sadac TanamSromlebis CamonaTvalSi nikoloz ivanes Ze sixa-

ruliZe daba mixailovoSi am kompaniis agentadaa (saqonlis gamsaRebeli 

– T. s.) dasaxlebuli.8 aseve, arsebobs fotomasala, sadac nikoloz sixa-

ruliZe 1910 da 1920-ian wlebSi sxvadasxva pirebTan erTadaa gadaRebuli. 

erT-erTi fotodan ki irkveva, rom igi saqarTvelos damoukideblobis 

periodSi, 1918-1921 wlebSi, xaSurSi gvardiis Tavmjdomare yofila. 

rac Seexeba giorgi gurjievs, mis kvals avlabris aralegalur 

stambasTan mivyavarT! rogorc irkveva, igi 1906 wlis mart-aprilSi 

xaSurSi `moRvaweobis~ dasrulebis Semdeg asafeTqebeli nivTierebebis 

damzadebas, qalaqSi barikaduli brZolebis warmoebas, teroristebi-

saTvis saWiro sxva `sasargeblo Cvevebs~ cnobili `avlabris araleg-

aluri stambis~ samyofelis zemoT ganTavsebul sacxovrebel saxlSi 

bolSevikebisa da menSevikebis eqvskacian jgufs aswavlida. 

saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros e.w. partiuli arqivis 

fondebSi dacul erT-erT saqmeSi vkiTxulobT, rom `avlabris araleg-

alur stambaSi 7 kacian jgufSi Sedioda sami bolSeviki: mixo boWo-

riSvili (boWoriZe), nina alajova, nuSik zavariani da sami menSeviki: 

silvester jiblaZe, kalistrate gogua, kowia CiCua, romlebmac daiw-

yes muSaoba 1906 wlis ianvarSi asafeTqebeli nivTierebebis dasamza-

deblad viRac gurjievis xelmZRvanelobiT~.9 

`avlabris aralegaluri stambis~ saqmis ramdenime monawilis mo-

gonebaSi, romlebic drois sxvadasxva SualedSi gamoqveynda 1920-1940-

ian wlebSi, sakmaod saintereso masalebia Tavmoyrili giorgi gurji-

evis saqarTveloSi `moRvaweobis~ Sesaswavlad. 

Jurnal `revoluciis mateanes~ 1923 wlis #4 `d. ninowminde-

lis~ fsevdonimiT dabeWdil daviT rostomaSvilis mogonebaSi saTauriT 

`vin gasca kavkasiis social-demokratiis didi stamba TfilisSi~ sakma-

od saintereso informaciaa Tavmoyrili Cveni kvlevis saganTan dakavSi-

rebiT. avtori, romelic avlabris aralegaluri stambis ganTavsebis ad-

gilze mdebare saxlis oficialuri mflobeli iyo, igonebs, rom 1906 

                                                            
8 saqarTvelos saistorio centraluri arqivi. fondi 190. aRwera 1. saqme 6, 
gv. 2-4. 
9 Sinagan saqmeTa saministros arqivi (yofili partiuli organoebis arqi-
vi). fondi 8. aRwera 2. nawili I. saqme 2, gv. 58. 
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wlis aprilis dasawyisSi misTvis mixa boWoriSvils uTxovia `stambis 

Tavze carieli oTaxebi... radgan erTi saukeTeso maswavlebelia mosuli, 

usaqmodaa da gvinda asafeTqebeli masalis momzadeba viswavliTo~.10  

daviT rostomaSvilis sityvebiT, igi `maswavleblis~ pirovnebiT da-

interesebula da saubridan meore dRes, diliT misula zemonaxseneb sac-

xovrebel saxlSi, sadac daxvedria mixa boWoriSvili (boWoriZe), kowia 

CaCava, babe (mixa boWoriSvilis deida – T. s.) da ori axalgazrda qali, 

romlebsac, misi TqmiT, im dros ar icnobda. dagvianebiT mosula `mas-

wavlebeli~ – `erTi Sua tanis Zalze Savi kaci, romelsac saxe gavaq-
suliviT ulaplapebda. mas ori axalgazrda qali WiSkarTan miegeba... 
maswavlebeli maT metad mxiarulaT Sexvda. igi somxurad gamelaparaka. 
qalebi yovel sityvaze pasuxs ar aZlevdnen, aqedan davaskveni rom qa-
lebma kilikiuri somxuri ena ar icodnen... maswavlebelSi eWvi Semepa-
ra da Cemda uneburad vTqvi: `xaCagoRaa~. vinc ar icis `xaCagoRa~ ra 
xalxia da ras akeTeben, xels Caiqnevs, magram CemTvis, rogorc maTi 
kargad mcnobisTvis, aSkara iyo Tu risTvis daiareboda es kaci aq, Tu 
igi marTla `xaCagoRa~ iyo~.11 

daviT rostomaSvils Tavisi eWvi gaundvia mixa boWoriSvilis 

deidisTvis, romelsac swyenia – `mixa gamocdilia am saqmeSi da am 
Secdomas ar dauSvebso~.12 ramdenime dReSi ki masTan misula mixa bo-

WoriSvili da ucnobebia, rom stambas `jaSuSebi Semoertynen~ da saqme 
cudadao~.13 amas ki male stambis aRmoCena da maTi dapatimreba mohyva. 

daviT rostomaSvilis sityvebiT, mas cixeSi mixa boWoriSvili-

saTvis ukiTxavs, Tu `vin iyo da ra kaci maTi yofili maswavlebeli. 
gansvenebulma gadmomca Semdegi: maswavlebeli iyo gvarad gurjievi, 
osmaleli somexi, osmaleTidan gamoqceuli da iavka hqonda suramidan 
(Tu xaSuridan kargad ar maxsovs)~.14 

igi aqve aRniSnavs, rom cixeSi yofnisas mas, aseve, ukiTxavs kola 

                                                            
10 revoluciis mateane. #4. 1923 weli. gv. 123. aRniSnul statiaSi dawv-
rilebiT ar Sevexebi avlabris aralegaluri stambis daarsebisa da `Cavar-
dnis~ peripetiebs, radgan is sakmaod vrceli masalis analizs moiTxovs. 
11 revoluciis mateane. #4. 1923 weli. gv. 123-124. `xaCagoRa~ – aferisti, mat-
yuara im periodis slengis mixedviT. aqve madliereba minda gamovxato mkvle-
var irakli xvadagianis misamarTiT, romelmac gamacno am sityvis Sinaarsi. 
12 revoluciis mateane. #4. 1923 weli, gv. 125. 
13 revoluciis mateane. #4. 1923 weli, gv. 125. 
14 revoluciis mateane. #4. 1923 weli, gv. 125. 
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sixaruliZisaTvis gurjievis Sesaxeb: `maTi organizaciidan xom ar hqon-

da `iavka~? man miTxra Semdegi: gurjievma sami aTasi maneTi dagvtyua, aR-
gviTqva bombebis momzadebis swavla, magram araferi gvaswavla, mas vce-

meT da gamovagdeTo~.15 amrigad, daviT rostomaSvilis mogoneba garkve-

ulwilad adasturebs zemomoyvanili saarqivo dokumentebis Sinaarss. 

sainteresoa, rom daviT rostomaSvilis sityvebiT, gurjievi, as-

eve, yofila im dros sakmaod Zlieri da gavleniani, somxuri nacion-

alisturi partiis `daSnakcutunis~ wevrebis gamcemi: `cixeSi somxeb-

Tan kai ganwyoba mqonda da erTxel erT ganjel somexs vkiTxe: gur-

jievis Sesaxeb Tu ici rame-meTqi. man mwared amoioxra da sTqva: `swo-

red mag gurjievma oc kacs cixeSi Tavi amogvayofinao~. 

daviT rostomaSvili Tvlida, rom `gurjievi iyo mTavrobis sa-

gangebo provokatori da eZebda im samas samoc bombs, romlebic sul-

xanovis saxlSi inaxeboda~.16 

daviT rostomaSvilis mier dasaxelebuli  im dros misTvis uc-

nobi `ori axlgazrda qalis~ – nina alajovas da nuSik zavarianis – 

avtorobiT Jurnal `revoluciis matianis~ 1925 wlis # 2 (12)-Si 

dabeWdil mogonebaSi saTauriT `Soreuli warsulidan~ vkiTxulobT:  

`1906 wlis ianvris Sua ricxvebSi social-demokratiuli muSaTa 

partiis Tfilisis gaerTianebulma komitetma gamoyo ramodenime amxana-

gisgan Semdgari jgufi, romelsac unda Seeswavla partizanuli gamos-

vlebis meTodebi (quCebSi barikadebis saSualebiT brZola da sxv.) ag-

reTve unda Seeswavla asafeTqebeli nivTierebebis damzadeba (yumbarebi, 

fugasebi) da sxva. es saqme mindobili hqonda ramodenime amxanags, ro-

melTagan sami bolSevikuri fraqciidan iyo (mixo boWoriZe, nuSik za-

variani, nina alajova), samic menSevikuri fraqciidan (silibistro 

jiblaZe, kalistrate gogua da kowia CaCava). bolSevikebi da menSevi-

kebi maSin erT organizaciaSi muSaobdnen~.17  

am CvenTvis sruliad ucnobi saqmis Sesaswavlad Cven moviwvieT 

speci-inJineri (berZeni), romelsac gamcnobi amx. jiblaZis gadmocemiT, 

`didi samsaxuri gaewia Cveni organizaciisaTvis mixailovoSi, roca iq 
                                                            
15 revoluciis mateane. #4. 1923 weli, gv. 125. 
16 revoluciis mateane. #4. 1923 weli, gv. 126. 
17 sainteresoa, rom sabWoTa periodSi giorgi gurjievs menSevikadac 
asaxelebdnen. ix.: «Заря Востока». 20. 08. 1937. 
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mefis yazaxebma revoluciuri gamosvlebi Caaqres~.18 

saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros arqivis e.w. partiul 

fondebSi daculia saarqivo saqme saTauriT `nina alajovas avtobiog-

rafia da mogonebebi 1902-1918~.19 masSi vkiTxulobT: 

`nina alajova 1904 wels Seyvanil iqna komunistebis kavkasiis 
kavSirSi da muSaobda kavSiris teqnikur mdivnad 1906 wlamde, ... ax-
los iyo stalinTan da mixa cxakaiasTan. 1906 wels, rodesac bolSe-
vikebis mier gamoyofil iqna jgufi partizanuli omis meTodebis, as-
afeTqebeli yumbarebis damzadebis Sesaswavlad, nina alajova gaxda mi-
si wevri. jgufSi `specis~ xelmZRvanelobiT nina alajova muSaobda 
babe boWoriZesTan, mixa boWoriZesTan da sxvebTan erTad~.20 

sabWoTa periodSi avlabris stambis Sesaxeb sakmaod bevri iwer-

eboda. sainteresoa, rom `revoluciis mateanes~ 1927 wlis #1 (16) 

nomerSi daviT rostomaSvils kvlav daubeWdavs zemomoyvanili, 1923 

wels dabeWdili mogonebisgan garkveulwilad gansxvavebuli Sinaarsis 

mogoneba saTauriT `avlabris stambis aRmoCena mTavrobis mier~.21 

masSi igi ramdenjerme axsenebs gurjievs da kvlav, odnav gansxva-

vebuli rakursiT hyveba `maswavlebelTan~ Tavis Sexvedras. wers, rom 

dagvianebiT misul gurjievs saubari gaubams axalgazrda qalebisaTvis 

da aq ukve axsenebs maT gvarebs – alajova da zavariani.22 misi sityve-

biT, maswavlebeli maT somxur kilikiur kiloze elaparakeboda da `iyo 

saSualo tanis, SavTvalwarba, saxe gavaqsil tyaviviT ulaplapebda, So-

ridan zangs waagavda, evropulad da moxdenilad ecva, qalebTan laparakis 

dros sul iRimeboda... maswavlebeli me warmomidga viRac don-Juanad...~.23 

am meore mogonebaSi daviT rostomaSvili ase gadmogvcems nikoloz 

sixaruliZesTan saubris Sinaarss: `cixeSi kolia sixaruliZe moiyvanes, 

man stambis Cavardnis mizezi mkiTxa da roca gurjievis saxeli gaigona, 

ai, ra gadmomca: xaSurSi mag gurjievma sami aTasi maneTi dagvtyua da 

                                                            
18 revoluciis mateane. #2 (12). 1925 weli, gv. 135. 
19 Sinagan saqmeTa saministros arqivi (yofili partiuli organoebis 
arqivi). fondi 93. aRwera 2. saqme 13. 
20 Sinagan saqmeTa saministros arqivi (yofili partiuli organoebis 
arqivi). fondi 93. aRwera 2. saqme 13, gv. 21. 
21 revoluciis mateane. #1 (16). 1927 weli, gv. 123. 
22 1923 wels dabeWdil mogonebaSi sagangebod aRniSnavs, rom me arc maSin, 
arc exla ar vici im qalebis vinaobao. 
23 revoluciis mateane. # 4. 1923 weli, gv. 132. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XI 
 

 

 

250 

gviTxra, asafeTqebel nivTierebaTa damzadebas gaswavliTo. ramdenime kvira 

vimecadineT, bolos vTxoveT, moexdina gamocda. gavediT mindorSi, maswav-

lebelic Tan waviyvaneT. gadavagdeT erTi – ar gaskda, meore, mesame... 

amxanagebi gurjievze metad gawyrnen. erTma amxanagma sacemradac ki iwia, 

gurjievi amis Semdeg aRar gvinaxavs~.24 dakvirvebuli mkiTxveli iol-

ad SeniSnavs 1923 da 1927 wels daviT rostomaSvilis mier daweril 

mogonebebis SinaarsSi sxvaobebs, magram igi saqmis arss ar cvlis. 

aseve, minda gagacnoT daviT rostomaSvilis mier `marqs-engels-

leninis institutis~ direqtoris saxelze 1942 wels gagzavnili er-

Tgverdiani werilis mcire amonaridi. werili avlabris aralegaluri 

stambis Sesaxeb gamoqveynebuli informaciebis siswores exeba da masSi 

rostomaSvili stambis ganTavsebis adgilze mdebare SenobaSi asafeTqe-

beli yumbarebis Semswavleli jgufis gamcemad kvlav gurjievs asax-

elebs (dok. 2).25 

aRvniSnav, rom saqarTvelos istoriuli arqivis fondebSi moviZie 

ramdenime saqme, romlebic exeba avlabris aralegaluri stambis aRmoCe-

nas xelisuflebis organoebis mier. maT Sorisaa mefis saidumlo (po-

litikuri) policiis Tbilisis `oxrankis~ ganyofilebis e.w. gare me-

Tavalyureobis agentebis – filerebis – angariSebi stambasTan kavSir-

Si myof sxvadasxva pirebisa da, maT Soris, giorgi gurjievis Sesaxeb. 

amrigad, zemomoyvanili masalebi danamdvilebiT adastureben 1906 

wlis dasawyisSi giorgi gurjievis saqarTveloSi yofnas, rac araa as-

axuli dRemde gamoqveynebul mis biografiebSi.  

P.S. 
rac Seexeba giorgi gurjievis mefis saidumlo policiis agen-

tad yofnas, razec Tavis dRemde gamouqveynebel statiebSi istoriko-

si aleqsandre koWlavaSvili werda,26 aseve, masalebs, 1919-1920 

wlebSi TbilisSi gurjievis yofnisa da `moRvaweobis~ Sesaxeb da sa-

kiTxs iyo Tu ara giorgi ivanes Ze gurjievi 1920-iani wlebis dasaw-

yisSi sabWoTa xelisuflebis Sesabamisi struqturis `saidumlo Tanam-

Sromeli~ – maTze Cems mosazrebebs Semdgom kvlevebSi SemogTavazebT.  
                                                            
24 revoluciis mateane. # 4. 1923 weli, gv. 139. 
25 Sinagan saqmeTa saministros arqivi (yofili partiuli organoebi 
sarqivi). fondi 8. aRwera 2. nawili 2, gv. 246. 
26 minda aRvniSno, rom igi garkveulwilad icnobda zemomoyvanil masa-
lebs, Tumca am da sxva sakiTxebze Cveni Sexedulebebi gansxvavdeba. 
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Tengiz Simashvili 
 

GIORGI GURDJIEV IN GEORGIA 
(1906) 

 
Archival material confirms that the famous mystique and philosopher, 

Giorgi Gurdjiev lived in Georgia in 1906. He had connections with the Geor-
gian revolutionists. It is attested that in January of 1906 he lived in Khashuri 
(town in East Georgia). Moreover, he trained the activists of the Social-Democ-
ratic Party to produce the explosive material. 

Also, in March-April of 1906 Giorgi Gurdjiev shared his knowledge of 
making explosive material, urban warfare and other “useful advises” to the  
Bolsheviks and group of six Mensheviks in the building of “Avlabari Illegal 
Printing House” in Tbilisi. 

Those material confirms unknown activity of Giorgi Gurdjiev in Georgia 
in the beginning of 1906. 
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Николай Джавахишвили 
  

Страницы из истории взаимоотношений  
грузин с карачаевцами и балкарцами  

(с XIX века до середины XX века)* 
 

Грузино-северокавказские отношения восходят корнями к глубокой 
древности. На протяжении многих веков отношения между народами Кав-
каза развивались с различной интенсивностью. Грузинские цари и владе-
тельные князья всегда придавали большое военно-политическое значение 
тесным связям с горцами, проживающими по ту сторону Кавказского 
хребта. Поэтому они старались поддерживать с северокавказскими наро-
дами (в том числе карачаевцами и балкарцами) добрососедские, дружест-
венные отношения.  

В очерке представлено несколько эпизодов из истории взаимоотно-
шений грузин с карачаевцами и балкарцами. Хронологические рамки 
очерка охватывают период с начала XIX века – до середины XX века. 
Очерк состоит из трёх частей. 

 
1) Из истории династических браков (XIX в.) 

За углублением дружественных связей грузинских царств и кня-
жеств с народами Северного Каваказа последовали династические браки, 
которые были довольно распространенным явлением. Княжны из знатных 
северокавказских родов часто выходили замуж за грузинских царей и вла-
детельных князей. Такое объединение служило надежным основанием для 
укрепления военно-политического союза между правящими кругами этих 
                                                            
* moxseneba wakiTxul iqna moskovSi, ruseTis federaciis mecnierebaTa aka-
demiaSi gamarTul saerTaSoriso samecniero konferenciaze: `yaraCael-ba-
lyareli xalxebis eTnogenezi, istoria, ena da kultura~ (2014 wlis 23-29 
noemberi). konferenciis organizatorebi iyvnen: ruseTis federaciis me-
cnierebaTa akademiis n. mikluxo-maklais saxelobis eTnologiisa da anT-
ropologiis instituti, u. alievis saxelobis yaraCai-CerqezeTis saxelm-
wifo universiteti da humanitarul kvlevaTa yaraCaul-balyaruli samec-
niero centri. 
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народов. Одновременно эти факты свидетельствуют и о большом уваже-
нии, которое эти народы питали друг к другу.1  

Довольно часто династические браки случались между представите-
лями владетельного княжеского рода Сванетии (по-грузински – Сванети) – 
Дадешкелиани (тот же Дадишкелиани) и отдельных карачаевских и бал-
карских княжеских родов. Подобные браки продолжались до XX века. 

Расположенная на южных склонах Большого Кавказа историческая 
область в северо-западной Грузии – Сванетия – всегда являлось надёжным 
хранилищем культурных ценностей Грузии. С XVIII века западной частью 
Верхней (Ингурской) Сванетии правила династия владетельных князей 
Дадешкелиани. В 1833 году главы двух линий дома Дадешкелиани заклю-
чили с Россией договор о протекторате. Высочайшим повелением 26 дека-
бря 1833 года князья – правители двух частей Сванетии – Татархан (тот же 
Николай) и Циох (тот же Михаил) Дадешкелиани были утверждены в нас-
ледственном достоинстве князей Российской империи.  

Наместник императора на Кавказе, генерал-фельдмаршал Александр 
Иванович Барятинский (1815-1879) докладывал военному министру Рос-
сийской империи: «Как ни незначительна сама по себе Сванетия, но по 
центральному положению ея между Кабардой, Кара-чаем, Цебельдой и 
Самурзаканью – племенами, хотя покорными, но полудикими – и по бли-
зости Сванетии к неприязненным нам горцам, всякое волнение в ней мог-
ло бы быть для нас весьма опасно. Не только при открыто враждебном к 
нам отношении, но даже при отношении сомнительном, Сванетия, по ма-
лодоступности своей, легко могла бы сделаться притоном для всех сосед-
них абреков и совершенно изменила бы положение наше на всей западной 
половине Закавказья. Необходимо было вполне и окончательно разъяс-
нить отношение к нам князей Дадишкелиани и, в случае непослушания их, 
не теряя времени, силою принудить к повиновению».2 

Вышеупомянутый князь Николай Дадешкелиани (скончался в 1849 
году), владетель общин Бечо, Эцеры и Цхумари, был женат на дочери ка-
рачаевского князя – Тамаре Ваховой.  
                                                            
1 В. Багратиони. История Грузии. В книге: «Картлис Цховреба» (История Грузии). Подго-
товил к изданию по всем основным рукописям С. Каухчишвили. Т. IV, Тб. 1973; Т. Боцвад-
зе. Из истории грузино-кабардинских отношений (XVI-XVIII вв.), Тб. 1963; З. Анчабадзе, 
Т. Боцвадзе, Г. Тогошвили, М. Цинцадзе. Очерки истории горских народов Кавказа. Т. I, 
Тб. 1969; Н. Джавахишвили. Очерки из истории взаимоотношений грузинского и адыгских 
народов, Тб. 2005 (на грузинском языке). 
2 Акты, собранные Кавказской Археографической комиссией. Архив Главного управления 
наместника Кавказского (под редакцией А. Берже). Т. XII, Тифлис, 1904, с. 369 (на русском 
языке). 
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Николай Дадешкелиани был потомком владетельных князей – Кар-
ги-Отара, который правил в середине XVIII века, и Баба-Циоха, который 
скончался в 1812 году. 

У князя Николая Дадешкелиани и Тамары Ваховой было три сына – 
Отар, Джансуг (тот же Леван), Мосостри – и одна дочь (имя неизвестно), 
которая вышла замуж за карачаевского князя Девлет-Гирея Крымшамха-
лова.  

Старший сын Николая и Тамары – Отар Дадешкелиани (скончался в 
1854 году) был женат на дочери балкарского князя Урусбиева – Минат. У 
них родились четыре сына – Леван (1829-1889), Ислам, Бекирби (Бекир-
бей), Циох и дочь – Даумхан (1855-1899), та же Елена.3 

Как вспоминали современники, князь Отар Дадешкелиани «отли-
чался необычно высоким ростом, красотой и храбростью».4  

Следует отметить, что Отар Дадешкелиани, будучи по рождению 
христианином, женился на мусульманке и принял ислам, воспитав всех 
своих сыновей в магометанстве. По этой причине русские власти сочли 
необходимым устранить его потомство от управления Сванетией (учиты-
вая опасность дальнейшего распространения там ислама). Его детям было 
даже запрещено носить фамилию Дадешкелиани и приказано именоваться 
князьями “Отаровыми”. Они были удалены из Сванетии.5  

17 августа 1857 года генерал-фельдмаршал А. Барятинский докла-
дывал военному министру Российской империи: «По смыслу Всемилости-
вейше пожалованных грамот, в 1833 году, князьям Циоху (Михаилу) и 
Татархану (Николаю) Дадишкелиани и удостоенных Высочайшаго утвер-
ждения просительных пунктов этих князей, при сем в копии прилагаемых, 
Княженская Сванетия состоит из двух владений (во владении дома Циоха 
состояла часть, называемая Чубехеви; во владении Татархана – Эцери и 
Бечо), которыя должны оставаться в потомстве двух названных князей по 
первородству в нисходящей линии... Татархана имение его должно было 
бы перейти в целости к старшему сыну Отару; но вопреки просительным 
пунктам оно было разделено между обоими сыновьями: Отаром и Джам-
сухом. Ныне оно должно быть снова соединено в одно целое; но так как 
старший из двух сыновей Татархана, рожденный в христианстве, после 
брака своего с мусульманкой принял магометанскую веру, в ней воспитал 
                                                            
3 С. Думин, П. Гребельский. Дворянские роды Российской империи. Т. IV. Князья Царства 
Грузинского. Под редакцией С. Думина и Ю. Чиковани, Москва, 1998, с. 86-88 (на русском 
языке). 
4 М. Дадиани. Письма, дневники, Тб. 2011, с. 278 (на грузинском языке). 
5 С. Думин, П. Гребельский. Дворянские роды Российской империи. Т. IV, с. 86-88. 
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всех сыновей своих и умер в магометанстве, то, для воспрепятствования 
исламизму водвориться в Сванетии, я признал необходимым всех членов 
этого семейства удалить из Сванетии и даже воспретить им именоваться 
князьями Дадишкелиани, а назваться князями Отаровыми; всё же имение 
кн. Татархана передать в род внука его, старшего сына Джамсуха, кн. Тен-
гиза, исповедующего православную веру; но, вместе с темъ, обязать этого 
князя обеспечить князей Отаровых или единовременною уплатою извест-
ной суммы, или ежегодною выдачею части доходов».6  

30 апреля 1859 года генерал-фельдмаршал А. Барятинский доклады-
вал военному министру Российской империи: «Кн. Михаил Джамсухов 
Дадишкелиани есть родной брат Тенгиза, вступившаго в укрепление Эце-
ри и Бечо, а Бекир-бей Отаров, хотя и исповедует мусульманскую веру, 
вследствие чего, по Высочайшему повелению, изъясненному в отзыве № 
9285, лишен права на владение наследством деда его, кн. Татархана и фа-
милии кн. Дадишкелиани и назван кн. Отаровым, но всегда оставался нам 
преданным и, несмотря на смуты, бывшия в Сванетии, досель не замечен 
ни в чем, что бы могло быть поставлено ему в укоризну».7  

Детям Отара Дадешкелиани какое-то время пришлось пожить на ро-
дине матери, в имении своего дяди (брата матери) балкарского князя Ис-
маила Урусбиева, пользующегося большим уважением на всем северо-
западном Кавказе.  

В воспоминаниях внука Отара Дадешкелиани, который в то же вре-
мя являлся и внуком сестры Исмаила, читаем: «Тот, кто читал книгу про-
фессора Ковалевского «Путешествие по Кавказу», непременно вспомнит 
упомянутого в ней Исмаила Урусбиева, человека всеми уважаемого и из-
вестного в той действительности. В книге автором многое было использо-
вано из рассказанных Исмаилом кавказских легенд и древностях. Моя ма-
ма была племянницей Исмаила и выросла в его доме».8  

Ислам Отарович Дадешкелиани женился на дочери карачаевского 
князя Дудова, а его брат Бекирби взял в жены Минат, дочь карачаевского 
князя Крымшамхалова.  

Единственный сын Ислама Дадешкелиани – Джансуг (1855-1940) 
был женат на дочери балкарского князя Урусбиева – Мисирхан (1872-1952).  

Внучка Николая Дадешкелиани и Тамары Ваховой – Салдахан (Сал-
датхан) Джансуговна (Левановна) Дадешкелиани (родилась в 1850 году) 
вышла замуж за балкарского князя Адингера Урусбиева. 
                                                            
6 Акты, собранные Кавказской Археографической комиссией. Т. XII, с. 371. 
7 Акты, собранные Кавказской Археографической комиссией. Т. XII, с. 373. 
8 М. Дадиани. Письма, дневники, с. 279. 
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Несмотря на то, что потомки Отара Дадешкелиани с конца XIX века 
уже были христианами и заключали браки тоже с христианами, среди них 
всё же превалировали мусульманские имена: Ислам, Бекирби, Мурзакан, 
Мухаммед, Кемлиат, Шамиль, Омар, Юсуп, Фатьма, Лейла, Дигорхан, Ма-
дина и т. д.9 

Как видим, браки между представителями одного из грузинских 
княжеских родов – Дадешкелиани и знатных карачаевских и балкарских 
родов были широко распространены вплоть до XX века.  

Своей сутью это были политические браки, служившие прочной ос-
новой союза между правящими кругами грузинского и карачаево-балкарс-
кого народов, одновременно свидетельтвуя о их взаимоуважении.  

  

2) Из истории взаимоотношений грузин 
с карачаевцами и балкарцами (начало XX века) 

В родстве с родом Урусбиевых были не только представители рода 
Дадешкелиани, но и близких к последнему княжеских родов.  

В частности, дочь Отара Дадешкелиани и Минат Урусбиевой – Да-
умхан (Елена) Отаровна Дадешкелиани (1855-1899) в 1873 году вышла 
замуж за князя Константина Георгиевича Дадиани (1852-1903) – потомка 
(в четвёртом поколении) владетельного князя Мегрелии – Отии Бежано-
вича Дадиани, который правил в 1728-1757 годах.10  

Их старший сын Мушни (Иван) Константинович Дадиани (1874-
1924) вспоминал: «Отцу очень нравилась мама. Мама же, будучи ярой му-
сульманкой, наотрез отказывалась выйти замуж за христианина. Отцу по-
надобилось немало усилий, чтобы склонить к этому браку родственников 
Даумхан. В конце концов и мама покорилась воле своей матери – Минат 
Урусбиевой – и приняла христианство, после чего её препроводили к же-
ниху во дворец Чкадуаши».11 

Мушни Дадиани служил в Нижегородском драгунском полку и слыл 
смелым офицером. Он стал членом социалист-федералистской партии и с 
начала революции 1905 года примкнул к грузинским политическим силам, 
вовлеченным в революцию. В период репрессий, начавшихся с целью по-
давления революции, Мушни был вынужден скрываться в Карачае, у род-
ственников своей матери. В дневнике Мушни Дадиани сохранились инте-
ресные сведения о взаимоотношениях грузин с карачаевцами и балкарца-
                                                            
9 С. Думин, П. Гребельский. Дворянские роды Российской империи, с. 89-90.  
10 С. Думин, П. Гребельский. Дворянские роды Российской империи, с. 64-65. 
11 М. Дадиани. Письма, дневники, с. 279-280. 
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ми в начале XX века, а также о быте и обычаях карачаевцев и балкарцев, 
их гостеприимстве. 

Интересно, что вместе с Мушни Дадиани путешествовал его друг 
Спиридон Кедия (1884-1948), который впоследствии стал лидером Нацио-
нал-демократической партии и известным представителем грузинской 
эмиграции. 

В 1924 году, после подавления известного антибольшевистского 
восстания в Грузии, Мушни вместе со своим младшим братом Отаром (тот 
же Давид, 1892-1924) был расстрелян большевиками.12 

Свою поездку в Карачаево-Балкарии к своим родственникам Мушни 
вспоминал следующим образом: «13 марта 1906 года, по старому стилю... из 
селения Бечо... направились я и Спиридон Кедия в метель и вьюгу к Ших-
ре... перешли мост через Баксан и прибыли в село Тегенкала, в дом Элмур-
за Хакилара (16 марта). Он был молочным братом моей матери и воспита-
телем моего младшего брата Отара. Постучались в дверь. Спрашивают:  

– Ким-дур?  
– Конак, конак, – ответил я.  
Откылась дверь и навстречу вышла няня Отара старая Сули. Я едва 

стоял на ногах... Дальше ничего не помню. Как потом сказали, оказывает-
ся, я упал. Проснулся я от сильной боли и жжения в ноге... она была стерта 
до трещин на коже. Лечила меня няня Отара недели две и вылечила нако-
нец. Спросила:  

– Что стряслось? В такую зиму зачем пришел? Что за нужда заста-
вила? 

– Пришёл из Исису (т. е. из Кисловодска), _ ответил я. 
– С такими-то ногами? О, гяур, – шутя сказала няня, – лжешь, 

юлишь, ты – бунтовщик, изменил урусскому фадишаху.  
– Ну, няня, Отар олм, сен, менм, келаген бирадамга аитма, нечуде-

сун башна сааке (Поклянись Отаром, что никому не скажешь о моем при-
езде, это очень опасно для меня)... 

Мы оставались там до моего окончательного выздоровления. И Спи-
ридон невольно привык к той жизни... Уж очень они заботились о нас... Пре-
дставьте, что старый Михай из Сванетии сам сопроводил нас до Баксана к 
двоюродному брату моей матери – Наврузу Урусбиеву, который был студен-
том Московского университета. Он очень уважил нас, устроив в прекрасной 
гостинице, при которой была богатая библиотека с книгами на русском, 
французском, немецком языках, а также журналы и газеты 1904-1905 годов... 
                                                            
12 С. Думин, П. Гребельский. Дворянские роды Российской империи, с. 64-66. 
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Спиридон признался мне, что хочет вернуться в Кутаиси, а потом – 
в Европу для продолжения учебы... 19 апреля мы простились с ним про-
слезившись».13  

Проводив Спиридона Кедия, Мушни Дадиани простился с Наврузом 
Урусбиевым и уехал в Теберду. 

В воспоминаниях Мушни Дадиани читаем: «Я поехал к Кубанскому 
округу, в Большой Карачай к Исмаилу Крым Шамхалу, жившему в селе-
нии Теберда. Навруз послал со мной верного человека, дал хорошего коня 
и мы отправились через село Кардук к Бал-Баши... Ехали горными тропа-
ми всю ночь. К рассвету подъехали к палатке одного пастуха. Здесь мы 
передохнули, накормили лошадей, поспали. Около полудня нас разбудил 
хозяин... Угостил нас вкуснейшим обедом из жаренной баранины... По-
обедав, мы пустились в путь. Наконец мы добрались до одного богатого 
пастуха, у которого было до десяти тысяч голов баранов, не считая табуна 
лошадей и стада коров. Он щедро угостил нас, зарезал огромного барана, 
накормил вкусным лицмаром, пили бузу, сра, айран. Этот карачаевец из 
рода Хаджиларов оказался сыном няни моей матери. Он очень обрадовал-
ся, узнав, что я сын Даумхан, и обнял меня. На следующее утро, прознав о 
моей нужде, он умолял меня остаться с ним. Но я отказался... Мы прости-
лись и направились к селению Карт-Джюрт».14 

Таким образом, в дневнике князя Мушни (Ивана) Константиновича 
Дадиани (1874-1924) сохранились интересные сведения о взаимоотноше-
ниях грузин с карачаевцами и балкарцами в начале XX века, а также о бы-
те и обычаях карачаевцев и балкарцев, их гостеприимстве. 

 
3) Из истории взаимоотношений грузин с карачаевцами и бал-

карцами (40-50-ые годы XX века) 
В период второй мировой войны по решению правительства СССР 

карачаевцы и балкарцы массово были сосланы в Центральную Азию. 
Грузинская политическая эмиграция, которая всегда поддерживала 

тесный союз с северокавказскими народами,15 сердечно сочувствовала жес-

                                                            
13 С. Думин, П. Гребельский. Дворянские роды Российской империи, с. 287-290. 
14 М. Дадиани. Письма, дневники, с. 291-292. 
15 Н. Джавахишвили. Борьба за свободу Кавказа (Из истории военно-политического сотру-
дничества грузин и северокавказцев в первой половине XX века), Тб. 2005, с. 70-131; Н. 
Джавахишвили. Из истории сотрудничества кавказских политических эмигрантов (в пери-
од с 1921-го до начала 1940-х гг.). Журнал социально-политических и экономических исс-
ледований «Кавказ и глобализация». Т. 3. Выпуск 4. Швеция, 2009, с. 169-176 (на русском 
языке). 
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токо наказанным свободолюбивым горцам.16  
Известный представитель грузинской политической эмиграции, на-

ционал-демократ Александр Цомаиа (1907-1957) в своей статье «Гено-
цид», опубликованной на английском языке в журнале «The Voice of Free 
Georgia», издаваемом в Нью-Иорке, отмечал: «В чем обвинили северокав-
казцев? В том, что их часть взяла оружие для освобождения собственной 
Родины. Разве не так же поступили тысячи русских? Разве не Власов и 
другие генералы руководили Российской Освободительной Армией? Разве 
весь русский народ был уничтожен по обвинению «в измене»? Конечно 
нет! Власова наказали смертью, но никто не тронул русского населения. 

Москва выбрала два направления действия: первое – для русских, а 
второе – для нерусских народов… Это преступление Москва заранее по-
ставила целью, которая ясна для всех кавказцев.  

Мы должны помнить, что на Кавказе коммунизм насаждали силой 
оружия и, естественно, кавказцы сопротивлялись этому, как могли. После 
советизации ни в одном уголке СССР не было такого сопротивления, как 
на Кавказе… В течение 20 лет Россия упорно пыталась заставить кавказ-
цев отказаться от собственной индивидуальности, а когда убедилась, что 
достигнуть этого невозможно, решила принять радикальные коммунисти-
ческие меры. Вторая мировая война дала великолепный шанс для осу-
ществления такого плана. 

Мы знаем, что русский народ, который так же страдает от ком-
мунизма, не должен быть обвинен в этом. Мы не собираемся это делать. 
Мы уважаем все народы и знаем, что кремлевских криминалов не интере-
сует мнение русского народа. Но беда в том, что сходство политики по от-
ношению к кавказским народам старого царизма и советского правитель-
ства явно налицо».17  

Свою статью А. Цомаиа завершает на оптимистической ноте. Он 
уверенно отмечает: «Эпоха колониализма закончилась. Будущее принад-
лежит свободному народу. Прогресс истории нельзя остановить на грани 
СССР! И это в нас вселяет уверенность в том, что Кавказ вновь восстано-
вится и будет независимым!».18  

После переселения карачаевцев в Центральную Азию южная часть 
Карачая была передана Грузинской ССР. Город Микоян-Шахар был пере-
                                                            
16 А. Цомаиа. Избранные произвeдения. Подготовил к изданию Г. Шарадзе, Тб. 2000, с. 
254-262 (на грузинском языке). 
17 А. Tsomaia. Genocide. Magazine «The Voice of Free Georgia». New-York, 1954, № 5, рр. 4-5 
(на английском языке). 
18 А. Tsomaia. Genocide, р. 6. 
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именован в Клухори. В этом регионе поселили грузин с приграничных 
районов, в частности переселенные из Сванетии поселились в окрестнос-
тях Эльбруса, у истоков реки Кубань, а из Рачи – в ущелье Теберды.  

Известный грузинский советский партийный и государственный де-
ятель Кандид Чарквиани (1906-1994), который руководил ЦК Компартии 
Грузии в 1938-1952 годах, в своих воспоминаниях отмечает: «Меня от-
нюдь не радовала передача части территорий карачаевцев, балкарцев, че-
ченцев и ингушей Грузии. Я внутренне никак не мог примириться с тем, 
что из-за ста, или пусть даже тысячи изменников эти народы согнали с 
мест и выслали в далекий Казахстан. Присоединение этих «пепелищ» к 
Грузии мы считали неоправданным, но ничего с этим не могли поделать: 
такова была воля власти и мы должны были подчиниться. Руководство 
Грузии не просило этих земель и с ним заранее не согласовывался этот 
вопрос. Таким образом, наша совесть была чиста».19  

В числе переселенных в Клухори грузин был уроженец высокогор-
ного села Геби в Верхней Раче Дмитрий Лобжанидзе, который впоследст-
вии издал мемуары «Грузины в Клухори».20  

В вышеупомянутой книге читаем: «Одна часть жителей Геби, вместе 
с моей семьей, ветреной весной 1944 года покинула родные места, пере-
секла необозримые степи Северного Кавказа и поселилась в одном из кра-
сивейших мест Кавказских гор, в долине у слияния бурных рек – Кубани и 
Теберды, в селении Мзиса Клухорского района. Там мы жили и работали 
несколько лет, но потом были вынуждены покинуть уже насиженные мес-
та. Однако сладкие воспоминания о тех годах мы пронесли через всю на-
шу жизнь».21  

Местные власти советовали переселиться в Клухори малоземельно-
му населению Сванетии и Рачи: «Поезжайте, осмотритесь. Если понравит-
ся место и удовлетворят условия жизни – оставайтесь и живите. Если же 
нет – ваши здешние дома никуда не убегут, возвращайтесь и живите, как 
жили».22  

Д. Лобжанидзе вспоминает: «И сейчас у меня перед глазами готовая 
к отъезду, взбудораженная как растревоженный улей деревня. Некоторые 
семьи разделились надвое: часть оставалась, а другая покидала вотчину и 
отправлялась в неизвестное... Одним словом, забот хватало и уезжающим, 
и остающимся, о чем красноречиво свидетельствовали хмурые лица... 

                                                            
19 К. Чарквиани. Пережитое и осмысленное, Тб. 2004, с. 499-500 (на грузинском языке). 
20 Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори, Тб. 2005 (на грузинском языке). 
21 Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори, с. 20. 
22 Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори, с. 47. 
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Стоял апрель... К полудню отъезжающие в Клухори, подтвердившие 
свое согласие подписью, уже были размещены на машинах. По прибытии 
в Кутаиси их сразу посадили в грузовые вагоны... А поутру, проснувшись, 
мы увидели как наш поезд разрезал безграничное пространство бескрай-
них степей... Правда, наше переселение в Клухори называлось плановым и 
добровольным, однако подписавший свое согласие уже не мог отказаться 
от отъезда на чужбину».23  

Первый поток грузинских переселенцев поселился на 11 сельбищах. 
Через несколько лет появилось новое село – Бари, в котором обосновались 
грузины, переселившиеся из Северной Осетии, в частности из Беслана.  

Отметим, что небольшой части карачаевцев удалось избежать вы-
сылки в Казахстан. Некоторые из них нашли убежище в лесах... Остав-
шиеся на родине карачаевцы поддерживали с грузинами добрососедские 
отношения. О них вспоминает проживающий в селении Мзиса (бывшая 
Нижняя Теберда) все тот же Д. Лобжанидзе: «На территории района было 
всего несколько таких семей. В Мзиса их было не более десяти. Они жили 
на разных участках села и, добровольно запертые в своих усадьбах, не вы-
ходили за ворота. Понятно, что страх перед выселением в них все еще 
гнездился... 

Когда лед недоверия между нами окончательно растаял и они убе-
дились, что общение с нами не принесёт им никакого вреда, возникло 
взаимодоверие. Однако, когда речь заходила о выселении, они упорно нас 
убеждали, что они не карачаевцы, а переселенцы из Дагестана, потому и 
избежали выселения. Как видно, осторожничали...  

Впрочем, им нечего было бояться – грузин по своей природе не до-
носчик. Мы никогда не обсуждали с ними, насколько справедливо было 
то, что их не сослали в Среднюю Азию, как многих их собратьев. Со вре-
менем они поняли это и совместное проживание в одном селе, необходи-
мость вместе трудиться и делать общее дело нас настолько сблизило, что, 
вопреки разному вероисповеданию, появились смешанные семьи. Кроме 
того, поскольку в селе не было других школ, карачаевцы отдавали своих 
детей в грузинскую школу, где они обучались вместе с нашими детьми. В 
Мзиса функционировала только одна восьмилетняя школа и по ее оконча-
нии дети карачаевцев свободно владели грузинским языком. Надо от-
метить также, что дети из грузинских семей, проживающие бок о бок с ка-
рачаевцами и ежедневно общающиеся со своими сверстниками, прекрасно 
овладели карачаевским языком. И я не помню случая, чтобы в течение 
                                                            
23 Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори, с. 48-53. 
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тринадцати лет, прожитых нами в Клухори, грузины дали бы повод для 
размолвок между нами и карачаевцами».24  

Марсель Лобжанидзе, по происхождению из рачинского села Геби, 
вспоминает одно событие из своего детства, проведенного в селе Мзиса: 
«Однажды вечером я и мои сверстницы направлялись на ферму... Тогда 
мы работали на колхозной ферме – кто дояркой, а кто пастушком. Спусти-
лась ночь, когда мы в лесу заметили костёр, вокруг которого сидели и 
ужинали пять или шесть человек. Поначалу мы испугались, так как ходили 
слухи о разбойниках, окопавшихся в лесах. Мы было уже собрались по-
даться назад, но нас успокоила бывшая с нами девочка-карачаевка. Она 
была из той семьи, которая выдавала себя за дагестанцев...Таких семей, 
утверждавших, что правителство их не сослало потому, что они лезгины, в 
нашем селе было семь или восемь.  

Сидящие у костра тоже заметили нас, подозвали, успокоили... Ока-
залось, что ссылке в Среднюю Азию они предпочли уйти в леса, где и жи-
ли с тех пор. Среди них был и Хамит – наш односельчанин, старший сын 
Али Буты, семья которого жила недалеко от сельской мельницы и кузни-
цы. Наши семьи дружили, именно благодаря общению с ними я выучился 
карачаевскому языку. Два года назад Хамит был призван в армию на обя-
зательную службу, но по дороге сбежал и присоединился к «лесным 
братьям», боясь наказания. Завидя нас, он очень обрадовался...  

Когда мы уходили, они просили нас никому ничего не говорить о 
них во избежание неприятностей, просили, если возможно, принести тай-
ком... айран, т. к. уже довно не пробовали... Мы выполнили их просьбу... 
Впоследствии Хамит часто вспоминал об этом с благодарностью».25  

Думаем, достойно внимания следующее заключение Дмитрия Лоб-
жанидзе: «Оценивая те взаимоотношения между грузинами и карачаевца-
ми с высоты сегодняшнего дня, я все более убеждаюсь в том, что при 
обоюдном желании народов можно легко уладить без оружия даже самые 
сложные проблемы. Между людьми нет никаких проблем. Трудности соз-
дают лишь политиканы своим безрассудством».26  

В 1954 году по решению правительства СССР Клухорский район 
был возвращен в состав Российской федерации. Грузинское население 
проживало там до 1957, т. е. до возвращения на родную землю карачаев-
цев и балкарцев. Город Клухори был переименован в Карачаевск. 

                                                            
24 Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори, с. 91-93. 
25 Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори, с. 86-88. 
26 Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори, с. 95. 
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Этнолог Леван Пруидзе пишет: «Переселенные в Клухори грузины 
оказались в тяжелейшем положении, но каждый человек, каждая семья 
проявили столько предусмотрительности, такта и ума, что с возвративши-
мися карачаевцами не случилось даже просто словесной перепалки. Их 
приняли с истинно грузинской сердечностью и любовью, великодушно 
уступили им ухоженные дома и усадьбы, продукты питания...  

Ничего, кроме личных вещей, грузины не взяли с собой уезжая на 
родину. Примечательно, что переселенные из Сванетии своих покойников 
хоронили в родном регионе, а переселенным из Рачи, из-за более далёкого 
расстояния, это не удавалось. Но по возвращении в Грузию рачинцы увез-
ли своих покойников и захоронили в родной земле. Не было ни одного 
конфликта. Грузины достойно вернулись на родину».27  

Таким образом, после массового переселения карачаевцев и балкар-
цев в Центральную Азию по решению правительства СССР южная часть 
Карачая была передана Грузинской ССР. Город Микоян-Шахар был пере-
именован в Клухори. В этом регионе поселили грузин с приграничных 
районов, в частности, переселенные из Сванетии поселились в окрестнос-
тях Эльбруса, у истоков реки Кубань, а переселенные из Рачи – в ущелье 
Теберды.  

Клухорские грузины поддерживали дружеские отношения с той 
малой частью карачаевцев, которым удалось остаться на родине. Грузины 
жили в Клухори до 1957 года, когда опять-таки по решению правительства 
СССР карачаевцы и балкарцы массово были возвращены на родную зем-
лю. Грузины тепло приняли их, оставили им ухоженные дома и поместья, 
а сами вернулись на родину. 

                                                            
27 Л. Пруидзе. Предисловие. B книге: Д. Лобжанидзе. Грузины в Клухори. Тб. 2005, с. 9 (на 
грузинском языке). 
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Russian Policy towards Georgia since 1991* 
 

On December 8, 1991 Boris Yeltsin, Vladimir Kravchuk and Stanislav 
Shushkevitch, the Russian, Ukrainian, and Byelorussian leaders, signed the 
Belavezha Accords, which marked the end of the USSR. Before the end of the 
year the Soviet Union was officially dissolved and all the remaining Soviet Re-
publics (since the Soviet Union recognized the independence of the Baltic 
States in September 1991, there number was 12 at the moment) became inde-
pendent. Georgia, which declared the restoration of her independence on April 
9, 1991, prior to any of other remaining Soviet republic, was among them. 

Georgia was meeting independence in a very difficult situation. There al-
ready was conflict in the so-called South Ossetia, where the Soviet government 
was supporting the Ossetians against the Georgians. The tension between the 
government and opposition, which began in September 1991, transformed into 
the armed conflict on December 22, 1991. To the present day it is difficult to 
find out how actively was the Soviet KGB involved in the confrontation be-
tween the government and opposition but there are numerous signs that the So-
viet government was helping both sides at least at the different stages of the 
conflict,  if not simultaneously. The flight of President Zviad Gamsakhurdia 
first to Armenia (January 6, 1992) and then to Chechnya, did not end the con-
flict and the civil unrest continued in the different parts of Georgia, especially, 
in Samegrelo and Abkhazia. The supporters of President Gamsakhurdia were 
especially strong in both regions. Although the new government was able to 
take control over both regions in February 1992, the confrontation continued 
and numerous attacks on the trains and kidnappings resulted in the decision to 
move more troops to Abkhazia (August 14, 1992) in order to restore the control 
over the railway tracks. The illegal “Abkhazian Guard” started the fire and this 

                                                            
*   This  paper  was  presented  at  the  Warsaw East European Conference 2016:  “Belavezha. 25 
Years Later: States, Nations, Borders,” held in Warsaw on July 18-21, 2016. 
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marked the beginning of the hostilities in Abkhazia. The insurgents were imme-
diately helped by the Russian troops, which were still located in Abkhazia. It is 
impossible to determine at the present whether Boris Yeltsin, the President of 
the Russian Federation, had anything to do with this, since it is probable that he 
had no effective control over the Russian army at that moment. It seems that 
army actually obeyed the Russian Vice-President Alexander Rutskoy, who was 
the General of the aviation. The latter was supporting the Abkhazs from the be-
ginning. As a result, during the 1992-1993 war in Abkhazia, the Russian troops 
were actively participating in the hostilities on the insurgent side. The Russian 
planes bombed the Georgian positions and their artillery was shelling civilian 
targets in Sokhumi. Since the Abkhazs were sure that the Russian troops would 
back them, they broke every cease-fire. On September 16, 1993 they broke an-
other agreement and launched an offensive on Sokhumi. It coincided with the 
attacks of President Gamsakhurdia’s supporters on the cities loyal to the new 
government in other parts of the Western Georgia. Although the hostilities be-
tween pro-Gamsakhurdia and pro-Shevardnadze troops were stopped and both 
parties agreed to unite their efforts against common enemy, it proved to be just 
a temporary phenomenon. On September 24, Zviad Gamsakhurdia returned to 
Zugdidi (Samegrelo) and this practically ended the common efforts. As a result, 
the Abkhazs, backed by the mercenaries from the North Caucasus and the Rus-
sian army, which at that moment openly supported Rutskoy in the confrontation 
that started in Moscow between Yeltsin and his opposition, seized Sokhumi and 
established their control over the most part of Akhazia. Although there are no 
official documents as yet to prove the involvement of the Russian government 
(at least, of Vice-President and other members of government and Russian Du-
ma, who supported him) in Gamsakhurdia’s return to Western Georgia, but 
there can be little doubts that the whole operation was planned by them.  

In October of 1993 Yeltsin crashed his opposition, but the situation in 
Georgia did not change much. The territorial issues became the main problem in 
the Russian-Georgian relations. Yeltsin, who formally always supported the 
territorial integrity of Georgia, nevertheless, did not take any effective steps to 
ensure it. Officially, Russia declared the blockade of Abkhazia, but it was for-
mal and ineffective. The most part of IDPs were not able to return to their 
homes and those ones who had it done, were doing it on their own risk. As a 
result, Yeltsin’s attitude can be called as dubious and indecisive. One of the best 
examples of it is the situation with the Russian bases. On September 15, 1995 
the agreement between Georgia and Russia was signed, according which the 
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Russian bases in Georgia were legalized for at least 25 years after the ratifica-
tion of the document. Nevertheless, both sides have never ratified the document. 
The reason was the precondition, which was put forward by the Georgian side: 
before the ratification of the document by the parliament of Georgia, the Rus-
sians had to guarantee the restoration of the effective Georgian control over the 
Gali district in Abkhazia (this was considered as gesture, which would assure 
the Georgian side that the effective control over the other parts of Abkhazia 
would be established in time). Nevertheless, the precondition was never met. 
For several years the Russian side could not decide whether the game was worth 
the candles. In 1997 it looked like the Russians at last decided to give up the 
Gali district, but suddenly they changed their mind and Yevgeny Primakov, 
then the Minister of Foreign Affairs of Russian Federation, brought Vladislav 
Ardzinba to Tbilisi on August 14, 1997. The talks ended without result and after 
them there was no active Russian support of Georgian cause in Gali district. In 
1998 there was a brief renewal of the conflict in Gali district, but the Russian 
“Peacekeepers” made nothing to defend the Georgian population, which had to 
leave their houses for the second time in five years. 

The transfer of power in Russia, which happened at the end of 1999, 
marked the beginning of the new era in the Russian-Georgian relations. Presi-
dent Vladimir Putin started to lift officially the blockade of Abkhazia. It is high-
ly probable that it was the September 11, 2001 terrorist attacks on the USA that 
determined his future policy towards the former Soviet republics in common 
and to Georgia in particularly. The Russian President figured out that as the 
U.S. ally in the “War on Terror,” he could change the official attitude towards 
the conflicts in Georgia. He became much more aggressive after the Revolution 
of Roses in Georgia and the Orange Revolution in Ukraine, since he was afraid 
that the popular demonstrations could oust him from power too. Therefore, he 
switched to the open support to the separatist forces in Georgia. He was not able 
to save Aslan Abashidze, the leader of Adjarian Autonomous Republic in May 
2004, but decided to help the so-called “South Ossetian” leader Eduard Kokoity 
in July 2004. The reason was his fear that the new goal declared by the Geor-
gian government seeking the membership in NATO and European Union as its 
top priority, would mean that the Russian ruling circles had lost control over the 
Caucasus. 

It was a great blow for the Kremlin elite both for the political and eco-
nomic reasons. The prospect of Georgia’s entry into NATO became the greatest 
menace for the Russian ruling circles because, from their point of view, it 
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means the end of their desire to restore the Soviet empire. With Georgia in 
NATO there would be no chance of using the military forces in South Caucasus. 
The two other South Caucasian states – Armenia and Azerbaijan – would also 
be lost. Moreover, for the Russian government Georgia’s membership in NATO 
means the beginning of the new phase of the national liberation movement in 
the South Caucasus, which can even result in Russia’s break-up. At the same 
time it will be meaning the loss of the commanding control on the energy sup-
ply sources for the Russian elite, since the oil or gas pipelines, which are al-
ready operating or will be built on the Georgian territory will be out of their 
range. The latter will result in the loss of the Russian influence not only in the 
Caucasus, but in the Central Asia too. The building of the new type of state in 
Georgia conducted by the new Georgian leadership was considered as a great 
menace by the Russian governing circles, because it would show that even in 
the post-Soviet space there can be built a state without the so-called “thieves-in-
law”, the state, where the police and bureaucracy stopped being corrupted. 
Therefore, the Russian government needed to change the Georgian government. 
Taking the control over Georgia would mean the end of NATO expansion, since 
neither Azerbaijan, nor Armenia would ever after question the Russian legacy in 
Caucasia. It would solve all the economic issues, since the control of the terri-
tory would mean the control of new pipelines, if anyone decided to build them 
here. It would show all other post-Soviet states that it was still Russia, which 
controlled everything in the post-Soviet space. The punishment of Saakashvili 
would be also a great lesson for those leaders, who did not obey the orders from 
Moscow. At first, the Russians tried to use economic blockade of Georgia, but 
this step eventually led to the diversification of Georgian economy and the im-
provement of quality of Georgian products. The expulsion of several thousands 
of Georgian citizens from Russia following the so-called “spy scandal” also did 
not help much. Then it was decided to finance the anti-government movement 
in Georgia. This time the Russian governing circles came close to the fulfilment 
of their plans. Along with all their successes, the Georgian government had 
made several mistakes, which caused irritation in the certain circles of the 
Georgian society and resulted in big manifestations in Tbilisi. Although most 
people never knew that Badri Patarkatsishvili, the main conductor of the events, 
was playing the Russian game, it still caused the political crisis and Russia 
nearly got its objective. Despite this, the snap presidential and parliamentary 
elections ended with victory of Mikheil Saakashvili and National Movement 
and the only way for Russians to overthrow the Georgian government was the 
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military involvement. The timing was also appropriate. At Bucharest summit 
(April 2008), the NATO leadership, following the demand of France and Ger-
many, refused to give Georgia MAP (Military Accession Plan), which considers 
an eventual membership in NATO. After it, the Russian military aggression 
against Georgia was just a matter of time, and the time came in August 2008. 
Vladimir Putin, using the non-existent “Kosovo Precedent,” openly invaded 
Georgia and after the brief war recognized the “independence” of Abkhazia and 
so-called “South Ossetia.” 

The 2012 parliamentary elections in Georgia proved that Mikheil 
Saakashvili was not the problem in the Georgian-Russian relations. The gov-
ernment of Prime Minister Bidzina Ivanishvili officially declared that it would 
change to the better the relations with Russia and stop the “provocative 
rhetorics” towards the Russian government. The rhetoric has changed but the 
political relations did not improve and even worsened. The Russian government 
started to fence off the occupied territories and kidnap the Georgian citizens. 
Hundreds of acres of previously not-occupied Georgian territory were fenced 
off beginning from 2013. This process continues to the present. The Russians 
even started to kill the Georgian citizens at the territory, which is controlled by 
the official Tbilisi. In overall, despite the restoration of trade between two 
states, the political situation remains unstable and no effort from the Georgian 
government can change it. Despite the numerous meetings between the special 
representatives Zurab Abashidze and Grigory Karasin, there is no progress in 
political situation. While the Russian attitude towards Georgia remains the same 
and the Russian government recognizes the “independence” of Abkhazia and 
so-called “South Ossetia” there will be no chance of the restoration of normal 
political relations between Russia and Georgia. 

Summarizing the situation, it can be said the following: The problem is 
not in the Georgian attitude towards Russia, it is in the Russian attitude towards 
Georgia. There is practically no difference in the Russian attitude towards the 
Georgian leaders. Russian government did not like neither Zviad 
Gamsakhurdia, nor Eduard Shevardnadze. There is no difference in Putin’s pol-
icy either towards Mikheil Saakashvili's or Georgian Dream governments. The 
problem is that the Russian government still considers Georgia as the part of her 
empire. The problem for the Russian government is independent Georgia, not 
her course or her leaders.  
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